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Az ember verset
olvas?

Kifordítva, de meg nem szentsØgtele-
nítve egy rØgen Ølt spanyol kabbalista
szavÆt: Isten minden gyermekØnek
szÆnta a költØszetet. De mØgis milyen
kevesen fogadjÆk el ezt a hatalmas
ajÆndØkot! Sokan eleve nem is keresik,
attól tartva, hogy nem fogjÆk megØrte-
ni, esetleg el�re meggy�zik magukat,
hogy a versek nem Ørik meg a fÆradsÆ-
got, ezØrt messze elkerülik a könyvtÆ-
rak Øs könyvesboltok költØszetet kínÆ-
ló polcait. KÆr, mert az irodalom, így a vers is, csak olvasójÆban Øl, s ha
nem olvassÆk, tetszhalottÆ vÆlik. Aki elfordul t�le, a lØtjogosultsÆgÆt vonja
kØtsØgbe. Ugyanakkor az ØpítØszet lØtjogosultsÆgÆt senki nem mernØ kØt-
sØgbe vonni, a testnek laknia kell valahol. És a lØleknek? A poØzis szó ere-
deti ØrtelmØben az ØpítØsre, a lØtrehozÆsra, ha œgy tetszik, a teremtØsre utal.
A hajlØktalan lØlek hogyan is ØrthetnØ meg Hölderlin híres sorÆt: �Teli
Ørdemmel, mØgis költ�ien lakozik / Az ember a földön�? Tanuljunk hÆt
meg œjra verset olvasni, engedjük magunkhoz közel a költØszetet. Ahogy
rÆnk talÆl egy-egy nekünk íródott vers, az maga is költØszet, semmihez
sem hasonlítható öröm, ahogy a felfedezØs varÆzsa ÆtjÆrja egØsz lØnyünket.

Annyian tettØk fel a kØrdØst, mire jó a költØszet? A jó vers talÆn beÆllít-
ja az ingadozó vØrnyomÆst, netÆn segít pØnzügyi döntØseinkben? � ugyan
dehogy. A jó verst�l Øppen hogy fölszalad a vØrnyomÆs, megemelkedik a
pulzus Øs elfelejtkezünk pØnzügyeinkr�l. RÆØbredhetünk viszont, hogy
Æltala rØszesei vagyunk egy olyan közös emberi tudÆsnak, tapasztalatnak,
amelyt�l minden hasznossÆgi elv idegen. Az igazi költØszet nem hazudik,
a szív sebeire nem mondja azt, hogy �ugyan, semmisØg�, viszont segít
bekötözni �ket. `ltala megsz�nik elkülönültsØgünk, vÆratlanul elÆraszt a
�nem vagyok egyedül� ØrzØsØnek boldogító hullÆma. Újra Øs œjra beava-
tódhatunk egy olyan közös nyelvbe Øs kultœrÆba, amely összeköti jelenün-
ket a mœltunkkal. És ha van jöv�nk, talÆn összeköt azzal is. 

Milyen közkelet� manapsÆg arra utalni, hogy elt�n�ben van az iroda-
lom valósÆgra vonatkoztatottsÆga, az meg kivÆltkØpp disszonÆns, hogy
e nØzet szószólói ezt egyfajta fejl�dØsnek próbÆljÆk beÆllítani. Mintha
lenne bÆrmi gazdagabb, titokzatosabb a valósÆgnÆl! A költØszet sem jöhet
lØtre csupÆn a költ� szemØlyisØgØnek egyedisØgØb�l, bizony ott lüktet
benne az EgØszbe való beÆgyazódottsÆga is. �A vilÆg vagyok� � mond-
hatnÆ minden igazi poØta, beleØrtve minden tudÆst, tapasztalatot Øs intuí-
ciót, s�t mØg a nemtudÆst is, ami paradox módon oly termØkeny eszköze
tud lenni a lírÆnak. A költØszet minden, Øs mindenhez köze van. KØrdØsei
egy konformista, a vilÆgi hatalomhoz kínosan lojÆlis vilÆgban, a szigo -
rœan ellen�rzött gondolatok korszakÆban felzaklatók. Az olvasón mœlik,
hogy megszületnek-e benne a vÆlaszok, hogy az okokból fölszikrÆznak-e
a következmØnyek.

Filip TamÆs
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LANCENDORFER IGN`C

G�g Øs Demagóg fia vagyok Øn

G�g Øs Demagóg fia vagyok Øn
Amit mondok, majd abban hiszek
Osztom az igØt nagyon okØn
Az összelopkodott vagyon okÆn
S kontrÆznak mind az igricek:
Jól mondod, hurrÆ, ez fasza!
Melósnak pajszer, parasztnak kasza
S ha eluntÆtok, majd elmentek haza!

G�g Øs Demagóg fia vagyok Øn
NØha tudom, hogy mit miØrt teszek
El�dök pØldÆjÆn, kicsin s nagyokØn
MiØrt okulnØk, hisz rÆjuk is teszek
Dödöghetnek tœlkØpzett vÆteszek
Ha lovam hÆtÆn jó pÆrszor Ætesek
Az is kevØs, hogy tervemet megakassza
Nincs mØg tele a mega-kassza!

G�g Øs Demagóg fia vagyok Øn
A Mammon felkent Øhes proletÆrja
KövetkezmØny lennØk, vagy ok? Én
Nem kØrdezem, a vÆlasz ismert rÆja:
Vörösb�l kikØkült prolet-Ærja!
Multi-nemzeti h�s, aki b� kØt
Esztend� alatt megdöntötte a t�kØt
Úgy, hogy bÆtran lefeküdt alÆja!

G�g Øs Demagóg fia vagyok Øn
Tœlteszek minden konjunktœra zsokØn
Nem hasznÆl ellenem a puszta szer
Verecke, DØvØny, Ópusztaszer
HiÆba döngettek kaput, falat
Nem jut a szÆtokba eu-falat
Mert ott Ællok Øn, cechek Øs cØhek Øke
Az elkœrt szabadsÆg vØgtermØke!
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Feltörök

Egyszer majd Øn is feltörök
Befogadnak a jobb körök
Bólogatok, mint a jÆnosok
Mintha lenne rÆ szÆmos ok
A mainstream a hÆtÆra kap
Kit Ørdekel kinek a kÆrÆra ad 
`rfolyamom nem lesz potom
Zaciba vÆg marsallbotom
Osztom Øs szorzom az igØket
RöptØben fosztom a bigØket
Csapolom vígan Øn is a jó lØt
Folyjon körül vØgre a jólØt
Rossz sorsomra ez lesz a revans
Hisz csak az szÆmít kinek híre van s
HozzÆ toldatnak temØrdek lóvØ
Semmi vagy, ha nem vagy górØ
Magamtól biza� nagyon elszÆllok
NØvtelen valakib�l avanzsÆlok
� Cafrang Øs nagy rang meg izØ �
OrszÆg veszejt� híres senkivØ 

Égbe, vilÆgba
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Mint a bolond
Aki gyertyÆt gyœjt

Hogy lÆssa a sötØtet
Megkerülve a lÆthatÆrt
A tÆvol közelØben Ølek

Ott vÆrlak Øn
A görbült versid�

Möbius-szalagjÆn Ællva
Életre kelt lØlegzetünk
EgymÆsba fulladÆsa

`tszakadsz majd
A hÆrtyÆs hallgatÆson

És vØna-kØken lüktet� jelek
HiÆnyok, szó-aritmiÆk

Ti-tÆzzÆk bennem lØptedet

Egy vagy velem
Süket telefonkØnt

Szólsz Øgbe, vilÆgba
`tfogja dimenzióim

LØtezØsed köldökzsinórja, Æga

Kanóc Øs lÆng
RÆm rakódott mÆr annyi

SzótörmelØk Øs nyelvsalak
Gyœjtsd fel hÆt az összehÆnyt igØket

Hogy tØged jobban lÆssanak



CSENDER LEVENTE

Födni offset lemezzel

Rothadni kezdett a hÆztet�, a nagy hó tØlen sokÆig emØsz-
tette, nyÆron meg a szÆrazsÆg Øs a hosszœ es�zØsek dol-
goztÆk a kØzzel hasított feny�zsindelyt. Moha Øs szakÆly-
zuzmó borította, ami mÆr biztos jele volt a pusztulÆsnak.
Ugyanolyan anyaggal akartunk födni, mint korÆbban,
mert az erd� szØlØn egy hÆz csak zsindelyes legyen, de
nagyapÆm azt mondta, hogy tíz Øv alatt egyszer mÆr œjra-
födtØk, � valami tartósabbat akar, mert öreg, Øs nem biz-
tos, hogy mØg egy födØst vØgig tud csinÆlni. Olyan anya-
got akart, ami �t a hÆtralev� idejØben kiszolgÆlja. 

Divatba jött a nyomdai offset lemezes tet�fedØs.
Ugyanaz a jelleg, amit neopakisztÆni stílusnak nevez-
nek, Øs BÆnffyhunyad vØgØben a cigÆnyok csipkØzett,
Mercedes-jellel díszített formÆjÆban alkalmaznak soha
be nem fejezett csillogó palotÆik fedØsØre. PróbÆltuk az
öreget lebeszØlni róla, de az a kemØnyfej� fajta, akivel
nem Ørdemes vitatkozni. AzØrt rendelt abból a
lemezb�l, mert könnyen lefut róla a hó, amib�l arrafelØ
annyi van, hogy meg is nyüvesedik az alja, mire Æprilis
vØge felØ elmegy. A lemezeket, amelyeket nyomtatÆs
utÆn mÆr nem hasznÆlnak fel többØ, viszonylag olcsón
adjÆk az udvarhelyi nyomdÆszok. Mindenki jól jÆr; a
nyomdÆsz is, mert nem marad a nyakÆn, a vev� is, mert
olcsóbb, mint a cserØp. A hÆz meg olyan lesz, mint a
Salamon töke. Az, hogy milyen ØrzØs rÆnØzni, nem szÆ-
mít. Az erd�n senki sem nØzi. ArrafelØ œgysem sokan
jÆrnak, mert jól eldugott helyen van odafönn. 

MØgis az a furcsa, hogy az az eldugott, fehØrre
meszelt kis hÆz, amit Øpp el akarunk csœfítani, annyit
lÆtott, hogy bÆrmelyik lÆtnok megirigyelhetnØ. Semmi
különös nem törtØnt vele, csak Ællt vastag, sÆrral tapasz-
tott k�falaival, Øs kØt kis ablakÆn keresztül nØzte közel
hÆromszÆz Øven Æt, hogyan vÆltozik körülötte a vilÆg.
Nincs is mÆs ott fenn, amit nØzzen, csak a nagy fenyve-
sek, a Hargita, a GörgØnyi-havasok Øs a vadak. Ember
alig jÆr arra, amióta PÆl JÆnos bÆ meghalt, s nagyapÆm is
leköltözött a faluba. MØgis minden kor valahogy rajta-
hagyta a nyomÆt az egyetlen k�hÆzon közel s messze.
RØgen nem volt szokÆs k�b�l Øpíteni arrafelØ, most sem
az, mØgis ott Æll. Az a nØhÆny hÆz, ami szØtszórva lÆtha-
tó a katonai tØrkØpen is, mind fÆból Øpült. Nem tudom,
az �seim miØrt gondoltÆk, hogy oda k�hÆzat Øpítenek.
Hogy Ællja az id�t? Nagy tÆvlatokban gondolkoztak?

Fogalmam sincs. Azt mesØlte nagyapÆm, hogy az �sök
tØlen is ott laktak. Mindent megtermeltek a kertben,
Ællatokat tartottak, konc papóØknak órÆjuk sem volt.
Mikor kivirradt, felkeltek, mikor besötØtedett, lefeküd-
tek, ha Øhesek voltak, ettek. ˝gy ment ez akkortÆjt.

Azt sem tudom pontosan, hÆny Øves az a hÆz.
NagyapÆm szÆmolgatni kezdte egyszer, hogy azt az �
nagyapja, konc papó is örökölte, s�t � is valakit�l, s így
nagyapÆm visszaszÆmolt vagy öt generÆciót, azt mond-
ta, hogy körülbelül kØtszÆzötven-hÆromszÆz Øv közt jÆr-
hat. LÆtszik rajta, hogy öreg, sok nyomot hordoz magÆn.
A rØgiekr�l csupÆn annyit tudunk, hogy megØpítettØk,
szØp tÆlast csinÆltattak, süt�t, hogy a kemencØjØben hÆzi
kenyerek süljenek. Mennyezeti gerendÆi alatt deszkÆkat
szegeztek keresztbe, s azokon szikkadt a sajt. NyÆron
vadmØheket fogtak be, mØg megvannak a kasok Øs a
lØpek a döngölt padlÆson. KØmØnyt viszont nem raktak
az �sök. Azóta sincs kivezetve a kÆlyhacs� a padlÆs-
tØrb�l. TalÆn, hogy a zsœp ne gyulladjon meg, mert a hÆz
tetejØn kezdetben zsœpfedØl volt. Onnan tudom, hogy
zsœp teteje volt, s a cs�rt is azzal födtØk, mert a mÆsodik
vilÆghÆborœ utÆn a romÆn csend�rök fellÆtogattak, fegy-
vereket Øs magyar katonÆkat kerestek az odorban, Øs
szuronyaikkal œgy összedöfködtØk a zsœpot, hogy a
dØdapÆmnak œjra kellett födnie. Akkor viszont mÆr feny-
�fazsindellyel födte. Nem tudom, hogy mit lÆtott mØg az
a hÆz, mert Øn alig Ørtek a sok rØgi jelb�l, amit magÆn
hordoz, Øs nincs, aki elmondjon mindent, hogy mi is tör-
tØnt kØt vagy hÆromszÆz Øvvel ezel�tt, de nØhÆny Ørde-
kessØgr�l tudok. Van pØldÆul a hÆz el�tti tartógerendÆn
egy plØhtÆblÆcska, amir�l mØg le lehet olvasni, hogy
ADRIAI BIZTOS˝TÓ. FØlkör alakban, vØkony bet�kkel
szedtØk, hogy kifØrjen, Øs egy vödör domborodik alatta.
A Monarchia idejØn be volt biztosítva fenn az erd�n az a
kis hÆzikó. LÆthatott mindenfØle id�ket, csÆszÆri id�t,
magyar id�t, a romÆn id�t, œjra magyar, megint romÆn
id�t, Ørezhette, hogy ide-oda csatolgatjÆk, ÆtØlte a fasiz-
must, a kommunizmust, most Øpp a demokrÆcia taknyÆn
csœszkÆló kapitalizmust nyögi, lÆtott mindent, amit egy
havasalji k�hÆz lÆthat. LÆtta, hogy nagyapÆm minden
nyÆron tizennyolc szekØr szØnÆt ad le a kertb�l a kom-
munistÆk Æltal lØtrehozott kollektívnek, csak azØrt, hogy
megtarthassa azt a hÆzikót s a kertet, ne ÆllamosítsÆk,
hogy legyen hovÆ lehajtsa a fejØt. Élt nehezebb id�ket is
az a hÆz, ott volt pØldÆul a hÆborœ. Azt mesØlte öreg-
apÆm, hogy a hÆzban, a kÆlyha � vagy ahogy � mondta:
a �fütt�� � tetejØn sütöttØk a vadvackort a visszavonuló
nØmetek a mÆsodik vilÆghÆborœ vØgØn. Az Øhes katonÆk
bevÆnszorogtak, kØrtek egy darab kenyeret, Øs mind-
egyikük illemtudóan, nØmetes precízsØggel csak a felØt
vÆgta le; az els� katona elfelezte, a mÆsodik a felet vÆgta
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kettØ, a harmadik a kenyØr negyedØt, Øs így tovÆbb, míg
a kenyØrb�l nem maradt. EzØrt aztÆn kiraktÆk a rØzüstöt
a hÆz elØ, a veremb�l kihordtÆk a pityókÆt, s ott f�tt a
pityókaleves a hÆz el�tt Øjjel-nappal. Ha betØrtek a
lerongyolódott, visszavonuló katonÆk, ettek, aztÆn men-
tek Æt a hegyen Korond felØ. 

LÆtta a hÆz azt is, hogy futott dØdanyÆm, Øs mondta
az akkor mØg kiskamasz nagyapÆmnak, hogy jönnek a
romÆn csend�rök, miközben a nØmet katonÆk a kinti
asztalnÆl ültek, Øs csemegØztØk a sült vadvackort.
Majdnem megleptØk �ket. DØdanyÆm kØzzel-lÆbbal
kezdett magyarÆzni.

� HÆnyan vannak? � kØrdezte az egyik nØmet. 
� Öten � mutatta dØdanyÆm. 
Az öt nØmet, akik ideiglenes hadiszÆllÆsukat a hÆznÆl

rendeztØk be, felÆllt. Az egyik legyintett egyet. 
� MÆmÆ! � mondta dØdanyÆmnak, Øs intett neki,

hogy iszkiri hazafelØ, le a faluba. DØdanyÆm el is ment.
�k fogtÆk a fegyvereiket, kett� magÆval vitte nagyapÆ-
mat az odorba, ahonnan jól belÆttÆk a közeled�ket, a
többiek pedig a kertfolyÆsÆban lev� feny�fÆk alatt Æll-
tak lesben. Jött is az öt romÆn csend�r, de megÆlltak a
szemben lev� dombtet�n, Øs egy jó fØlórÆt egyezkedtek,
miközben a nØmet katonÆk puskÆi rÆjuk meredtek.
AztÆn valami fels�bb sugallatra visszafordultak a falu
felØ, így nem lett a hÆznÆl nØmet�romÆn lövöldözØs.

Sokat lÆtott az a hÆz, megØlt ØhezØst, Ærvizet, szÆraz -
sÆgot, annyi mindent, de talÆn soha nem jÆrt rÆ annyira a
rœd, mint az utóbbi Øvekben. Soha azel�tt olyant nem
lÆtott, hogy ajtajÆn ezeridegenek vigyØk ki a tÆlast, amit
a bœtorkeresked�kkel összejÆtszó betör�k lopnak el.
A legrØgebbi bœtordarab volt a hÆzban a festett tÆlas, amit
a korom befogott, csak helyenkØnt sejlett Æt egy-kØt tuli-
pÆn. TalÆn a hÆzzal lehetett egy id�s, fekete volt, a korom
megóvta a szœtól Øs mindenfØle kÆrtev�t�l. Nemcsak a
tÆlast loptÆk el, hanem a fogasokat a falról, a padokat, a
petróleumlÆmpÆt is, kivØve a kØt Ægyat, az ócska vas-
kÆlyhÆt, amin a nØmetek a vackort sütöttØk. A tetteseket
elfogtÆk. Zetelaki cigÆnyok voltak, az udvarhelyi ócskÆs
vette meg a bœtorokat, vagy lopatta el, ki tudja, melyik
osztrÆk, nØmet, svÆjci hÆz falai közt díszeleg szØpanyÆm
tÆlasa. Az sem lehet vigasz, hogy nemcsak a miØnket,
minden havasi hÆzat kiraboltak. Ami rØgisØg mozdítható
volt, azt elszekereztØk. A hÆz egyik kis ablakÆnak a fels�
kØt szemØt kivertØk, pedig nyitva van az ajtó mindig,
bÆrki betØrhet, s most ott Æll fØlvakon az a hÆzikó, pedig
mennyi mindent lÆtott. TalÆn jobb is neki így, ha nem lÆt.
A hÆznak, amely mØg a büszke Monarchia idejØn az
Adriai BiztosítónÆl volt bebiztosítva. Akkor talÆn mØg
fizetett volna a biztosító, de hol van mÆr az Adriai
Biztosító, meg hol van a Monarchia? 

NagyanyÆm megtalÆlta a padokat az udvarhelyi ócs-
kÆsnÆl, ugyanis a hÆtÆt lemeszelte volt fehØrre, hogy a szœ
ne essen bele. Csak vØgignØzett a gœlÆba rakott padokon,
Øs egyb�l kiszœrta, hogy hoppÆ, ez a miØnk. MegnØzte, Øs
a padfedØl aljÆn, bÆr lefestettØk, ÆtlÆtszottak a tintaceruza-
nyomok: öregapÆm felírta, mint a kalendÆrium lapjÆra,
hogy mikor jöttek meg a fecskØk, mikor mentek el, mÆjus
hÆnyadikÆn kerekedett hóvihar. Minden fontosat, ami szo-
katlan vagy rendellenes volt a termØszetben, feljegyezte
rendszeresen, mintha naplót vezetett volna. De hiÆba
talÆlta meg nagyanyÆm a kØt rØgi padot, az ócskÆsnak
gyorsan vÆgott az esze. ˝gØrt a kØt rØgiØrt hÆrom œjat.
NagyanyÆm belement az üzletbe. Az œj padok mÆr nem
kerültek fel az erd�re. Ott Æll az asztal, körülötte mÆr nin-
csenek padok, csak szØkekre fektetett deszka van Øs egy
lÆda. A drót mØg ott lóg az asztal fölött, amire rÆ volt
akasztva az ØvszÆzadok estØit bevilÆgító petróleumlÆmpa.
A fogasok helye a fehØrre meszelt falon. 

BotorkÆlt Rigó, kapaszkodott felfelØ a hegyi œton.
Eljött Bors Lajos bÆcsi is CsíkmenasÆgról, összeütött
egy tÆlast gyalulatlan feny�b�l, ami mØretre egyezett Øs
formÆra hasonlított a rØgire, de a festØs, kidolgozÆs, az
ØvszÆzadok finom munkÆja hiÆnyzott róla. LÆtszott,
hogy nyersebb, nem csiszolta meg az id�, csœszóajtai
nem koptak mØg be, Øs valamiØrt nem tudtam elkØpzel-
ni a rØgi hÆzban egy œj bœtort.

MegØrkeztünk, a lovat elengedtük, a kert legtÆvolabbi
sarkÆba futott, remegett orrcimpÆja a csillogó lemezekt�l.
Nem is szedtük le a tet�r�l a mohazöld, szakÆlyzuzmós
zsindelyeket, csak szegezni kezdtük rÆ az offset lemeze-
ket Bors Lajos bÆcsival, aki nyolcvanhÆrom Øvesen mØg
œgy födött, hogy egyik kezØvel fogta a tet�gerendÆt, a
mÆsikban baltÆval verte be a szeget, közben fØlig a leveg-
�ben lógott, Øs œgy mesØlt viccet, hogy szÆjÆba fogta a
szeget. A pÆlinkÆt szerette, Øs az se szegte kedvØt, hogy
nyolc Øvet lehœzott SzibØriÆban. Söröskupakokat hœztunk
a szegekre, hogy a lyukon, amit a lemezen ütöttünk, ne
folyjon be a víz. A munkÆval gyorsan haladtunk. Mire a
nap let�nni kØszült, a tet� ezüstösen csillogott. Csak akkor
vettem Øszre, hogy a lemezeken lev� kØk festØk n�i kör-
vonalakat sejtet. Jobban megnØztem, s hÆt a n�k ruha nØl-
kül pózoltak, a lemezekre feln�tteknek szóló œjsÆgokat
nyomtak. MegÆlltam, vØgignØztem a tet�n. ValósÆgos
hÆrem volt. Egyik n� sem t�nt szØgyenl�snek. Fiatalok
voltak Øs csinosak, nagy domborulatokkal. A pusztulÆstól
kis haladØkot kapott hÆz. A hold mÆr œgy vilÆgította meg
a tetejØt, hogy az offset lemezekr�l a fiatal lÆnyok kacØr-
kodtak a hideg fØnnyel. NaptÆr is szerepelt a lÆnyok mel-
lett, ha hamarabb Øszrevettem volna, sorba rakom �ket
januÆrtól decemberig, hogy olvashassa az id�, hol is tart,
ha a hÆz fölØ szÆll. 
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KAL`SZ M`RTON

Tört üveg
DeÆk LÆszló emlØkØnek

Nemcsak tört szemüvegem keresem �
hangzik, mÆs persze; mØgse naponta. Kirekeszt�nk,
ha a költØszet, ÆbrÆndos kiutat, ma �
jó-rossz elmØk ØjØbe bocsÆt; hajdan, VØnnek, míg nyomon megbocsÆt.
lenØznØnk: e Költ�k ParkjÆban, onnan kint, s ha ablakon �
napfürösztve padjai otthonkÆk, közszegØlybe sØrült szellem idØttnek,
a padok Ørtelme szerint hÆttal. Volt kirekeszt�,
Øp líra. Bent tØrj: rÆnk helyszínt mondhattak; egyszer �
kirekeszt�nkØnt sem. S nem Øvszakra forgat, Øpp dühöt rØg az Ælom,
mint kiket tØnyØben nappal. �Attól�, hallanÆm a korai halk mondatot
tÆvol, �beengedtØk, mÆsutt; lent föltakarítjuk, zÆrt udvaron
ittrekedt vØszÆgyœ: ma betont lesne se � föl csapja víz a vØrt?�
Éjt Øvszakból berÆngatott, milyen ismeretlenek mögül, mind egyik
utolsó: sœjtott arccal, tört bordÆval veszítve szennyükben. Mind, 

Meddig. Évszak � G. utcÆn? �KitØrt.� 
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TURAI LAURA

FØlelem

TÆn ez volt az els� este hogy fØltem
valami hazÆtlan remegØs 
szirØna-szØdít�n hÆtamra kœszott
nem kísØrt haza senki Øs
hiÆba volt a merØsz mutatvÆny
vak zÆpor zihÆlt csak homlokomban
mint papírdobozba rejtett vízesØs
míg mentem vØtlen-hatÆrozottan.

Itt törtØnik most Øs Øppen
a pillanat virÆga gyümölcsbe lobban
mØgsem ízleli hœsÆt senki
a tiszta íz talÆnya ott van�  

kereslek rendezett iratokban
kereslek ott hol bÆrmi moccan
kereslek ahol mØg nem kerestek
f�szÆlak hegyØn, vitorlatokban

a fØlelem, hogy virÆgok szirma�

isteni sistergØs lØgy velem!

hiÆnyod hibÆtlan jelenlØtØbe

belereszket a fØlelem

Ha a semmi nØz

Mikor elkopnak a lØpcs�fokok
kötelet hajít az Øjszaka
s a kapkodó kezek kitØrnek
szirmok lehajló mÆmora
is íztelen
ha sírÆst szÆrít a szØl, könny nincs
se víz, se vØr, 
csak az a kipusztult mandarinfa
de azt se lÆtod, 
tart az Øj

Lehull a nap
a hold kiÆtkoz
zöld zokniban zihÆl az �sz
ruhÆid nem mered levetni
hogy elaludhass kutakba d�lsz

mert mindent a tiszta víz igazgat

De tØl van, befagyott, 
semmi nØz

A szó a szem fehØr 
tavÆra kiült
rettenet-penØsz.



JÉKELY ZSOMBOR

JÆnó MihÆly, a közØpkori erdØlyi
falkØpek kutatója

JÆnó MihÆly m�vØszettörtØnØsz mØltatÆsÆt nØhÆny
szemØlyes emlØkkel szeretnØm kezdeni. Magam egye-
temistakØnt kezdtem el ErdØly közØpkori falfestØsze-
tØvel foglalkozni, nagyrØszt csalÆdi indíttatÆsból. ˝gy
lett szakdolgozatom tØmÆja a gelencei templom.
Bodor György nagyapÆm gyermekkori nyarait
GelencØn töltötte, ahol több rokonunk is lakott.
Felvettem a kapcsolatot mindazokkal, akikr�l tudni
lehetett, hogy foglalkoztak a gelencei falkØpekkel.
Egyik els� utam nagybÆtyÆmhoz, Bodor Ferenchez
vezetett, aki nemcsak ErdØly Øs Gelence jó ismer�je
volt, de könyvtÆros is � hivatÆsÆt Øs a szó legjobb
ØrtelmØt tekintve. SzÆmos könyvvel próbÆlta kielØgíte-
ni tudÆsvÆgyamat, de mindig azt mondta: termØ -
szetesen el kell menjek Ge lencØre, mØgpedig JÆnó
MihÆllyal, aki a legjobban ismeri a templomot.
Megkaptam t�le JÆnó MihÆly HitvØdelem Øs hatÆr-
�rsØg cím�, a Szent LÆszló-legenda falkØpeir�l írott
tanulmÆnyÆt, amely 1990-ben jelent meg a rövid Ølet�
Pavilon folyóiratban. Akkor mØg nem tudtam, hogy
szerz�jØnek ez volt az els� tanulmÆnya a közØpkori
festØszetr�l. KutatÆsaim sorÆn hamar eljutottam
SebestyØn Józsefhez is az (akkor mØg) OrszÆgos
M�emlØki Felügyel�sØgen. � szÆmos informÆció mel-
lett egy teljes sorozat felmØrØst is rendelkezØsemre
bocsÆtott a templomról. 

JÆnó MihÆlyt Sepsiszentgyörgyön kerestem fel. � vÆl -
lalta kalauzolÆsomat, de megosztotta velem kutatÆsi
eredmØnyeit is. BeszØlt nØhÆny nagyobb tervØr�l:
Husz ka József falkØpes kutatÆsainak feldolgozÆsÆról
vagy a szØkelyföldi közØpkori falkØpek repertóriumÆ-
nak elkØszítØsØr�l. Ekkoriban merült fel benne egy
olyan könyvsorozat ötlete is, amelyet Horror vacui
címmel erdØlyi festett templomoknak szÆnt. Ebben a
sorozatban jelent aztÆn meg monogrÆfiÆja a gelencei
templomról, de rØszben az � munkÆja a tancsi temp-
lomot Øs festett faberendezØsØt bemutató kötet is. Az
eredetileg füzet formÆjœ sorozatból Horror vacui
könyvek lettek: az œj sorozat els� kötete ugyancsak a
gelencei templomról szól, tÆrsszerz�k bevonÆsÆval Øs
a korÆbbinÆl jóval b�vebb terjedelemben, az akkor
lezÆrult helyreÆllítÆs eredmØnyeivel is kiegØszítve.

Ezen a köteten mÆr közösen dolgoztunk. JÆnó MihÆly
cØlja mindig egy-egy m�emlØk törtØnetØnek Øs m�tÆr-
gyainak teljes, monografikus feldolgozÆsa. Gelence
mellett többek kö zött SzØkelydÆlya, Sepsibeseny�
vagy œjabban Maksa alapos kutatÆsa vezethette �t
arra az œtra, amelynek gyümölcse 2008-ban megjelent
nagyszabÆsœ kötete. A Színek Øs legendÆk címmel a
Pallas-AkadØmia Øs a SzØkely Nemzeti Mœzeum
közös kiadÆsÆban napvilÆgot lÆtott monogrÆfia tØmÆ-
ja az erdØlyi falfestØszet kutatÆstörtØnete. JÆnó
MihÆly felmØrte, hogy nem csak az egyes m�emlØkek
törtØnetØt nem ismerjük rØszletesen, de az erdØlyi fal-
festØszet Øs ÆltalÆban a közØpkori m�emlØkek kutatÆ-
sÆnak törtØnetØt sem. Különösen nagy a homÆly a
XIX. szÆzad mÆsodik felØt tekintve � a ködb�l hegy-
csœcsokkØnt kiemelkedik ugyan OrbÆn BalÆzs, Rómer
Flóris vagy Øppen Huszka József munkÆssÆga, de
eredmØnyeikr�l, környezetükr�l Øs kapcsolatrendsze-
rükr�l nem sokat tudunk. JÆnó MihÆly könyve ezt a
hiÆnyt pótolja. Kiderül bel�le, hogy œjnak vØlt felfe-
dezØseink nagy rØsze el�deink nevØhez köthet�. ElØg
arra utalni, hogy a közelmœltban napvilÆgra került fal-
kØpek közül szÆmosat � pØldÆul SepsikilyØn, Sep  -
sibeseny� vagy Sepsiköröspatak falkØpeit � Huszka
József egyszer mÆr feltÆrta, Øs az œjabb feltÆrÆsokat
Øppen az � akvarellmÆsolatai segítettØk. 

Kanyargós pÆlya vezetett eddig a nagyszabÆsœ
monogrÆfiÆig. JÆnó MihÆly pÆlyafutÆsÆt a kØzdivÆsÆr-
helyi cØhtörtØneti mœzeumban kezdte Incze LÆszló mel-
lett, Øs közben levelez� szakon elvØgezte a kolozsvÆri
Babe�-Bolyai TudomÆnyegyetem törtØnelem�filozófia
szakÆt. 1983-tól a sepsiszentgyörgyi SzØkely Nemzeti
Mœzeum kØptÆrÆnak vezet�je, majd a kilencvenes Øvek-
ben KovÆszna megye m�vel�dØsi f�tanÆcsosa. E min-
�sØgØben szervez�je a Musica sacra egyhÆzzenei fesz-
tivÆloknak, szorgalmazója a hÆromszØki civil m�vel-
�dØsi intØzmØnyek, alapítvÆnyok, egyesületek lØtreho-
zÆsÆnak. MegbízatÆsa lejÆrtÆval visszatØrt a SzØkely
Nem zeti Mœzeum GyÆrfÆs Jen� KØptÆrÆba, Øs innen
2008-ban ment nyugdíjba. JÆnó MihÆly maradØktalanul
kihasznÆlta azt a lehet�sØget, amelyet KovÆszna
megyØben betöltött pozíciója lehet�vØ tett. NevØhez
köthet� Sepsibeseny� elpusztultnak vØlt Szent LÆszló-
legendÆjÆnak � mÆr annak, ami megmaradt bel�le �
œjbóli feltÆrÆsa. � a szacsvai LÆszló-legenda megtalÆló-
ja Øs els� publikÆlója, Øs � Ællította mØg id�ben le a
kÆszonimpØri kÆpolna felœjítÆsÆnak els� szakaszÆt, a
teljes vakolatleverØst, aminek köszönhet�en ma onnan
is ismerünk XV. szÆzadi falkØpeket. Fontos szerepet jÆt-
szott a sepsikilyØni falkØpek œjbóli feltÆrÆsÆban Øs a
gelencei templom ØpítØszeti restaurÆlÆsÆban. Itt ugyan a
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falkØpeken beavatkozÆsra nem került sor, de a küls� fal-
kØpek feltÆrÆsÆval mØgis b�vült az innen ismert emlØk-
anyag. Figyelme termØszetesen nem korlÆtozódott a
közØpkorra: figyelemmel kísØrte a perk�i kÆpolna
XVII. szÆzadi freskóinak feltÆrÆsÆt, ott volt az altorjai
Apor-kastØly ba -
rokk festØse fel -
tÆ rÆsÆnak Øv ti -
zed del ezel�tti
kezde tei nØl, Kis -
kÆszon ban pedig
lØtre hoz ta a Bœ -
csœjÆ rók emlØk -
hÆzÆt. A SzØkely
Nem zeti Mœ zeum -
ban szÆmos (vagy
in kÆbb szÆm ta lan)
XIX�XX. szÆ     za -
di tØmÆjœ kiÆl lí -
tÆst rendezett. Kö-
zü lük kiemelke-
dik az 1998-ban
rendezett BarabÆs
Miklós-kiÆllítÆs Øs
a hozzÆ kapcsolódó konferencia, valamint a kett�s vÆl-
lalkozÆst kísØr� kØt szØp kötet. Mindeközben sorra jelen-
nek meg írÆsai, kritikÆi a kortÆrs erdØlyi m�vØszekr�l.
MÆr önmagÆban ezØrt a tevØkenysØgØØrt is megØrde-
melte a SzervÆtiusz-díjat. Én azonban mØgis visszatØr-
nØk a közØpkori falkØpek kutatÆsÆhoz, ami mind-
kett�nknek leginkÆbb a szívügye.

LÆssuk tisztÆn, mir�l is van szó: a közØpkori
Európa ItÆliÆt leszÆmítva talÆn leggazdagabb ilyen
jelleg� emlØkanyaga maradt fenn a KÆrpÆt-medencØ-
ben. A közØpkori Magyar KirÆlysÆg falfestØszete mØg
œgy is, hogy az orszÆg központi területØnek emlØk-
anyaga nagyrØszt elpusztult, összefügg�, vÆltozatos
Øs igen magas színvonalœ emlØkanyagot jelent. Ebb�l
is kiemelkedik ErdØly falfestØszeti anyaga, amelyr�l
az elmœlt kØt Øvtizedben szerencsØsen gyarapodtak
ismereteink. Gya rapodott maga az emlØkanyag is az
intenzív kutató-feltÆró munka Øs a restaurÆlÆsok
sorÆn, de örvendetesen szaporodnak az emlØkekre
vonatkozó m�vØszettörtØneti kutatÆsok is. Ennek
köszönhet�en œj összefüggØsek tÆrultak fel, Øs korÆb-
ban tÆrstalan emlØkeket most m�vØszettörtØneti kon-
textusba tudunk illeszteni. KevØs olyan területe van
EurópÆnak, mint pl. a Homoródok vidØke. Ma is
pÆratlan ØlmØny egy nap alatt SzØkelyudvarhelyr�l
indulva megnØzni Fels�boldogfalva, Bögöz, SzØkely -
derzs, SzØkelydÆlya, HomoródjÆnosfalva, Homo -

róddaróc Øs KarÆcsonyfalva XIV�XV. szÆzadi falkØ-
peit. És akkor HomoródszentmÆrton Huszka Æltal fel-
tÆrt, de azóta elpusztult falkØpciklusairól vagy az
oklÆndi templom vakolat alatt rejt�z� kifestØsØr�l
mØg nem is szóltunk. Az emlØkanyag persze nem csak

mennyisØge miatt
figyelemremØltó.
Az 1419-ben m�   -
köd� szØkelyder-
zsi fest� � aki-
nek fest�m�he-
lye csaknem fØl
tucat templom-
ban hagyta ott
keze nyomÆt �
pØldÆul az inter-
nacionÆlis gótika
egyik európai szin   -
ten is jelen t�s alko -
tója. TalÆl kozha -
tunk itt szÆmos
sajÆtos tØmÆjœ
ÆbrÆzolÆssal is,
hiszen itt maradt

fenn a Szent LÆszló-legenda legtöbb emlØke, amely a
közØpkori magyar festØszet legjelent�sebb ikonogrÆ-
fiai innovÆciója. 

PÆratlan gazdagsÆgœ Øs jelent�sØg� emlØkanyagot
kaptunk tehÆt örökül � Øs minden jel arra mutat, hogy
mØg szÆmíthatunk œjabb emlØkek el�kerülØsØre, feltÆrÆ-
sÆra is. Nagy tehÆt a felel�ssØg, amelyet magyarorszÆgi
Øs erdØlyi kutatók, valamint a magyar Øs a romÆn Ælla-
mi Øs civil szervek közösen kell, hogy viseljenek. A fel-
tÆrÆsoknak ugyanis csak akkor van Ørtelmük, ha egyœt-
tal a fennmaradÆsnak a módja is biztosítva van � vagy
ha erre nincs remØny, legalÆbb a dokumentÆlÆsnak.
EzutÆn pedig a tudomÆnyos feldolgozÆsnak kell követ-
keznie. A feldolgozÆs folyamatÆban pedig nem lehet
elØggØ hangsœlyozni az olyan kutatók fontossÆgÆt, akik-
nØl az emlØkek helyszíni ismerete pÆrosul a forrÆsok
alapos ismeretØvel. Az erdØlyi m�vØszet törtØnetØnek
feldolgozÆsÆban � els�sorban az ØpítØszet Øs a k�fara-
gÆs tekintetØben � Balogh JolÆn Øs Entz GØza munkÆs-
sÆga jelenti azt a pØldÆt, amely e kett�s kívÆnalomnak
megfelel. HozzÆjuk hasonló alapossÆggal dolgozta fel
DÆvid LÆszló UdvarhelyszØk közØpkori m�emlØkeit,
rØszletesen kitØrve a falkØpekre is (kötete 1981-ben
jelent meg). És az erdØlyi közØpkori falfestØszet kutatÆ-
sa sorÆn ugyanezt, az alapos forrÆselemzØst az emlØkek
rØszletekbe men� vizsgÆlatÆval vegyít� módszert alkal-
mazza JÆnó MihÆly is.
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Oly szabad

GyÆszruha, fÆtyol, ing, babakelengye,
fogjÆtok össze kusza Øletem!
Ha Øn nem bírok, bírjatok velem,
ne engedjØtek, hogy magÆt feledje

e lØlek, s azt gondolja: oly szabad,
mint Æg fölött a szÆrnyra kelt madÆr,
hogy karja, amit oly bÆtran kitÆr,
nem roppan össze majd a sœly alatt.

Ne engedjØtek, hogy szemØt lecsukva
csak ösztönei hívó hangjÆt tudja,
mØg ha mennyorszÆg lakozna is abban.

SuhogjÆtok: nem vagyok egyedül.
MØg akkor sem, ha szívem legbelül
fØnyfoltos �r Øs k�olvasztó katlan.

Ha szØtszakadnØk

FØnyfoltos �r Øs k�olvasztó katlan:
lÆsd mivØ lettØl, Øgbolt, föld-anya.
Ha szØtszakadnØk, arról vallana
minden szilÆnkom: tietek maradtam.

Ha szØtszakadnØk, lÆtnÆtok: szemem
kØt sima k�, amelyben t�z lakik,
tüd�m Øterben evez� ladik,
kØkl� bokor s�r� erezetem.

Ha szØtszakadnØk, engednØtek-e,
hogy lØlek költözzön a törmelØkbe?
Lehetne a szilÆnknak Ølete?

Ha szØtszakadnØk, tudnÆm, hogy megØrte,
vagy kiderülne: mindez csak mese?
Törünk, hajlunk, ellentmondÆs a vØge.

Fiókba zÆrom

Törünk, hajlunk, ellentmondÆs a vØge.
Miattunk törtem, kedvünkØrt hajoltam.
E gyönyör�sØget hidegen, holtan
nem bírtam leereszteni a mØlybe.

Nem bírom fØken tartani er�m,
hogy kØkülØsig ne kezed szorítsam,
hogy napjainkat simÆn gombolyítsam,
s beosszam szØpen kevØs leveg�m;

nem bírom idomítani a vÆllam
ahhoz, hogy többØ nem leszek magam,
hogy felcseperedem, mint annyian,

elØgedetten majd fiókba zÆrom
hibÆim, s hogy kifogtam a halÆlon �
s beÆll a vØg, oly pontos, oly hibÆtlan.



SZONG SZOKCSE

Hvang Mangün mondotta

Hvang Mangün elt�nt. Megragadta a rotÆciós kapa
utÆnfutójÆt tegnap kora hajnalban, Øs mØg mindig nem
tØrt haza. Pedig ha ilyenkor a mez�re indult, alkonytÆjt
mÆr otthon szokott lenni. Ha valahol ivott Øs becsípett,
legkØs�bb ØjfØlkor mÆr visszafelØ imbolygott. Most
azonban se híre, se hamva. ÉletØben egyszer ØjszakÆzott
kint valahol, de hajnalra akkor is hazavet�dött, most
meg a kakasok mÆr rØgesrØg elkurjantottÆk a reggelt, de
� sehol. A közsØghÆza el�tt, az Æltala egykor ültetett
vadsz�l� fürtjei alatt, az Æltala Æcsolt padoknÆl gyüle-
keztek az emberek. El�ször a faluf�nök szólalt meg.

� Ez a Mangün vagy hogyishíjÆk, Bangün, ez a
bolond nem adott enni az ökreimnek. Nem mondom,
szØp dolog, egyszerre ennyi Ællatot Øhesen b�getni.
Most iszik valahol Øs jól Ørzi magÆt, a fene vinnØ el� 

A falu vØneinek sorÆban a legtekintØlyesebb, legis-
kolÆzottabb öreg, Hvan Dzseszok vette Æt a szót. � az a
jeles szemØly, aki a sÆrkÆnykirÆly ünnepØn kalligrafikus
írÆsÆval letisztÆzza az �sök szellemØnek szÆnt fohÆszt.

� Ha nincs sehol, annak oka kell hogy legyen. Nem
t�nhet el valaki csak œgy! Az ember tÆn egy aprócska t�
vagy homokszem? Tudnunk kØne, hol van. Mert hÆt
közibünk való. Ez a Mangün-gyerek itt született, Øs
amióta itt Øl, mØg olyan nem volt, hogy ne jött vóna
haza reggelre�

� Nem œgy van az, öregapÆm. Amikor elment a soro-
zÆsra, akkor is egy napot volt tÆvol. Merthogy hazafelØ
gyüvet ØccakÆba nyœlóan mindenfØle rókÆkkal, nyulak-
kal viaskodott a bolondja. LegalÆbbis ezt mondta�

A sÆrkÆnykirÆly ünnepØn a ceremóniamester szerepØt
betölt� Hvang Dongszu trØfÆlkozott így. Ekkor azon-
ban, hogy komolyra fordítsa a szót, egy bizonyos Min
vÆgott közbe. � volt az, aki összetrombitÆlta az embe -
reket, amikor Hvang Mangün fia megkereste a hírrel,
hogy az apja nem jött haza. 

� Kik mentek a tüntetØsre tegnap? Ki ment Hvang
Mangünnel együtt? LÆtta valaki a tüntetØs alatt? 

Az összever�dött tíz�tizenöt ember egymÆsra
bÆmult, majd megvontÆk a vÆllukat.

� Csak nØhÆnyan mentünk. Az egØsz jÆrÆsból vagy
szÆzan, ha voltunk. Mangün barÆtunk meg ugyebÆr
elØggØ aprócska, nem emelkedett ki a tömegb�l�

A faluf�nök mondta ezt gœnyosan. Min azonban
emlØkezett arra, hogy a faluf�nök a tüntetØs el�tti napon
fØlrevonult Hvang Mangünnel Øs nagyon gy�zködte
valamir�l.

� Tegnapel�tt, amikor a tüntetØsre kØszülve
összegy�ltünk, a faluf�nök œr mondott neki valamit. A
meg beszØlØs legvØgØn, lÆttam Æm�

A faluf�nök mØrgesen bÆmult Minre:
� Mi van?! Azt mondtam neki, hogy mindenkØppen

legyen ott a tüntetØsen. TÆn ez hiba volt?!
Min hangja önkØntelenül is szÆmonkØr� tónusra vÆltott.
� Az egØsz jÆrÆst összetrombitÆltÆk, mØgis kevesen vol-

tak. MiØrt Øppen Mangünt gy�zködte? Valami oka csak
volt. Valamilyen különleges ok, ami miatt odaküldte?

� Miket hord ez itt össze-vissza? A falufejlesztØsi köl-
csön eltörlØsØnek követelØsØr�l volt szó. Fontos dolog ez.
TÆn hiba volt azt mondanom, hogy mindenkØppen rØszt
kell venni Øs az ÆllÆspontunknak nyomatØkot adni?!

� Nem azt mondom, hogy hiba lett volna. Csak azt
kØrdem, miØrt Øppen Hvang Mangün nem jött vissza,
amikor mindenki mÆr rØg itthon van.

� Piaci nap is volt. Beült valahovÆ, kicsit berœghatott.
Ilyen Ællapotban az utÆnfutóval hazadöcögni bizony
id�be telhet.

A többiek csak nØmÆn figyeltØk, ahogy pattog a
labda kettejük között.

� Igen?! És pont Hvang Mangünnek kellett odamen-
nie azzal a vacak utÆnfutóval. Aminek rÆadÆsul valami
baja is volt.

� Én mondtam tÆn, hogy vigye oda az utÆnfutót?
A tüntetØs szervez�i kØrtØk, hogy a tiltakozók mez-
�gazdasÆgi gØpekkel jöjjenek. Elromolva meg nem
volt, mert Hvang barÆtunk kØt napig dolgozott vele.
Csak � Ørtett hozzÆ.

� A faluf�nök œr meg miØrt nem ilyen rozoga utÆn-
futóval ment? � bezzeg a legnagyobb traktoron furikÆ-
zott. Egy faluf�nöknek pØldÆt kØne mutatnia, t�le sze-
rØnysØget vÆrnak, akkor aztÆn követik a többiek. HÆt ez
most nem így sült el�

� Nekem a központban a többi faluf�nökkel kellett
tÆrgyalnom, hÆt hogyan mehettem volna a tüntetØsre
egy vacak utÆnfutóval? Ha Øn is egy utÆnfutóval döcö-
gök, akkor biztosan elkØsek a tüntetØsr�l. RÆadÆsul
esett az es�, œgyhogy kevesen jöttek el. KikiabÆltuk
magunkat, aztÆn mindenki hazament� LehetsØges
egyÆltalÆn utÆnfutóval eljutni odÆig? Az orszÆgœt tele
van �rülten szÆguldó autókkal� És mi van akkor, ha az
egyik belerohan az utÆnfutóba? A többi faluból sokan
jöttek a sajÆt autójukkal�

� Nem arról volt szó eredetileg, hogy mindenki utÆn-
futóval jön ki az orszÆgœtra? Tüntetünk Øs az er�nket is
megmutatjuk. Bizony, bizony�

� Idecs�díteni az embert, amikor rengeteg dolgom
lenne. Nem is figyeled, mit mondok, csak beszØlsz idi-
óta módon össze-vissza.
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Min erre felhorkant:
� Ki itt az idióta?! Ha a vezet�k hatÆroznak valamit,

akkor azt be is kell tartani. De ha öltönyben Øs autóval
mennek, Øs senki sincs, aki az utasítÆsnak megfelel�en
utÆnfutóval vonulna, micsoda dolog ez?

� NØzzenek mÆr oda, hogy nagykØp�sködik? Ide -
gyün a vÆrosból, hogy aszongya, visszatØr a termØszet-
hez, osztÆn itt meg buzgón vØdi az Ørdekeinket? DehÆt
mije vagyok Øn Mangünnek? Az anyja vagy tÆn az
apja? Kössek a nyakÆba kötelet Øs œgy vezessem?!

Ha nem jön oda Hvang Mangün anyja, lehet, hogy
egymÆsnak esnek a vitÆzó felek. Min vörösen a düht�l
közeledett a mÆsik felØ. Ez egy hatvanvalahÆny Øves
fØrfit�l nem mindennapi lÆtvÆny. Ekkor azonban egy
vØkony, mØg mindig szØp arcœ vØnasszony Ørt oda, aki
az unokÆjÆt vezette kØzen fogva. A gyerek riadtan leste
a lócÆn üldögØl� feln�tteket.

� Ha nem kívÆntam volna meg a makrØlÆt, ez nem
törtØnik meg. Kellett nekem az a makrØla� Elküldtem,
hogy vegyen, most meg sehol � mondta az asszony.

Az emberek vØgül felfogtÆk, mi törtØnhetett tegnap
reggel, amikor Hvang Mangün az utÆnfutóval elindult.
Aznap reggel, amikor Hvang Mangün a reggelit kØszí-
tette, az anyja azt nyafogta, hogy sózott makrØla nØlkül
nem tudja megenni a rizst. A faluf�nök arra gondolt,
hogy az a lökött Mangün, vagy hogyishíjÆk Bangün
kØpes volt a tüntetØs helyett makrØlÆØrt menni. IgazÆn
szül�tisztel� fiœ, mondta derekÆt hajlítgatva. Hvang
Dzsszok a bajuszÆt pödörgette: 

� NohÆt, hogy a vØnasszony ne szenvedjen hiÆnyt
semmiben, erre is kØpes, derØk gyerek ez. Hvang
Mangün gyereke, Jongho is megszólalt hüppögve: 

� Amikor reggel hazajöttem, lÆttam az utÆnfutón
apÆmat. Azt mondta, hogy tisztÆlkodni megy. A fürd�be
ment hÆt. De a jÆrÆsi fürd�ben nem lÆttÆk, telefonÆltam
nekik. Lehet, hogy egy mÆsik fürd�be ment. AztÆn
œtközben törtØnhetett valami�

Az emberek folyton œjabb Øs œjabb fejlemØnyekr�l
Ørtesültek. Hvang Mangün, mint korÆbban soha, a gye-
reke szobÆjÆba ment aludni. A gyerek vizsgÆra kØszült,
ezØrt a barÆtjÆnÆl töltötte az ØjszakÆt. Amikor reggel
hazatØrt, rögvest Øszlelte, hogy apja nÆla aludt, s rÆadÆ-
sul az � dzsekijØt viseli. RÆripakodott az apjÆra, hogy
azonnal vegye le, Øs mÆskor nehogy belØpjen az � szo-
bÆjÆba. És azonnal menjen el fürödni. Hogy aztÆn oda
ment-e, nem tudja. A fürd� a tüntetØs színhelyØvel pont
ellenkez� irÆnyban van.

� Soha Øletemben nem lÆttam mØg, hogy ez a
Mangün fürdött volna. Soha mØg csak meg se fordult a
fejØben, hogy folyóparton vagy patakparton megmÆr-
tózzon. MØrt ment volna pont egy fürd�be�

Hvang Gjuszu mondta ezt a vÆllÆt vonogatva. Min
habozott, hogy elmondja-e, amit tudott, vØgül nem szó-
lalt meg. � is azt mondta ugyanis Hvang Mangümnek,
hogy feltØtlenül vegyen rØszt a tüntetØsen. B�ntudatot
Ørzett, mert volt benne egy kis ital, amikor gy�zködte a
jÆmbort, hogy � is ordibÆljon a tömegben.  

Ekkorra mÆr mindenki tudta a hírt: Hvang Mangün
nem jött haza. Ha valamelyik falusi egy-kØt napra vagy
akÆr egy-kØt hónapra elutazott, err�l nem mindenki
Ørtesült. Hvan Mangün esete azonban mÆs volt. De nem
mindenkinek volt fontos, hogy el�kerüljön. Ha itt van,
jó, ha nincs, œgy is jó. A falusiak ugyanis bolondnak tar-
tottÆk. Csak Min œr, aki kØt Øve jött a faluba, Øs így nem
követhette nyomon Hvang Mangün ØletØt a születØsØt�l
fogva, csak � nem vØlekedett így. 

Az elöreged� faluban a mØg fiatalnak szÆmító, negy -
venöt Øves Hvang Jongszok akkor Ørtesült az elt�nØsr�l,
amikor Øpp a szüksØgØt vØgezte a közsØghÆz ÆrnyØkszØ-
kØn. Ezt Hvang Mangün sajÆtkez�leg Æsta ki Øs Øpítette fel. 

� Ez a Mangün nekem bezzeg nem Æsott budit, pedig
egymillió vont adtam volna neki. `llandóan szarszagœ
volt ez a jóember, hordta a trutyit a földekre. Hogy
aztÆn ez jó-e a földnek, terem-e t�le�

Hvang Mangün annak idejØn csak mosolygott az
ilyen beszØden. Ez neki egy pillanatig sem volt kØrdØ-
ses. Valaki megszólalt:

� Ha nincs Mangün, nincs, aki ezt a munkÆt elvØgez-
ze. Hova mehetett szegØny�

A közsØghÆza közelØben kicsiny földjØn zöldsØget ter-
meszt� Jo anyó is Ørtesült az elt�nØsr�l. Hvang Mangün a
falusiak trÆgyÆjÆt a sajÆtkez�leg Æsott derít� be vitte, majd
az ØrlelØs utÆn szØtosztotta az emberek között. Nem œgy
tett, mint Hvang Jongszok, aki œgy gondolkozott, hogy ha
� ÆsnÆ ki az ÆrnyØkszØket, a trÆgya is az övØ lenne.
Mangün a Jo anyóhoz hasonló, korÆn megözvegyült sze-
gØnyekkel nagylelk� volt, nekik hozta legelØbb a fekÆliÆt,
Øs b�ven kimØrte, nem sajnÆlta t�lük. 

A gyerekek bœjócskÆztak Øppen, amikor Hvang Mangün
elt�nØsØt hallottÆk. A rØszrehajlÆs nØlküli be csületessØg
Hvang Mangün legjellemz�bb tulajdonsÆga volt. A lÆtszat
ugyan az volt, hogy híjÆn van a józan ítØl�kØpessØgnek, de
ha valami vitÆs kØrdØs vet�dött fel a gyerekek vagy akÆr a
falusiak között, a bolondnak vØlt Hvang Mangün ösztönö-
sen rÆtalÆlt a helyes döntØsre, Øs ezzel a vita vØget is Ørt.

De akkor is �t emlegettØk fel, amikor valami teljesen
nyilvÆnvaló dologról esett szó:

� Ezt bezzeg mØg Mangün is tudnÆ!
A faluban volt egy rØges-rØgóta közkedvelt csœfoló nóta,

amelyet egy id� utÆn Hvang Mangün nótÆjÆnak neveztek
el. Az emberek ezt dœdolgattÆk most is, miközben Hvang
Mangün elt�nØsØnek lehetsØges okairól töprengtek. 
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Hvang Mangün nótÆjÆt, pontosabban a Hvang Man -
günr�l szóló dalt a következ�kØppen Øneklik. El�ször a
Hvang szótag hangzik el, jól elhœzva, hogy felkeltse a
figyelmet, majd egy ütem kihagyÆsa utÆn az utóneve:
Ma-an-gü-ün. Megint kØt ütem szünet, majd a SÆsz-
szor, Csíz-von, Csíz-gün szótagok következnek egyre
gyorsuló tempóban. Ezek mind az � szavajÆrÆsÆt utÆn-
zó csœfnevek voltak. A dal ilyen módon összegezte a
falusiak vele kapcsolatos tapasztalatait Øs ØrzØseit.

Hvang az � csalÆdneve. Az Egyes œjtelepen majd-
nem mindenki, körülbelül ötven csalÆd viseli mØg ezt a
nevet, mert ugyanahhoz a nemzetsØghez tartoznak. A
közsØg tehÆt œgynevezett nemzetsØgi falu volt. A kØt
Øvvel ezel�tt odaköltözött Min viselt csak mÆs csalÆd-
nevet, rajta kívül az egyik a Hvang vejekØnt odakerült
No. Az Egyes œjtelep, ahogy a neve is utal rÆ, nem volt
rØgi települØs. Hvang Mangün Ødesapja odaveszett a
hÆborœban. Az Ødesanyja mÆr visel�s volt vele, s mikor
megszületett, mÆr nem Ølt az apa, aki a hagyomÆnyok
szerinti utónevØt megszerkeszthette volna. Jobb híjÆn a
hÆzuk el�tt magasodó hegy, a Mangün nevØt kapta meg.
A Mangün kØt szótagja azt jelenti, hogy tízezer gyökØr,
azaz sok-sok fÆval borított hegy. A hegy melletti völgy-
ben több patak is folydogÆlt. Vizüket felduzzasztva a
kormÆnyzat egy víztÆrozót Øpített, s a környØken szØt-
szórtan, tanyasi módon Øl� parasztokat egy helyre tele-
pítette a tÆrozó partjÆn. Ez a falu lett az Egyes œjtelep.
Hvang Mangün neve tehÆt a falu lØtrejöttØnek jelkØpe-
kØnt is felfogható.

A dalban emlegetett SÆsszor mint ragadvÆnynØv
azzal van kapcsolatban, hogy a nØv visel�je napjÆban
szÆzszor is elesik, tehÆt ügyetlen. GyerekkorÆban gyak-
ran huppant a földre, s a felvØgen lakó tudÆlØkos Hvang
Akszu szerint ezt a problØmÆt a kisagyban lØv� egyen-
sœlyközpont zavara okozza. Ha az emberek ilyen zajt
hallottak, akkor rögtön tudtÆk, hogy vagy az Ørett dato-
lya vagy a gyerek Hvang Mangün pottyant a földre.
Valaki egyszer megkØrdezte a kicsit, napjÆban hÆnyszor
esik el. Azt tanÆcsolta neki, hogy szÆmolja az elvÆgódÆs
mennyisØgØt, ezzel is gyakorolhatja a matematika tudo-
mÆnyÆt. EzutÆn estØnkØnt, ha rÆkØrdeztek, Hvang
Mangün az ujjain, s�t mØg a lÆbujjain is próbÆlta kiszÆ-
molni, hÆnyszor esett el. De vØgül megunta, Øs egyre
csak azt vÆlaszolta, hogy sÆsszor, azaz szÆzszor.
Naponta szÆzszor, hetente szÆzszor, Øs havonta is ennyi-
szer. Ez volt ugyanis a legnagyobb mennyisØg, amit
kØpes volt felfogni. 

A Csízvont mint ragadvÆnynevet a pØksØg tulajdono-
sÆtól kapta. Egy szØp napon a tizenhÆrom-tizennØgy
Øves kócos kamaszt az anyja elkülde a boltba, hogy
vegyen a kukszu nev� tØsztÆból. Ott mÆr az ajtóban

mondani kezdte: Kukcsut aggyon csíz vonØrt. A tulajdo-
nos sehogyan sem Ørtette, hogy mit akar, kØrte, hogy
ismØtelje meg. Hvang Mangün megismØtelte: kukcsu Øs
a polcon lev� kukszura mutatott, s mØg azt is mondta,
hogy csiz von. A boltos csak akkor fogta fel nagy nehe-
zen, mit akar, amikor a fiœ kezØben lev� tíz vonos bank-
jegyet megpillantotta. GyerekkorÆban Hvan Mangün
bizony beszØdhibÆs volt.

(�)
Akkor hajnalban Min, a vÆrosból falura költözött

nyugdíjas meghallotta a rotÆciós kocsi pöfögØsØt. Erre
Øbredt. A falu vØgØb�l hozta a szØl a hangokat. Töf, töf,
töf � œgy lÆtszik, az önindító makacskodik. AztÆn
egyenletesen nyugodttÆ vÆlt a motor hangja, azt jelez-
vØn, hogy minden rendben. Arra gondolt, a többiek is
mind a kocsijukkal bajlódnak, hogy indulhassanak a
tüntetØsre. De a többi gØp nØma maradt. Csak Hvang
MangünØ hallatszott egyre gyengØbben, ahogy tÆvolo-
dott. Min megfordult az Ægyban, Øs aludt tovÆbb.

El�z� este Hvang Mangünnel beszØlgetett.
� Hogy Øn miØrt nem veszek fel hitelt? Senki nem ad

nekem. Bolondnak tartanak, ki vÆllalna kezessØget?
Úgy gazdÆlkodom hÆt, a magam erejØb�l, ahogy tudok.
Sose halok meg, elØlek Øn akÆr szÆz Øvig is!

Egy hØt mœlva tØrt vissza a faluba Hvang Mangün.
A fia hozta a hamvait egy urnÆban. A kocsija is megjött �
darabokban. Egy traktorra volt felpakolva a kettØszakadt
kasztni. Most mÆr Hvang Mangün se tudnÆ beindítani.

(�)
Hvang Mangün. Többet tudott a dolgok termØszetØr�l,

mint egy tudós doktor. Az Øg is derülten szikrÆzott, amikor
megszületett, s a fÆk is lelkesen bólogattak. Ez az ember
soha senkinek sem Ærtott, a föld fiÆnak hitte magÆt, hiszen
soha nem Ørezte kínnak a paraszti munkÆt. Ha baj volt,
önzetlenül segített, ha az Ørdemekr�l volt szó, mindenkit
maga elØ engedett. AnyjÆnak egyetlen gyerme kekØnt pØl-
damutató Øs engedelmes fiœ volt. Mint apa okos, szelíd
szavakkal Øs sohasem türelmetlenül vagy durvÆn oktatta
gyermekØt. Ezt az embert tartottÆk fØlesz�nek.

TermØszete szerint szerette az italt, a falubeliek ezzel
a hajlamÆval magyarÆztÆk a szegØnysØgØt. Pedig � min-
denki mÆsnÆl igyekv�bb volt, Øs igazi mestere a parasz-
ti munkÆnak. Szívesen dolgozott a rokonok vagy a dol-
gozni mÆr kØptelen öregek földjØn is. Az örömmel vØg-
zett munka utÆn felhajtott bizony egy-egy kupicÆval.
Nem vÆlt azonban az ital rabjÆvÆ, ezzel csupÆn egy
œjabb ØlØnkpirost kevert Ølete színpompÆs palettÆjÆra.
És persze a földistennek is Ældozott a rizspÆlinkÆval, bÆr
az igazat megvallva nem a földet öntözte vele�

Akkor reggel, ahogy haladt a csigalassœsÆgœ kocsival,
rajta kívül nem volt senki, aki követte volna a pØldÆjÆt,
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nem is talÆlkozott senkivel. Egyedül indult hÆt a mintegy
negyven kilomØterre lev� jÆrÆsi központba, ahova a tün-
tetØst meghirdettØk. Útközben kishíjÆn elütöttØk a szÆ-
guldó autók. A szemØt gyötörte a szÆraz tavaszi szØlt�l
felkavart por. Beborult Øs nagyon leh�lt az id�. AztÆn
esni kezdett. A kocsin nem volt fülke, ami az es�t�l meg-
vØdte volna. B�rig Æzott Øs vacogott a hidegt�l. Amikorra
a jÆrÆsi szØkhelyre Ørt, a tüntetØsnek rØges-rØg vØge sza-
kadt, nem volt ott mÆr senki. AnyjÆnak megvette a halat,
ugrÆlt egy keveset, hogy felmelegedjenek elgØmberedett
tagjai, majd dacolva a sötØttel Øs a hideggel hazafelØ

indult. A kocsin nem volt hÆtsó jelz�lÆmpa, a többi autó
nem lÆthatta rendesen, többször megint majdnem neki-
mentek. Minden egyes alkalommal fØlreÆllt, aztÆn neki-
bÆtorodva œjra elindult a sötØtben. VØgezetül vaksin bele-
fordult az œt melletti rizsföldbe, Øs a gØp összetört. EzØrt
nem Ørt haza, ezØrt vÆrtÆk hiÆba. Ott maradt a roncs mel-
lett, hogy vigyÆzzon rÆ. A roncs viszont nem vigyÆzott rÆ,
nem tudta megvØdeni �t a dermeszt� hidegt�l Øs a halÆl-
ba rÆntó, gyötr� ÆlmossÆgtól. 

OsvÆth GÆbor fordítÆsa
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CSEH K`ROLY

HazatØr�
œti makÆma

ott hol a fasor hava illong az œti kanyarban
(nagycsütörtök van Øpp reggel nyolc óra)
tÆrt szÆrnyœ angyal földi helytartója
köszön haranggal falum temploma
is mÆr felemelt fej� anyalœdkØnt
cs�röl szürke-piroslón a tornya
latyakba sÆrba s tavaszi porba
temetett nappalainkból majd
így magasul fel a hœsvØt

Tavaszel�n

Hosszœra nyœlott telünkben hóembert:
bÆlvÆny emel nØhÆny gyerek a kapufØlfa el�tt;
kipirosító böjti szelek fœjdogÆlnak a Bükkr�l,
s illong mÆr szinte olyan önfeledetten virul a hó!
Olykor el�-el�barnÆllik alóla, Øs sípol,
korÆt tœlØlve, fØl tucat katÆngkóró,
akÆrha tragikus hitetlensØgben
elsorvadt aggastyÆnjaink
kórusa lenne

HatÆrjÆrÆs el�tt
Pozsgai Györgyinek

Öklömnyi fürtökkel 
virÆgzó cseresznyefa Æga 
ringott a kØkben elØm, 

hatÆrjÆrÆshoz 
lehetett volna 
jogarom, 

s böjti szeleket ÆtØlt fehØrØt 
nemhogy letörtem gallyastól � 
ujjal is fØlve illettem: 

Meg ne zavarjam a hœsvØti kert 
mØhzsongÆsban Øs harangszóban 
szerelmesked� angyalait.



GY�RI L`SZLÓ

Fadrusz a keresztfÆn
Egy rØgi fØnykØp alÆ

LÆtni a kín anatómiÆjÆt
megÆcsoltam JØzus keresztfÆjÆt.
Rugdalózó lÆbakkal, majomkØnt,
fölmÆsztam rÆ, Øs lÆttam a hóhØrt,
Øreztem a lÆndzsa merülØsØt,
Øheztem rÆ, Øtket nyert az ØhsØg.
A test minden fÆjdalmÆt sóvÆran,
akÆr a sót, annyira kívÆntam.
Gyötört, kínzott az eped� h�sØg:
� Mint lØpi Æt a halÆl s�r�jØt,
milyen a test ama szenvedØse,
melyr�l tudunk Øs nem tudunk mØgse?
MindhiÆba, tudtam a szívemben,
vetekednem nem jó, fenekednem,
színlelØs van, ÆlsÆg a szívemben,
hogy �vele nem jó vetekednem.
De a tökØleteset futottam,
sóvÆrogtam lÆtni egyre jobban,
a legnagyobb lÆtÆs volt az Ælmom,
azØrt csüngtem balga keresztfÆmon.
Nem verettem magam vasszögekkel,
kötöztettem ordas kötelekkel,
tövises Æg nem borult a f�mre,
kØpzel�dØst raktam agyvel�mbe,
kínok tükre kØlt a m�teremben,
kØszült a kØp: Fadrusz a kereszten.
HamissÆg fØrge furkÆlt szívemben,
sÆragyagba azt kellene tennem,
fØrgem szobrÆt kØne megalkotnom,
mert a szívem a fØregnek otthon.
Isten fiÆt mØrt kellett majmolnom,
alkothatatlant eleve hajszolnom?
HamissÆg, dölyf, hiœsÆg, g�gössØg �
hírem-nevem ily b�nök �rizzØk.
Lesz-e, aki b�neimØrt megszÆn?
JØzus a kereszten, Fadrusz a keresztfÆn.
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CsendØlet
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Dunsztosüveg, celofÆnfØny,
lekötve a lÆthatÆrral.
RÆ egy gondolat bØkessØg,
egy Æghegynyi sz�k madÆrdal.

A gyerekkor így nem romlik.
Volt-e benne, bÆrmi zordon,
örökØlet elegend�,
hogy el sohase romoljon?

Nincs ecetje? Nincs penØsze?
A lÆthatÆr nagy gy�r�jØt
hogyha lesodrom majd róla,
Ødes ízØt, szØp der�jØt

rakhatom-e tÆnyØrkÆba,
hozhatom-e tielØtek?
Nincs ecetje? Nincs penØsze?
˝ze hossza Ødes Øtek?

El van tØve a gyerekkor.
Éppen olyan örök meggyszem,
mint amilyen anyÆmØ volt,
amely most is tÆlba serken?

El van aszva, zsugorodva,
akÆr az elmœló csillag,
amely mikor elenyØszik,
örök feketØbe fullad.

ÜressØg Øs nem üressØg
marad a helyØn utÆna,
guggol a zÆrt id� aljÆn
mœló csillagunk homÆlya.

TükörkØp

Mintha siklanÆnk, mintha korcsolyÆznÆnk
a sivatag nagy, befagyott tavon,
fölül mi hœzunk œj meg œj barÆzdÆt,
œgy illeszt össze bennünket a nyom.
Alul fekete ÆrnyØkunk cikÆzik,
talÆn amely valóban mi vagyunk,
a foghatatlan, fØny költötte mÆsik:
igaz Ønünk, a jØg tükrØbe fœlt.
A lÆthatatlan harmadik valódibb?
A nagy tükörb�l majd csak kitudódik.



� Az ElØrhetetlen föld � az els�,
hiszen 1982-ben napvilÆgot lÆtott a
mÆsodik, hasonló cím� gy�jtemØny
is � negyven esztendeje, 1969 de -
cem  berØben hagyta el nyomdÆt.
2009. december 10-Øn beszØlgetünk:
Øppen tegnap vette Æt a Kilencek
közössØge az UrÆnia Nemzeti Film -
színhÆzban a Bethlen GÆbor-díjat,
mely nyilvÆn az eltelt nØgy Øvtizedre
is emlØkeztetve mØltÆnyolja akkori Øs
azóta alakuló írói-költ�i teljesít-
mØnyeteket. MindnyÆjan, külön-
külön megkaptÆtok az ØrmØt?

� Igen, s nagyon örültem neki,
hogy valamennyien szemØlyesen
vettük Æt, akik mØg tehettük. Rózsa
Bandi, aki a mÆsodik legid�sebb volt
körünkben, nagyon korÆn, 1995-ben
elhunyt. Tegnap mind a nyolcan ott
voltunk, az is, aki pillanatnyilag
tolókocsiba kØnyszerülve közle -
kedik. Nagyon szØpnek talÆlom az
Ørmet, a kontyos Bethlen elØg közis-
mert ÆbrÆzolÆsÆval díszítve. S meg-
nØztük Csontos JÆnos portrØfilmjØt,
amelyben mindegyikünkkel lÆtható
egy rövid kØrdezz-felelek.

� Amikor egyetemi vizsgÆkon a diÆ -
kok a Kilencekkel kapcsolatos kØrdØst
kapnak, mindig szÆmolgatni, sorolgat-
ni kezdik, kik alkottÆk e szervez�dØst.
Ötig, hatig, hØtig eljutnak, aztÆn tanÆri

segítsØggel felsoroljÆk mind a kilenc
nevet. Az id�k sorÆn mennyire szoktad
meg, hogy a Te neved mellett � is �
majdhogynem �eposzi Ællandó jel -
z�kØnt� ott Æll: �a Kilencek tagja�?

� Ezt a grundot, emberi-írói fiatal-
sÆgunk grundjÆt nem lehet elhagyni.
NØha azon kapom magam, hogy Øn is
szedegetem össze magunkat gondo-
latban: kik is voltunk együtt? Utassy
József nevØvel kezdem � manapsÆg
ÆltalÆban az irodalomtörtØnØszek is
vele szoktÆk kezdeni �, mert nekem a
Kilenceket az ��sid�kben� Utassy, az
� tehetsØge, tudatossÆga, ØrettsØge
fØmjelezte els�sorban. A Kilencek
közØ tartozni mÆra sœly is, meg
fölemel� dolog is. Tudom: bizonyos
körökben, bizonyos szemekben me g -
emel odatartozÆsom tØnye. A csoport
formÆlisan mÆr rØgóta nem m�ködik
� addig lØtezett, amíg az id� diktÆlta
Øs lehet�vØ tette lØtezØsØt �, Æm vir-
tuÆlisan manapsÆg sem jelent
keveset: önmaga öröksØgØt Øs to -
vÆbb adott szellemi hagyomÆnyÆt.

Jómagam könyvtÆroskØnt 1990-
ben összeÆllítottam egy nagyon rØsz -
letes, több szempontœ bibliogrÆfiÆt a
Kilencekr�l. Az antológia-megjelenØs
negyvenedik ØvfordulójÆnak közeled -
tØvel pedig el�szedegettem rØgi leve -
lezØsünket. Én meg�riztem a leve le -

ket, tÆrsaim jobbÆra nem. Kiss Be -
nedek szinte el sem akarta hinni, hogy
� az ezerkilencszÆzhatvanas Øvek vØge
felØ Øpp azt írta nekem le vØlben, amit
írt. �k ÆltalÆban szemØlyesen talÆlkoz-
tak egymÆssal, az Øl�szó Øs a telefon
mellett nem volt szüksØgük levelezØsre.
A csoporttÆ alakulÆsban kö zvetlenül
nemigen vettem rØszt, vidØken Øltem,
kellett a le vØlpapír. ˝rÆsban követtem,
hol tartunk: kit szeretnØnk mØg
magunk között lÆtni, ki szeretne
közØnk kerülni, mikØnt packÆzik
velünk a hivatal. Az el� szedett
levelezØs, mondom, kissØ fØl oldalas,
azonban nem lehe tetlen, hogy ha nem
is Øvfordulós ak tualitÆssal, de kØs�bb
kiadvÆny vÆlik bel�le. Könyv tÆr szakot
vØgzett, törtØnØsz vonzalmœ emberkØnt
illik elkØszíte nem. Amikor 1980-ban
visszakerültem Budapestre, Øvekig Øn
szerveztem a kilencek talÆlkozóit
Angyal JÆnos Endr�di utcai lakÆ sÆban,
ahol is Øvente díjat, a Kilencek díjÆt
adtuk egy-egy fiatal költ�nek.

� Ma milyennek lÆtod önmagadat
azon a fØnykØpen, amely Ez a vers
eladó cím� bemutatkozó köteted
hÆtsó borítójÆra került?

� A legkevØsbØ sem engem mutat
az a jólfØsültsØg! Mintha szoborrÆ
meredtem volt, œgy fotóztak le. Az
összeszorított szÆjœ keser�sØgem lÆt-
szik. HebehurgyÆbb voltam, indu-
latosabb, vitriolosabb. A kötet cí -
mØre sem vagyok ma mÆr büszke.
TœlsÆgosan kihívó. Üres benne a fel-
szólítÆs: �vegyØtek, olvassÆtok�.
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Sok mindenb�l kimaradtam
BeszØlgetØs Gy�ri LÆszlóval

MokÆny, barna ember. Elmondhatja Ady EndrØvel � vagy Kilencek-
beli tÆrsa, Rózsa Endre Adyt parafrazeÆló verssorÆval �: se híja, se
hója hajamnak. Csak a szakÆllÆt erezi egy-kØt fehØr csík. Nem kell
közelebbr�l ismerni ØletrajzÆt, hogy arcÆról egyszerre vØljük leolvasni
a paraszti szÆrmazÆst Øs az ØrtelmisØgi hivatÆst. KØtfØle gyötröttsØg,
kØtfØle mosoly fut vonÆsain. 1942. januÆr 29-Øn született a dØl-alföldi
nagyfaluban, OroshÆzÆn, mely nØgy esztend�vel kØs�bb nyert vÆrosi
rangot. Az Eötvös Collegiumban `gh IstvÆn volt a szobatÆrsa. 1966-
ban szerzett magyartanÆri Øs könyvtÆrosi oklevelet a budapesti egyete-
men. Szerepelt a Kilencek költ�csoport emlØkezetes ElØrhetetlen föld
cím� 1969-es antológiÆjÆban. A csoportosulÆs tagjai közül neki jelent
meg legel�ször önÆlló verseskötete: 1968-ban, Ez a vers eladó címmel.
A mÆsodikra viszont, a Tekintetre (1980) tizenkØt Øvig kellett vÆrnia. 

Topits Judit felvØtele



� Az említett fØnykØpen mØg nincs
szakÆllad. `llítólag a szakÆllt visel�
Øs nem visel� fØrfiak lelkülete eltØr
egymÆstól.

� Én �szakÆllas lelkület�vØ� vÆl-
tam. EgØszen ifjan is próbÆltam nem
borotvÆlkozni, akkor kudarcot vallot-
tam. 1983. augusztus 12-Øn született
a harmadik gyermekem. (Az el�z�
hÆzassÆgomból kØt lÆnyom van.)
FelesØgem azt kØrte t�lem: ha fiœ
lesz, növesszem meg a szakÆllamat.
SzakÆllasnak szeretne lÆtni. FöltØve,
ha jó lesz. Levente fiam megØrkezett,
Øn pedig bevÆltottam Øs tartom a
szavamat. Egyszóval a fiam az oka.

� Az anyakönyv szerinti teljes ne  -
ved: Gy�ri LÆszló Vilmos. Honnan ered
mÆsodik szemØlyneved, a Vilmos?

� OroshÆzÆn ØlØnken Ølt Gy�ry
Vilmos evangØlikus lelkØsz emlØ -
kezete, a templom el�tti tØr ma is az
� nevØt viseli. Gy�rben született Øs
tanult. MegjÆrta Pestet, Berlint, œjra
Pestet. 1862-t�l 1876-ig szolgÆlt
OroshÆzÆn. Sohase beszØltünk róla,
de biztosan az � tiszteletØre kaptam a
Vilmos nevet. Nem rossz irodalmi
ómen. KivÆló egyhÆzi szónoknak Øs
Ørtekez�nek szÆmított. Tudott an -
golul, franciÆul, svØdül, egy kicsit
mØg szanszkritül is. `tdolgozta a
KÆroli-bibliafordítÆs œjszövetsØgi
rØszØt, nØpballadÆkat írt Arany JÆnos
vonzÆsÆban. Legmaradandóbb irodal -
mi tette a Don Quijote mÆig el nem
avult magyar fordítÆsa. RØszben kor-
rigÆlva manapsÆg is forgatjÆk, nem -

rØgiben Beny he JÆ -
nos is elØnk tette.
EgyØbkØnt a nØv -
azonossÆg el le nØre
semmi ro koni kö -
zöm hozzÆ.

� T�sgyökeres
oroshÆzi csalÆd ból,
módos pa raszt fa -
míliÆból szÆrma-
zol. A vallÆs fontos
szerepet töltött be
Øletetekben?

� Nemigen. Egyik nagyanyÆm
sokat forgatta a BibliÆt, Æm � sem
er�ltette rÆnk az istenessØget. Ha
templomba ment, vele tartottam.
Isten: egy szó volt szÆmomra. Isten
lØte, a vallÆs kØs�bb sem lett meg -
hatÆrozó kØrdØs Øletemben. A szü -
leim egyszer�en csak Øltek, dolgoz-
tak, különösebben nem figyeltek
hitre, lelkØszre, templomra. ApÆm

nemcsak harminc-negyven hold föl -
dön gazdÆlkodott, termØnykeres -
kedØssel is foglalkozott, s�t egy kis
falusi f�szerüzlete is volt, � amíg el
nem vettØk t�le, mivel az ötvenes
Øvek elejØn nagyanyÆmmal együtt
egy csapÆsra kulÆknak nyilvÆnítot-
tÆk, szinte mindene elœszott. Nagy
Imre kormÆnyra kerülØsØig, 1953-ig
igen nehØz nØgy-öt esztend�t Øltünk
Æt. Minden eshet�sØgre kØsz, tak-
tikus figyelm� Øs vÆllalkozó
szellem� apÆm elszeg�dött messzire,

NógrÆdba, a nagybÆtonyi bÆnyÆba
karbantartó lakatosnak, œgy tartotta
el a csalÆdot. Amikor visszatØrhetett,
megint a földb�l Øltünk. Pró bÆl -
koztunk mindenfØlØvel, a szerz�dØ -
ses cukorrØpa-, kender- Øs cirokter-
mesztØs hozta a legtöbbet. Amikor
1960 januÆrjÆban Kar doskœton �
ahol a földünk volt � megalakult a
termel�szövetkezet, apÆm is be -
lØpett, s�t hamarosan egy id�re az
elnöki tisztsØget is rÆruhÆztÆk. 1956-
ban a helyi gimnÆziumban való
tovÆbbtanulÆsomat � holott a legjobb
diÆkok egyike voltam � mØg
megakadÆlyozta a lokÆlis gonosz -
kodÆs (egy osztÆlytÆrsam ÆskÆlódó
anyjÆnak szemØlyØben), viszont
1961-ben mint parasztivadØk kerül-
tem Budapestre, az Eötvös LorÆnd
TudomÆny egyetem bölcsØszkarÆra.
De persze kit�n� ØrettsØgivel, jó
felvØtelivel.

� Amíg odahaza ØltØl, szeretted a
paraszti munkÆt?

� EgyÆltalÆn nem. Irigyeltem a
többieket, engem a kapa elvont
szenvedØlyemt�l, az olvasÆstól.
Amikor kellett, persze dolgoztam Øn
is, apÆm tÆvollØtØben segítettem
anyÆmnak. A vakÆciók idejØn sem
volt kevØs a nyÆri paraszti lecke.
Olyannyira nem, hogy tízØves
koromtól tizennyolc Øves koromig,
ØvzÆrótól Øvnyitóig a földön hajla -
doztam. Ma mÆr nem savallom (nem
sajnÆlom): megtanított kemØnyen,
kitartóan dolgozni.

� Az Ez a vers eladó ØlØn kiemelten
Ælló, ars poeticÆnak ható Dadogni,
mondani így kezd�dik: �Dadogni,
mondani / mi fÆj, hosszasan hordani.
// Kukoricalanttal, bÆrmivel / kiütni,
hogy mi kell. // Hajnalban, öt óra
körül, / szØna vagy f� közül��
Legfeljebb azt nem Ørtem egØszen,
hogy a termØszet, a munka hasonlatai
miØrt hozzÆk a versben el�bb az estØt,
aztÆn az alkonyatot.

� Figyelmetlen voltam a szer -
kesztØsben, kapkodtam. Fiatalon
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meg kísØrtett a folklorizÆlÆs, nØpdal-
szer�sØg, archaizÆlÆs, mØg a tÆjnyelv
is. A paraszti mindennapokat pedig
nØhÆny korai versemben meg szØ -
pítettem. Pedig Øn kisebb-nagyobb
kamaszkØnt nem a földeken, a
munkÆban t�ntem ki, hanem az
olvasÆsban. Otthon is volt nØhÆny

könyvünk: Pet�fi, MÆrai, KassÆk,
TasnÆdi-Kubacska AndrÆs. ApÆm
vette, rendelte, bÆr nemigen forgatta,
de írt, bÆr nem mutatta: verset,
elbeszØlØst. Engem József Attila vÆrt,
meg a kØk füzeteim, amelyekbe els�
próbÆlkozÆsaimat írtam, igen ko -
molyan, költ�nek kØszülve. Sajnos
nem akadt olyan segít� tanÆrom,
olyan Ørt� feln�tt, akinek haszonnal
mutathattam volna meg e kísØr-
leteket. Különösebben a szüleimet
sem ØrdekeltØk a próbÆlkozÆsaim,
mint ahogy kØs�bb a publikÆcióim,
a köteteim sem. NyugtÆztÆk, hogy
Laci versei megjelennek. 

� ImØnt idØzett versedet rímes kØt-
sorosokban írtad. Kedvelted ezt a for-
mÆt. Amikor mi � pÆr Øvvel utÆnatok �
a pesti bölcsØszkarra kerültünk
(törtØnetesen 1968 �szØn, meglehet�s
bizonytalansÆgban: a fiœk közül a
csehszlovÆkiai esemØnyek miatt mØg
azok is rettegtek a behívótól, akiknek
katonakönyvØben � mint az enyØmben
is � az a bejegyzØs szerepelt:
�bØkØben alkalmatlan, hÆborœban
szakszolgÆlatra alkalmas�), a ma -

gunk örömØre Øs meger�sítØsØre több
versm�sort szerveztünk a hajdani
Egyetemi Színpadon. Úgy emlØkszem,
TakÆcs Vera (kØs�bb gyermekm�sorok
kivÆló szerkeszt�je, rendez�je a
Magyar Televízióban) Ællította össze
azt a Kilencek-estet, amelyben �
kapaszkodj meg � mØg Øn is szaval-
tam. (KØs�bb önkritikÆt gyakoroltam,
nem törtem el�adói babØrokra.)
ÉlØnken Øl bennem a te m�veid közül
a VörösrØzharang, somfabot, husÆng
szegØnylegØnyes, felkiÆltójeles kiÆl-
lÆsa, kiÆltÆsa: ��Mit a zakó! föl se
veszem. / Van egy lila pulóverem. //
Úgy mondjÆk, hogy mÆs orszÆgból /
szakadt ide egy ócskÆstól. // HordtÆk
ugyan ketten-hÆrman / proletÆrok
AngliÆban, // node semmi, az vigasz-
tal, / szØle-hossza mint az asztal � //
Node semmi, odaadtam, / kit
szerettem, annak adtam. // Mit
pulóver! föl se veszem! / Van mØg egy-
kØt egzÆmenem! // Mit a vizsga! csak
ez a vers / talÆlja meg, akit keres! // Ne
mondja rÆ a szerkeszt�, / gyönge, mint
a lØlekveszt�: // er�s ez, mint az
ifjœsÆg: / vörösrØzharang, somfabot,
husÆng!� Tudtam kívülr�l, nagyon
szerettem, magamØnak vallottam
e verset, a pet�fis �Diligenter
frequentÆltam�� Øs a József
AttilÆs Tiszta szívvel dacÆval.
(Az AngliÆból Ørkezett �proletÆr-
pulóver� körØ pedig olyan �nyu-
gati� csomagot kØpzeltem, ami-
lyet az 1956-ban külföldre tÆvo-
zottak postÆztak haza olykor. Ma
mÆr tudom, a forradalom utÆn
bÆtyÆd is elhagyta az orszÆgot.)
MeglepetØsemre a költemØny
mØgis csupÆn az ElØrhetetlen
földben lelhet� fel, els� gy�j -
temØnyedb�l Øs minden kØs�bbi
vÆlogatÆsodból kihagytad.

�VÆrkonyi MihÆly író egy
ideig a Magvet� KiadónÆl dol-
gozott szerkeszt�kØnt. Éppen
valami antológiÆt csinÆlt, s
Bella IstvÆn engem is beajÆn-
lott. Elolvasta, Øs azt mondta:

gyönge, mint a lØlekveszt�. A Blaha
Lujza tØren rÆgyœjtott egy el�kel�
cigarettÆra, Øs el�adÆst tartott a
marxiz musról. Elhittem neki, hogy
gyönge, hogy rossz, hiszen a
Magvet� szerkeszt�je mondja. ˝gy
hagytam ki mindenhonnan. Rajta
kívül szÆmos költemØnyem jelent
meg folyóiratban, napilapban, ame-
lyek aztÆn könyvbe sohasem kerültek
bele. EgyØbkØnt a kØtsoros forma
mind a mai napig foglalkoztat.
M�ködik ebben nØmi ha gyo mÆny -
tisztelet, meg a sajÆt indulÆsomhoz
való h�sØg is. Érdekel a kØtsoros
rímek Æltal rövidre zÆrt epigram -
matikussÆga. Rímre hÆklis költ�
vagyok. A rím legyen eredeti,
meglep�, kØpezzen nyelvi er�teret.
Összefügghet ezzel a szonett irÆnti
Ørdekl�dØsem is, Øs sok egyØb
törekvØsem, hiszen nem szoktam
lehorgonyozni versalakoknÆl.

� TØrjünk vissza mØg a szül�hely-
hez, OroshÆzÆhoz, s bœcsœzzunk el
t�le. Illetve: benned mikØnt Øl a
települØs, kötnek-e mØg oda szÆlak?

� MÆr alig. UnokatestvØreim Ølnek
ott. A temet�ben halottaim nyug sza -
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nak. TœllØptem a kellemetlen em -
lØkeken, a közØpiskola körülötti her -
cehurcÆn (a kØnyszer� hódme z� -

vÆsÆrhelyi hónapok utÆn mØgis Oros -
hÆzÆn lettem gimnazista). Érett -
sØgikor mÆr szabadulni szerettem
volna a vÆrosból. Körzetileg a szege-
di egyetemhez tartoztunk � a fels�ok-
tatÆsban akkor mØg ØrvØnyben volt a
területi elv �, de eltökØltem, semmi
Æron nem megyek az egyik poros
alföldi fØszekb�l a mÆsikba. Úgy
gondoltam, hogy a tanulmÆnyaim -
hoz, tudÆsvÆgyamhoz, tervezett
hivatÆsomhoz szüksØges feltØtelek �
többek között a sok Øs minØl nagyobb
könyvtÆr � csak a f�vÆrosban Ørhet�k
el, de f�leg a nagyvÆros tÆgas szabad-
sÆga vonzott. 1960-ban a remØnyeim
be is teljesültek: az ELTE hallgatója
lettem, s az Eötvös Collegium lakója,
az ØpületØ, mert œgynevezett Eötvös
kollØgista, tudósnövendØk, nem vol -
tam. KitÆgult körülöttem a vilÆg, a
költØszetben is. BuzÆs Andor, Nagy
IstvÆn (azaz kØs�bbi nevØn: `gh
IstvÆn), PØntek Imre, Konczek József,
s különösen a fÆradhatatlan Bella
IstvÆn � nem folytatom a nØvsort �
alkotott körülöttem. VerspublikÆlÆs,
alkotókör, sajÆt (egyetemi vagy nem
egyetemi) folyóirat, antológia, önÆlló
kötet: vÆgyak, szÆndØkok, akaratok,

remØnykedØsek között Øltünk a
szemeszterr�l szemeszterre tel�
egyetemi id�ben. 1964 tavaszÆn a

KortÆrs közölte verseimet, de Øn igazi
els� publikÆciómnak az Új ˝rÆs 1964.
novemberi szÆmÆban való megje-
lenØsemet tartom. Furdalt kissØ a
lelkiismeretem, hogy nincs elegend�
jó versem, mØgis elØg hamar összeÆllt
els� kötetem, amelynek megjelenØsØt
persze Øvek vÆrakozÆsÆval kellett
kiböjtölni. Ebben a kötetben �elsütöt-
tem� minden olyan versemet, amely
akkoriban vÆllalható volt. A hang, a
vilÆgkØp, a szerkezet bizonyÆra emelt
is az egyes m�vek ØrtØkØn. Aki nØgy
Øvtized mœltÆn kØzbe veszi a könyvet,
valószín�leg az inkÆbb Ørzelmi,

mintsem kiØrlelt nØpi baloldali tuda-
tot hallja ki bel�le. Nem is balolda -
lisÆgnak nevezem. HuszonØvesen
izgÆga, kötözköd�, helykeres� plebe-
juskØnt Øltem Øs írtam. Els� kötetemet
� 1967. október 17-Øn, KaposvÆron
datÆlt fülszövegØben � Nagy Imre
költ�, kubikus [sic!], napszÆmos
szegØnylegØny emlØkØnek ajÆnlottam.

� NØv Øs dÆtum akkori rejtett fe -
szültsØgØvel, mementós ÆthallÆsÆval�

� Ösztönös proletÆr � vagy ahogy
kØs�bb írtam: porletÆr � elköte le -
z�dØsem utóbb szüksØgszer�en ko -
pott, módosult, Ærnyalódott, hiszen
magam is fokozatosan csillapodtam,
Ørlel�dtem. A verseim is nem csekØly
mØrtØkben hangot vÆltottak, amiben
egy hosszabb versszünet, írÆsszünet is
közrejÆtszott.

� Ebben a pezsgØsben nyilvÆn
könnyen beleszoktÆl Budapestbe. Az
ugyancsak vidØkr�l (de a DunÆn -
tœlról) felkerült ̀ gh IstvÆn nyilatkoz-
ta nemrØg (nem el�ször), hogy � mÆr
ifjan valósÆggal szerelmes lett Bu -
dapestbe.

� Velem hasonló törtØnt, bÆr talÆn
tartózkodóbban fogalmazom meg, s
rendelkezem azzal az összehason-
lítÆsi alappal, hogy hosszan Øltem
kisebb megyeszØkhely vÆrosokban:
SalgótarjÆnban, KaposvÆron, Tata -
bÆnyÆn. Budapest nem egy vÆros,
hanem több. Szeretem sokarcœsÆgÆt.
Ahol mÆr tizenöt esztendeje Ølek, az
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K�bÆnya központja, mØgis eldugott,
kis, majdhogynem meghitten kedves
utca. CsalÆdias, mØgsem vidØkies
környØk. A kilencvenes Øvek kö -
zepØn egy interjœban, amely kØs�bb
könyvalakban is megjelent, el is
mondtam, hogy mennyire szeretem
az Øn Budapestemet.

� Az egyetemi tanulmÆnyok befe-
jezØsØt követ�en elhagytad a f�vÆrost.
SalgótarjÆn utÆn KaposvÆron kaptÆl
könyvtÆrosi ÆllÆst.

� KØnyszer�sØgb�l. Ha ÆllÆst biz-
tosítottak Øs a közeljöv�re valamilyen
elfogadható lakÆst helyeztek kilÆtÆs-
ba, a józan Øsznek engedve vidØkre
ment a fiatal diplomÆs (csalÆdos,
csalÆdalapítÆsra kØszül�) ember. A
hatvanas Øvek vØge KaposvÆrjÆról
mindenkinek a nagy színhÆzi felfutÆs
jut eszØbe. Amikor Øn oda kerültem,
akkor Ællt küszöbön, majd ment
vØgbe a ZsÆmbØki GÆbor Øs az Æltala
vezetett m�vØszcsapat nevØhez

f�z�d� korszakos vÆltozÆs. Érkeztek
a kØs�bb orszÆgos hírnØvre szert tett,
ambíciózus fiatal színØszek, ren-
dez�k. EgymÆs utÆn szeg�dtek a tÆr-
sulathoz azok az írók, dramaturgok,
akik ÆltalÆban Budapesten laktak, de
bÆrmikor egy pillanat alatt Ka -
posvÆron termettek. MÆig emlØkszem
MolnÆr Piroska legendÆs alakítÆsÆra a
SirÆly címszerepØben. EmlØkszem a
korÆn öngyilkossÆ lett Kiss IstvÆn
színm�vØszre. EmlØkszem: Verebes
IstvÆn ØrtelmisØgi klubot szervezett,
kØrdezte, szÆmíthat-e rÆm. A szín-

hÆziak közelØben, mØgis t�lük tÆvol
Øltem, dolgoztam. Az volt az
ØrzØsem, hogy a kaposvÆri színhÆzØrt
az orszÆgos sajtó
Øs a mindenhon-
nan összever�d�
fiatal nØz�k serege
jobban lelkesedik,
mint maga a vÆros.

KönyvtÆroskØnt
rengeteg irodalom-
jegyzØket kØszítet-
tem, A magyar
bibliogrÆfiÆk bibli-
ogrÆfiÆjÆban egy
id�ben tömØntelen
tØtellel szerepel-
tem, Øn voltam az egyik �nagy ma -
gyar bibliogrÆfus�, legalÆbbis a
szÆmokat tekintve. MagÆnszor ga lom -
ból Øveken Æt egy nagy cigÆnybib -
liogrÆfia összeÆllítÆsÆn dolgoztam,
mØg a könyvtÆri cigÆnykØrdØsr�l is
írtam egy tanulmÆnyt, arról nem is

szólva, hogy egy
könyvre való
cigÆny nØpdalt,
balladÆt fordítot-
tam le magyarra.
Ellenben hiÆny -
zott a pesti le -
veg�, a HungÆria
kÆvØhÆz nyüzs -
gØse, fontos ko -
dÆsa, az egyete -
mista Øvek esti
Ølete, amelybe a

tanulÆs, a vizsgÆk rovÆsÆra is örömest
belemerültünk. Vallottam � mostani
felfogÆsomhoz kØpest mÆs nyo -
matØkkal vallottam �: a költ� szóljon
bele a vilÆg dolgaiba. Erre akkori
ÆllomÆshelyemen nemigen ígØrkezett
lehet�sØg. A lokÆlis folyóirat, a
Somogy azt a benyomÆst keltette: hol
megjelenik, hol nem. El�bb (1970-
t�l) antológia volt, aztÆn szünetelt,
majd (1973-tól) negyedØvi szemlØvØ
vÆltozott. Lassan lØpegetett az igazi
folyóirat-lØt irÆnyÆba. A legtekintØ-
lyesebb helyi költ�t, a hatvan felØ

közeled� TakÆts GyulÆt � a Rippl-
Rónai Mœzeum igazgatójÆt � nem
respektÆltam különösebben. És csak

egyetlenegyszer vÆltottam vele nØ -
hÆny mondatot.

� Könnyen meglehet, hogy egy
teljes hónapig mindketten egyszerre
id�ztünk a vÆrosban, Øs sosem futot-
tunk össze. Pedig jómagam akkor
mÆr birtokoltam els� kötetedet (meg-
van most is), Øs mesØlhettem volna
az egyetemi színpadi szavalÆsról.
1969 jœliusÆt nØprajzos mœzeumi
gyakorlaton a Rippl-Rónaiban töl -
töttem, illetve terepmunkÆt vØgeztem
Szen nÆn, BuzsÆkon, Balaton feny ve -
sen, TÆskÆn. Az els� Holdra szÆllÆst
is az egyik közsØgben nØztem televí -
zión. Amikor bent tettem-vettem a
mœzeumban � az ifjœsÆgi írókØnt is
kedves emlØk� Draveczky BalÆzs
rØgØsz, vendØg lÆtóipar-törtØnØsz
irÆnyítÆsa alatt �, TakÆts GyulÆval
sajnos egyszer sem talÆlkoztam.
NyÆron inkÆbb a Bala tonnak, az
írÆsnak, a kØpz� m�vØ szetnek Ølt.
SzÆmodra TakÆtsØk nem ze   dØkØb�l, a
Nyugat harmadik nem zedØkØb�l ki
szÆmított mØrtØk adónak?

� IllyØs Gyula, Szabó L�rinc, Vas
IstvÆn. Amikor els� kötetem napvilÆ-
got lÆtott, pØldÆul Vas IstvÆn írt róla.
Lehet, hogy a könyvem egy kicsit
ÆrnyØkba is került az ElØrhetetlen
föld viszonylag hamaros megje-
lenØse folytÆn: arra irÆnyult a
figyelem, s hogy vØgre megjelen-

21

nyitott mûhelyáprilis

�KönyvtÆr szakos csoporttÆrsaimmal 1960 �szØn�

�KØt kollØgiumi tÆrsammal 1960 �szØn a Margitszigeten�



hetett az antológia. Kötetem kritiku-
sai közül egyØrtelm�en (a TakÆtscsal
szinte egyid�s) Vas IstvÆn vØle -

mØnye volt el�ttem a legfontosabb.
EnyhØn szólva nem mondhatnÆm,
hogy agyondicsØrt, de megjelölt, s
kØs�bb egyre büszkØbb lettem arra,
hogy egyben megdicsØrt: ennek a
fiatal költ�nek van nyelvi ereje. Az
Ez a vers eladó egyszerre takarított
be mØltÆnylÆst Øs okozott horzsolÆst.
Kabdebó LórÆnt segít� Ørdekl�dØs-
sel, bírÆlattal korÆn Øs kitartóan mel-
lØm szeg�dött, talÆn tœl is becsült �
Æm ami igazÆn Ørintett, az Vas IstvÆn
szava. ÖsszessØgØben a visszhangtól
lelombozódtam, Øvekig nem is írtam.
A kicsi albØrlet sem volt a legideÆli -
sabb. A kaposvÆri id�szak vØgØn,
amikor lakÆshoz jutottunk, majd �
1972-t�l � TatabÆnyÆn lØlegeztem föl
ismØt. NØhÆny esztendeig, hiÆba
törtem a fejem, egy Øp sor sem jutott
az eszembe. Csak kínlódtam.

� TakÆts Øs Vas mellett � a lehet-
sØges hatÆsokat illet�en � felmerül
generÆciójukból Weöres SÆndor neve
is. TovÆbbÆ IllyØs GyulÆØ, JuhÆsz
FerencØ, az ElØrhetetlen föld el�sza-
vÆt író Nagy LÆszlóØ s mÆsokØ.

� Nem vagyok különösebben te -
kintØlytisztel�, mintakövet�. Azt sze -
retem, ha Øn kalapÆlom ki a verset, Øn
küzdök meg Ørte, el�zmØny, küls�
befolyÆs nØlkül. Az említettek Øs nem
említettek ÆltalÆban nem a lírÆjukkal,

inkÆbb a szemØlyisØgükkel tettek rÆm
(s a Kilencekb�l többekre is) kisebb-
nagyobb hatÆst. IllyØsre mint kikezd-

hetetlen szellemi, erkölcsi tekin -
tØly re nØztünk fel. Az � verseit
egyØb kØnt imÆdtam, a fölØnyes
er�t, a simulØkony, a biztos tech-
nikÆt. Weöres SÆndor m�veib�l Øn
hiÆnyoltam a költØszet � szÆmom-
ra � legfontosabb ismØrveinek
egyikØt, a szemØlyessØget. Ami
mesteri a költemØnyeiben, azt
hidegnek talÆltam. Pilinszky JÆnos
is csak rejtve Ølt bennem verseivel.

Nagy LÆszló (akÆrcsak JuhÆsz
Øs VÆci MihÆly) sokat tett an to -
lógiÆnkØrt, s nØmileg az öccsØn,
`gh IstvÆnon keresztül is Ølt a

kapcsolat, bÆr alig talÆlkoztam
vele. Leny�göz� kØpi ereje szÆ-
momra negatív Ørtelemben is
jelentkezett: sorait sokszor
mesterkØltnek kellett tartanom.
Mint költ� JuhÆsznak � Øs f�kØpp
VÆcinak � többet köszönhetek,
noha, mondom, Øn a siheder
kezdetekt�l magamra voltam
utalva, mestereket nemigen ke -
restem Øs nemigen fogadtam el.
A m�helyt a sajÆt nemzedØkem
jelentette, azon belül a csoport,
melynek tagja lettem, s a min -
denkori intellektuÆlis környe -
zetb�l a legközelebbi barÆtok, írótÆr-
sak. RØgebbr�l, az Új ˝rÆstól Farkas
LÆszló szerkeszt� nevØt, mai köreim-
b�l PØntek ImrØt, Kiss Benedeket, a
Balla Zsófia�BÆthori Csaba költ�, író
hÆzaspÆrt említ hetem.

Tartom a kapcsolatot az ElØr -
hetetlen föld szerkeszt�jØvel, Angyal
JÆnos kritikussal is. Varga Lajos
MÆrton, Vasy GØza, Csontos JÆnos
kezdett�l vagy rØgóta kitüntet�
Ørdekl�dØst, segít�kØszsØget mutat a
(mÆra virtuÆlis) Kilencek irÆnt.
Köszönet illeti �ket cikkeik soka sÆ -
gÆØrt, alapvet� könyveikØrt. Ugyan -
akkor sajnÆlom, hogy mostanra Vasy
Øs Csontos �privilØgiuma� lettünk,
mert több közelítØs hold udvarÆban

tÆrgyilagosabban, ØrzØ kenyebben
helyezhetne el minket � együtt Øs
külön-külön � a köz vØlemØny, eset-
leg pontosabban helyezhetnØnk el
magunkat, Øletm�vünket mi is.

� A KaposvÆrról TatabÆnyÆra
törtØnt ÆtplÆntÆlódÆs lØnyeges vÆl-
tozÆst hozott Øletedben Øs munkÆssÆ-
godban.

� KaposvÆron elmagÆnyosodtam,
elkedvetlenedtem. Jószerivel csupÆn
Papp `rpÆd költ�-m�fordítóval
Ørtettünk szót. TatabÆnya egØszen
mÆs arculatœ helynek bizonyult.
Dinamikusabbnak, Ørdekesebbnek,
mØg szell�sebbnek is a maga szög -
letessØgØben. KaposvÆrhoz fogható

színhÆzzal ugyan nem büszkØlked-
hetett, azonban összerÆzta pØldÆul a
sport. KØzilabdÆzókra, sœlyemel�kre
emlØkszem. A labdarœgókra is ter-
mØszetesen, igaz, nem voltam
meccs re jÆró. BarÆth Lajos íróra, aki
ügyes, mozgØkony közössØgi em -
berkØnt forgolódott, a sportban is
otthonosnak szÆmított, maga is foci-
zott, csapatot szervezett.

� Ha nem tØvedek, a VØr tes -
szöll�si FürgØk elnevezØs�t. A tokaji
írótÆborban mindig szívesen sorolta
a sikereiket, a góljait.

� TatabÆnyÆn olyan íróbarÆtokra
leltem, akikkel mÆig nem szakadt
meg a kapcsolat. Faludi `dÆm,
Kakuk TamÆs ma is azon a tÆjØkon Øl

22

nyitott mûhely magyar napló

�Kati lÆnyom�

�Luca lÆnyom�



Øs dolgozik. Komoly tehetsØg, szívós
vitatkozó volt a korÆn elhunyt
Vaderna József. A Budapesthez való
közelsØgnek � Øs az elny�hetetlen
SÆrÆndi József fÆradozÆsainak �
köszönhet�en az Øn alma materem-
b�l, a pesti bölcsØszkarról olyan
pÆlyakezd�k köt�dtek a helyi irodal-
mi periodikÆhoz, mint CsaplÆr
Vilmos, SzilÆgyi `kos Øs mÆsok.
Valóban volt mihez köt�dni. Payer
IstvÆn f�szerkeszt� menedzser-
ØrzØkenysØggel futtatta fel az 1969
tavaszÆn indult Új ForrÆst, elØrte a
megjelenØsek szÆmÆnak növekedØsØt,
bölcs organizÆtorkØnt rangos szer -
z�gÆrdÆt toborzott, nyitott szelle -
misØget katalizÆlt. Ez a tradíció
Monostori Imre f�szerkeszt�sØge
alatt folytatódott, folytatódik, gaz -
dagodik. 1980-ig Øltem Tata bÆnyÆn.
Itteni könyvtÆrossÆgom vØgØn az
iskolai könyvtÆrak lÆtogatÆsa,
felmØrØse volt a munkÆm. EgØszen
elkanÆszodtam, kiszÆllÆs helyett
szØpen otthon maradtam, a
munka nem szaladt el.
(EgyØbkØnt könyvtÆrosi
Øvei met Szoros bet�rend
címmel egy hosszabb me -
moÆrfØlØben meg is írtam a
KortÆrsban.) VØgered mØny -
ben szerettem ott Ølni, sok jó
emlØkem van róla. 2002-
ben, hatvanadik szüle tØs  -
napom ØvØben is �k �
Monostori, illetve a József
Attila Megyei KönyvtÆr �
fogadtÆk be, adtÆk közre
vÆlogatott verseim Bizonyos
Ørtelemben cím� gy�j  te -
mØnyØt. Arról nem �k te -
hetnek, hogy e könyv meg -
jelenØse utÆn kissØ meg -
sØrt�dtem a fogadtatÆsÆn. NØ hÆny
kritika ugyan megjelent róla, de töb-
bet vÆrtam volna t�lük, egy kis
felfedezØst, ami akkor is elmaradt.
�Ezeknek Øn nem vagyok hajlandó
több verseskötetet csinÆlni!� � ezeken
valamikØpp a magyar irodalom

egØszØt Ørtve. Persze, a verset nem
lehet a lØlekben, az Ørtelem
forgÆsÆban hagyni, csak írtam tehÆt,
de azzal, hogy többet Øn aztÆn�!

� 2009 ünnepi könyvhetØn, amikor
A rabbiÆnus kecsketartó cím�
kispróza-kötetedet mutathattam be
sajtótÆjØkoztatón, magÆnmegjegy -
zØskØnt odasœgtad: verseskönyvet
nem adsz ki többØ. Amit Øn akkor œgy
Ørtelmeztem, hogy egyÆltalÆn nem
írsz többØ verset. S alig telt el kØt hØt,
megjelent az Élet Øs Irodalomban
lírÆd eddigi legkiemelked�bb darab-
jainak egyike, az Éveim enyve.
�A tarkón a maszk, vagyok sajgó
haraszt / az Øn sÆrverte hazÆmból. /
SzØgyen nem rogyaszt, kevØlysØg nem
dagaszt, / sorsom t�röm igazÆn jól. //
Bœsan olvastam, hogy aki elmœlt hat-
van, / öregember mÆr, ha nem vØn. /
Vagyok hatvanhat, az id� elaggat, /
ragadok Øveim enyvØn� � peregtek a
szakaszok a Balassi-strófÆra em lØ -
keztet� lüktetØssel. AztÆn egy vers -

csokor a 2000 cím� folyóiratban.
A 2009-es esztend� bœcsœzÆsa is
el�hívott bel�led egy nagyszer� köl-
temØnyt, a Fadrusz a keresztfÆnt.
A könyvhØten nem vettem egØszen
komolyan, hogy hÆtat fordítasz a
költØszetnek, de elgondolkodtatott,

óvatossÆgra intett a tØny: az utóbbi
id�ben sokkal gyakrabban jelent -
keztØl prózÆval. A rabbiÆnus kecske-
tartó emlØkezØsei, tÆrcanovellÆi,
mikroelbeszØlØsei mellett elegend�
2005-ös önØletrajzi regØnyedre,
A kØsei Ødenre utalni.

� PrózÆt könnyebb írni, mint
verset. LegalÆbbis nekem sokkal

könnyebben ment. (Volt,
aki azt mondta: � Ne sØrt�dj
meg, te prózaírónak szület-
tØl. És nem is sØrt�dtem
meg t�le.) Annak ellenØre,
hogy nincs törtØnetszöv�
fantÆziÆm: nem tudok cse-
lekmØnyt kitalÆlni. TehÆt
A kØsei Øden sem regØny
igazÆból. Ahogy írom az
eleje tÆjt: �fölszólítottak�,
nem is egyszer, a vissza -
pillantÆsra: �Lassan meg -
öreg szünk, Øn is, de te is.
Miel�tt mindennek vØge,
írd meg a gyerekkorodat
legalÆbb. Azt a vilÆgot ma
mÆr alig-alig ismeri valaki,
ha te nem teszed meg,

örökre elsüllyed, nem tud róla senki
� mondta egyszer egy rØgi jó barÆ-
tom�. VØgül el is szÆntam magam,
hogy � �verítØkezve, mint egy nap-
szÆmos�, s nem is els�sorban az iro-
dalom kedvØØrt � belevÆgok az
�emlØkiratba�. Annyi gyakorlatra,
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tapasztalatra tÆmaszkodhattam, hogy
� a magam örömØre, a magam fiókjÆ-
nak � mindig is írtam ilyen-olyan
epikÆt. MÆr tizenhat Øvesen is. A pró -
zÆhoz alkalom szüksØges, esetleg
köte lezettsØg az írÆsra, s akkor fut ki a
kezem alól. NØha a humort is jobban
fel tudja itatni, mint a vers.

� �Ültem a szÆmítógØp el�tt� �
írod, Øpp emlØkezØsregØnyed e neki-
gyürk�zØs-passzusÆban. Tollak cím�
versed viszont egy �konzervatívabb�
íróalkalmatossÆg irÆnti vonzal-
madról tanœskodik: �Golyóstollak,
tölt�tollak / öröklØtet szavatolnak, /
mÆr azzal, hogy bet�t rónak. //
Konzerves dobozban Ællnak / vetve
hÆtukat egymÆsnak / kØszen arra,
hogy írnÆnak. // NØmelyike bÆr
karistol, / hanem azØrt az is csak toll,
/ valamikor írhat mØg jól�� Igaz,
vØgül oda torkollik a (fülemben az
id�söd� Arany JÆnos hangjÆt is üte-
mez�) gondolatsor, a toll-tercinÆcs -
kÆk ere, hogy �Új zselØsek, öreg tol-
lak, / benneteket fØlretollak, / örök-
lØtbe, porba vonlak. // Kinyílik a
szÆmítógØp, / arra írom, amit rónØk, /
s ha vírusok eltörölnØk, // memóriÆm
ha meg�rzi, / amit ki tudtam be -
t�zni�. KÆr lenne a tollakØrt: szØp a
kØzírÆsod, sajÆtszer�ek a hurkolÆsok,
hol szorosan kötöd, hol szØtszalasz-
tod a bet�ket. Egyszerre kiegyensœ -
lyozott Øs vibrÆló a bet�vetØsed.

� A szÆmítógØp nØlkülözhetetlen
munkaeszközöm lett, az írói mun -
kÆban is. De vÆltozatlanul nagyon
szeretem a tollaimat. Nagy toll-
gy�jtemØnnyel rendelkezem, s pil-
lanatnyilag a zselØs tollra esküszöm.
Ha kinn, a vadsz�l�s nógrÆdi sza-
letlinkben írok, a munkÆhoz jobban
is illik, kØznØl van a toll.

� Tollal vagy szÆmítógØppel � ma
mikØnt írnÆd körül költ�i, írói
Ønedet?

� Egy ellentmondÆs feszít, dolgoz-
tat, mely visz el�re, Æm hÆtrÆltat is.
Nekem voltakØpp nincs Ællandó,
szilÆrd költ�i, írói tØmÆm, prog -

ramom: mindig vÆltoztam. VÆltozott
a hangulatom, a vilÆghoz való viszo -
nyom, így majdnem öt Øvtized iro-
dalmi munkÆjÆn belül legfeljebb
hÆrom-, öt-, tízØves kisebb periódu-
saim Ørz�dnek egysØgesebbnek. Ho -
lott igØnyelnØm a hatÆrozottabb kon-
tœrt, a kisebb egysØgekØt is, Øs f�leg
az egØszØt, melyet lØtrehívtam.

VÆltozÆsomat, s vele írÆsaim vÆl-
tozÆsÆt nagyrØszt az okozta, hogy
rØgebben elrÆntott, elvitt a szó,
fegyelmezetlen voltam a versben,
ahogy fegyelmezetlen a gondol -
kodÆsban, a viselkedØsben is. Ez mÆr
a mœltØ, megÆllapodtam, lecsillapod-
tam. Arra is mÆs szemmel nØzek, amit
írok; eleve mÆskØpp írok. Kezd�kØnt
hangosan beszØltem a versben; ma
mÆr nem. Mert nem szüksØges.

Egykor er�sen foglalkoztatott, mi
is a modern költØszet, mi a lØnyege,
sajÆtossÆga. PróbÆltam igazodni, de
a mintakövetØsre való hajlandósÆg
híjÆn nem tudhattam beÆllni egyetlen
sorba sem. Utassy Józsefet mÆr a
Kilencek-kezdetekkor � s�t, mØg
nem is lØtezett a Kilencek � azØrt
tiszteltem, mert mindig csak a maga
eszØnek, szívØnek engedett vers -
írÆskor (mØg a pet�fis beütØs sem
hatÆs volt nÆla). ManapsÆg intellek-
tuÆlisan töltött, mØgsem gondolati
lírÆt igyekszem kiformÆlni, mely
reflexív termØszet�, lØtközeli, s

kØpeit nem az egyetemesbe, hanem a
sejtelmesbe növeszti.

� Lehet, hogy a költ�nek nem
kenyere az ilyesfajta önjellemzØs, de
oly tömören, talÆlóan fogalmazol,
hogy kØrlek � megköszönve a beszØl-
getØst �, folytasd!

RÆjöttem: a vershez � szemØ-
lyessØge, szubjektivitÆsa ellenØre �
nem tartozik hozzÆ a hØtköznapi
Ørtelemben vett �szintesØg. Ifjan
mØg ��szintØn� írtam, ez a tudott-
öntudatlan szÆndØk vissza is vetett
egy id�re. RÆjöttem arra is � rØszint
az el�bbiekkel összefüggØsben �,
hogy a vers: küls� dolog. Attól
impulzív, hogy közvetett. A vers � az
vers. A vers kezdetben, megal -
kotÆsakor nem Øn vagyok. Épp a
megalkotÆs eredmØnyekØnt vÆlik
eggyØ velem, amikorra gond, gondo-
lat, indulat, hangulat mÆr szervesen,
összeforrva beleØpült. Ekkor azono-
sulunk, a vers meg Øn, s a vers alkal -
massÆ lesz arra, hogy fel�le közelít-
sem meg magamat. Nem Øn vÆlok
verssØ, hanem a vers vÆlik az Ønem-
mØ. Ebben az ÆllapotÆban Ætadó (mÆr
nem mondom, hogy eladó) mÆsok-
nak, az olvasóknak. Az egØsz fo -
lyamatot nem misztifikÆlom. A vers
munkaigØnyes. A versen, a versØrt
nagyon sokat kell dolgozni.

TarjÆn TamÆs
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J`NOSI ZOLT`N

Az Ætölelt MindensØg
Tornai József költØszetØnek

multikulturÆlis Øs archaikus korszer�sØge

1.
A rØszekbe fogódzó, a pars, a töredØk meghittsØgØt
valló, a parÆnyiban otthont Øs vØdettsØget keres� lÆtÆs-
mód mellett mindig Ølt az emberek szemØben a
nagyobb tÆvlatok vÆgya: a teljessØg arÆnyaira a tekinte-
tØt függeszt� mØrtØk. A Veinemöinen ØnekØt�l, a
Gilgames-akarattól, az Edda mØreteit�l elmozdulni
kØptelen, a szíve dobbanÆsÆt a csillagok mozgÆsÆhoz, a
Föld lØlegzetØhez, a folyók hullÆmzÆsÆhoz mØr� ember
mozdulata. Aki örökkØ nyugtalan a töredØkek között,
nem Ørzi jól magÆt a rØszletek csonka díszleteiben, s
annÆl otthonosabban mozog a földön Øs a költØszetben,
minØl inkÆbb a mindensØgbe tör. S azØrt zsarolja, fag-
gatja Øs ingerli a mindensØget, mert önmagÆt egyszeri
tükörkØpØnek vØli, akihez nem illik a sz�kre varrt ruha,
a gondolkodÆs egyedi törtØnelmi korszakokba zÆrt vagy
sztereotip mØrtØkei. 

Aki Tornai József költ�i arcÆba tekint, annak szemØ-
be egy ilyen ember alakja sugÆrzik Æt. A tÆgassÆg ott-
honnÆ fogadÆsÆra ösztönzi Øletm�vØnek olvasóit. A
gyermekkorÆban Dunaharaszti folyóparti füzeseiben
indiÆnt jÆtszó Tornai József nyolcvanesztend�s kora
utÆn is ugyanolyan kívÆncsisÆggal tekint a kitinszÆr-
nyÆn az Øgboltot megcsillantó jÆnosbogÆrra, a modern
m�vØszetelmØletekre, a neo- Øs posztkolonialista filozó-
fiÆkra, mint egykor szœnyogoktól összecsípetten, mezít-
lÆbasan. IndiÆn szabadsÆgÆt: gondolkodÆsa függetlensØ-
gØt, hatalmas olvasottsÆga mellett abban is meg�rizve,
hogy sohasem ØrdekeltØk a tekintØlyek, a kordivatok.
Degas, Van Gogh, Matisse, Bach, Ravel, Händel,
KodÆly, Bartók, JuhÆsz Gyula, Sinka, József Attila,
Nagy LÆszló, JuhÆsz Ferenc, Csoóri SÆndor, Vas IstvÆn,
Tagore, Camus, Rilke, Schweitzer, Günther Grass,
Juhani Peltonen, Jarkko Laine, Kurosawa Akira � s a
nØpdal, a parasztvÆza Øs az eszkimó sirató költØszetØ-
nek ebben az egyetemes terØben szervesen Ørnek össze
egymÆssal. A centizget� mØterrœd-darabkÆk mellØ min-
dig odafeszítve a mindensØg Øs az istenek mØrtØkeit, az
alÆzat fegyelmØt s m�gondjÆt. S odaillesztve Tornai
költØszetØt az ezredvØg egyik óriÆsi ÆramlatÆhoz is.

A vilÆgkultœra huszadik s immÆr huszonegyedik szÆ-
zadi mozgÆsainak mind sokrØt�bben felØnk sugÆrzó
fØnyØben ugyanis egyre bizonyosabb, hogy az a költ�i
irÆnyzat, amelyik Adytól, József AttilÆtól SinkÆn Æt

Kormos, Nagy LÆszló, JuhÆsz Ferenc, majd a Hetek Øs
a Kilencek költØszetØn keresztül napjainkig œjabb Øs
œjabb, s mind tÆgulóbb lÆtókörökben kapcsolta bele
poØzise formÆlÆsÆba az archaikus-mitologikus-folklori-
kus nemzeti Øs vilÆgirodalmi hagyatØkot, nem elszige-
telt, zsÆkutcaszer� vagy periferikus-marginÆlis, töredØ-
kes kísØrlete a magyar irodalomnak. Hanem olyan � tör-
tØnetileg Balassitól indukÆlódó � nagyszabÆsœ vonulata,
amely egyre több Øs nyilvÆnvalóbb esztØtikai ØrtØkpon-
ton Øs egyre szØlesed� geogrÆfiai terekben Ørintkezik az
egyetemes kultœrÆval. A posztmodern gondolkodÆsnak
a globÆlis vilÆg peremeire figyel� œjabb tekintetØb�l, a
multikulturalitÆs Øs a neokolonializmus irodalomkØ-
pØb�l Øppœgy vektorok hœzhatók hozzÆ, mint a
MagyarorszÆgon is egyre kiemelked�bb szerephez jutó
kulturÆlis antropológia Øs a nem hagyomÆnyos, a nyu-
gati eredet� (hanem a latin-amerikai vagy akÆr az afri-
kai) irodalomelmØletek vagy -koncepciók fel�l.

A szØlesebb tØmÆt vizsgÆló œj tudomÆnyÆg, a jelen
színvonalÆra Ørt kulturÆlis antropológia az irodalom Øs az
antropológia viszonyÆban a maga tÆrgyÆt a mØlyebb kul-
tœra Øs az ember kapcsolatÆnak vizsgÆlatÆban jelöli meg.
E tudomÆnyos önmeghatÆrozÆs alapjÆn az irodalomban is
megkØpz�d� antropológiai fordulat (anthropological
turn) egyik kiemelked� indukÆlója a magyar irodalomban
Tornai József Øletm�ve. Szinte teljes alkotói teljesítmØ-
nye: esszØi, fordítÆsai Øs költemØnyei is generÆlói ennek a
szØlesebb ív� folyamatnak. A vilÆgkultœra ØrzØkenyen
figyelt folyamatainak Øs bels� ösztönzØseinek kØsztetØsØ-
re mÆr a hatvanas Øvek vØgØt�l bÆtran kilØp abból a zÆr-
tabb kulturÆlis horizontból, ami a magyar írót hagyomÆ-
nyosan körülveszi. Az id� Øs a tØr legkülönböz�bb szele-
teiben született kultœrÆk hagyomÆnyÆt tükörkØnt az euró-
pai Øs a magyar tradíciók elØ Ællító Tornai a multikultura-
litÆs, a �mÆsik� Øs a �mÆshol� vilÆgainak civilizÆciós Øs
irodalmi tapasztalataiból Øles kritikÆt is fogalmaz meg így
a konzervatív, sz�kít� (az egyik rØszr�l csupÆn a bels�, a
mÆsikról a nyugati mÆgnesekhez tapadó) kultœra- Øs iro-
dalom-felfogÆssal szemben. Amíg esszØiben er�teljesen
irÆnyítja rÆ a hazai gondolkodÆs figyelmØt a nem európai
Øs az archaikus tudat öröksØgØre, Øs ennek ma is fontos
vilÆgkØpi Øs m�vØszetformÆló motívumaira (�HodÆly fö -
lött csillag lobban el�, LevØl a nyÆrfa csœcsÆról, Harc a
csodamalommal, HØt strófa Miodrag Pavlovi�ról, Veress
PÆl bÆlvÆnyai, A modern m�vØszet vÆlasztÆsa stb.), addig
a vilÆg primitív nØpi költØszetØb�l adott nagyszer� vÆlo-
gatÆsÆval (Boldog lÆtomÆsok. A vilÆg törzsi költØszete,
1977) œjabb fehØr foltot tüntet el a magyar kultœra esztØ-
tikai-etnogrÆfiai-kultœrantropológiai ismereteinek tØrkØ-
pØr�l, Øs e tÆvoli vilÆgok embertani, poØtikai, nyelvi üze-
neteit is közvetlenül hozzÆfØrhet�vØ teszi.



Az idegen költØszeti Øs nyelvi-kulturÆlis vilÆgok
meghódítÆsÆt Tornai József alapjaiban a �bartóki� esz-
mØnyek szellemØben, azok MagyarorszÆgról is elØrhet�
egyetemes alapjainak kiszØlesítØse ØrdekØben, egy kro-
nológiailag Øs geogrÆfiailag is gazdagabb emberkØp
körülírÆsa cØljÆból, igazi kulturÆlis missziót beteljesítve
tette meg. S a maga jellegzetes poØtikai arculatÆt � a
nemzeti Ællapot Øs törtØnet bemØrØsekor is � ennek a
nagyobb igØnynek az arÆnyaihoz igazította. Versei
egyik meghatÆrozó rØtegØben alkotókØnt mutatta fel az
archaikus kultœrÆkra tÆmaszkodó �œj egyetemessØg�
eredmØnyeit. Az ember antropológiai termØszetØnek s
egyetemes törtØnetØnek mØrtØkØt avatta költ�i tÆjØkozó-
dÆsa f� irÆnyzØkÆvÆ. 

LírÆjÆnak egyik jelent�s verscsoportja az eleven poØ-
tikai megvalósulÆsa annak az archaikum- Øs folklór-
szervesít� költ�i törekvØsnek, amit a szerz� esszØinek
egyik nagy vonulatÆban olyan meggy�z�en, szØleskör�
kulturÆlis Øs antropológiai ismeretek birtokÆban körvo-
nalaz. A CsillaganyÆm, csillagapÆm (Gondolat Kiadó,
Budapest, 2004, 2008) összegy�jtött verseinek hÆrom
kötetnyi anyagÆban az els� rezdülØseit�l nap jainkig
kísØrhet� nyomon költ�i arckØpØnek ez a meghatÆrozó
vonÆsrendszere. Legels�, mØg inkÆbb csak a folklór fel-
színØn lebeg� verbÆlis emlØkekre figyel� köteteit�l
(ParadicsommadÆr, 1959, Az ØgigØr� föld, 1962,
Aranykapu, 1967) a MiØrt sírnak a metaforÆk? (2001),
DrÆga nyelvem, zöld lebegØs �rülete (2002), A legszebb
szavak (2003) Øs az Én nØpem, nØpem�, GalaktikÆk
asztalÆnÆl, Ikarusz paródiÆja (2007) cím� utolsó ciklu-
saiig bÆmulatos gazdagsÆgban izzik Æt formÆin, kØpein
Øs gondolatain az archaikus Øs a primitív öröksØg. Azok
az Øvezredek emberi œtjain kristÆlyosodott tudattarta-
lom-korpuszkulÆk, amelyeknek alkotó fölemelØsØt,
poØtikai Øs etikai ÆtörökítØsØt Tornai József a XX�XXI.
szÆzadi európai ember lØtet rÆzkódtató krízisØvel szem-
behelyezhet� er�nek tartja. 

Az archaikus Øs folklórmodellek ezØrt nem egy-
szer�en stilÆris vagy gondolati archetípus-kifØnyesítØ-
sek Tornai verseiben, hanem � ahogyan korÆbban legin-
kÆbb Weöres SÆndor, Nagy LÆszló, JuhÆsz Ferenc,
Kormos IstvÆn, SzilÆgyi Domokos, KÆnyÆdi SÆndor,
Kiss Anna esetØben � lØttörvØny-kutató Øs jelen-anali-
zÆló �rÆØneklØsek� azokra az elemi mintÆkra, amelyek a
mai költ�khöz gyakran mÆr akÆr mÆsodlagos, tercier
vagy ezeknØl is összetettebb ÆttØteleken jutottak el.
Tornai verseinek e jóval a szakralitÆs tudatformÆi el�tti
er�terØb�l � Øv tíz ezrekkel az Æltala különösen kedvelt
tÆvol-keleti vallÆsok, f�kØpp a buddhizmus vilÆgkØpe
mögött � animizmusok, mÆgikus lÆtomÆsok, hiedelmek,
zoomorf, tØriomorf kØpzetek, archaikus hitØlmØnyek,

figurÆk, rítusok kavarodnak el�. Ezek jó rØsze az etnog-
rÆfia vagy a mítoszkutatÆs tudomÆnyosan is pontosan
ismert eleme, mÆs rØszük a lefordított primitív, illetve
törzsi mítoszok Øs költØszetek kœtjaiból került Æt versvi-
lÆgÆba. IsmØt mÆs rØszüknek forrÆsÆt a nagy, archaikus
emlØkezet� eposzok (így a Kalevala, a Gilgames) vagy
a mÆr meghatÆrozható verbÆlis folklórformÆvÆ vagy
m�fajjÆ kövesedett szövegtípusok (rÆolvasÆsok, siratók,
nØpdalok, spirituÆlØ-el�zmØnyek) adjÆk. 

Tornai �archaikus� verseiben a törtØnelem, a nem-
zetproblØmÆk, a szerelem, a halÆl, az Isten Øs a szemØ-
lyisØg bels� œtja s a kor alapvet� filozófiai Øs mÆs kul-
turÆlis kØrdØseinek tØmakörei az AdyØra emlØkez� tel-
jessØgben jelennek meg. TØmÆi hasonlóak a közvetle-
nebb szemlØleti Øs kortÆrsaiØhoz: a SzØcsi Margit,
CsanÆdi Imre, Csoóri SÆndor m�veiben megjelen�
tØmavilÆghoz, de az archaikus Øs multikulturÆlis nyitÆs
nÆla jóval er�sebb.

A kor irÆnyzataiban sokfelØ kinyíló Øletelemz� akarat-
nak ehhez az er�it messzir�l szívó, �archaikus� centru-
mÆhoz Tornai poØtikÆja a magyar Øs a vilÆglíra kortÆrs Øs
korÆbbi törekvØseinek szÆmos tapasztalatÆt Øpíti. Csak
közelebbr�l tekintve rÆ el�deire: Vörösmartytól, József
AttilÆtól, Szabó L�rinct�l IllyØsen, Nagy LÆszlón, JuhÆsz
Ferencen Æt a paraszt prózaíró Veres PØterig, s Baudelaire,
majd a szürrealistÆk pÆrizsi lØlegzetØt�l T. S. Eliot, Pablo
Neruda, Dylan Thomas csillogÆsÆig szervesít impulzuso-
kat költØszetØbe (JuhÆsz Gyula az Alföld szívØben, Szabó
L�rinc, József Attila, IllyØs tengere, KassÆk hold-koronÆ-
san, Mint Adyban, József AttilÆban, Veres PØter-Ønekek,
Az ezüsthalott, Nagy öregek az ÉletfÆn, Baudelaire:
Hattyœ-csillagkØp, Mr. T. S. Eliot tØsztÆt f�z, Gottfried
Benn mØrge, Egy elkØpzelt Trakl-vers, Hemingway
nyara). S mellettük filozófusok, zeneszerz�k,
kØpz�m�vØszek üzeneteit is versei gondolati atmoszfØrÆ-
iba vonja. EmlØkezetes pØldÆi ØlmØnyközvetít� nyitottsÆ-
gÆnak a Sztravinszkij: Le sacre du printemps, VirulÆs Øs
fØny (Ravel), Beethoven nyolc boldogsÆga, Händel Øs
Bach, Bartók, Degas-nak, Van Goghnak, Matisse-nak,
Delacroix, Monsieur Braque, SzervÆtiusz Tibor szobrai
cím� versei. Az archaikus üzenetek ezek hatÆsaival együtt
lØnyegülnek poØzisØben ØrzØkeny szemØlyisØg- Øs kortü-
körrØ. KØpalkotÆsÆban is minduntalan felizzik, esszØiben
pedig fogalmi síkon is lØpten-nyomon megnyilvÆnul,
hogy a szerz� szorosan lØpØst tart a m�vØszetekre vonat-
kozó œj ØrtelmezØsekkel, s figyelemmel kísØri a kor több
tudomÆnyos diszciplínÆja, f�kØppen a filozófia, a mítosz-
Øs vallÆskutatÆs s a fizika legœjabb felismerØseit.

Tornai József szellemisØgØnek e gazdag szövØs�
rendjØben a meghatÆrozó elvi alap mØgis az író Ølet-Øs
emberszemlØletØnek az � a kortÆrsaihoz kØpest � szokat-
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lan, messzi id�horizontokat ÆtsugÆrzó, �meghosszabbí-
tott� antropológiai tengelye marad, amely az európai
m�vØszeti gondolkodÆs ehhez kØpest (ÆltalÆban)
viszonylag sz�kebb id�ben Øs tØrben mozgó keretein (Øs
jobbÆra csak a klasszikus ókortól mØr� kultœrtörtØneti
korszakain) Æthatolva embertanilag is a teljesebb kultu-
rÆlis id�höz alakítja a maga paramØtereit. (Vagyis azokat
a szó szoros ØrtelmØben antropológiai min�sØg�vØ
teszi.) Teljes írói-m�fordítói-gondolkodói karakterØb�l
következik ez: a �hosszœ� embertani szemlØleti tengelyt
Øppœgy Øpíti fel a primitívekre irÆnyuló fordítói
Ørdekl�dØsØnek tapasztalataiból, mint a mítoszelmØleti,
az �sköltØszeti, az antropológiai, a filozófiai m�veltsØ-
gØb�l Øs a magyar Øs az egyetemes kultœra �bartóki�
ösztönzØseinek szØlesebb hullÆmverØs� m�vØszeti örök-
sØgØb�l. A huszadik szÆzad mÆsodik harmadÆtól az afri-
kai, a latin-amerikai Øs az Æzsiai költ�knØl, íróknÆl
(Leopold Senghor, Birago Diop, Nicolas GuillØn, Pablo
Neruda, Alejo Carpentier, JosØ María Arguedas, Miguel
`ngel Asturias, Mario Vargas Llosa) m�veiben nyílik
meg ekkora fØnylØsekkel az �störtØneti tÆvlat. 

Ez a tÆvoli vilÆgokra irÆnyuló reflexeket megjelenít�, az
id�ben Øs a tØrben egyszerre kiterjed� alkotói irÆnyulÆsa a
hatvanas Øvekt�l kristÆlyosodik, er�södik költØszetelmØle-
ti programmÆ. Ennek a szellemi kitörØsnek az etnogrÆfiai
Øs m�vØszetelmØleti bÆzisÆt rendkívül sokrØt�en hordoz-
zÆk írÆsai. ElmØleti tØziseit Øs poØzise karakterØt többek
között �Bachofen, Morgan, Fraser, Malinowsky, Birket-
Smith, LØvi-Strauss, KerØnyi� �nØprajzi forradalma�,
Picasso nØger plasztikÆi, Henry Moore aztØk szobrÆszatra
figyel� tekintete, García Lorca, Octavio Paz, D. H.
Lawrence, Dylan Thomas, Miodrag Pavlovi� költØszete,
Bartók, KohÆn György, Samu GØza m�vØszete tÆvlatÆból
fogalmazza meg. Fogalmi síkon a Boldog lÆtomÆsok
el�szavÆban Ørdekl�dØsØnek ezt a mØly irÆnyulÆsÆt az író
ekkØnt rajzolta körbe: �Az els� afrikai nØger Ønekeket
megismerve, fordítgatva, lassankØnt belÆttam, hogy nem
írhatom tovÆbb sajÆt verseimet sem, amíg meg nem
tudom: mi törtØnt a költØszet, a líra �smœltjÆban. Nemcsak
a nØgerekØben, az eszkimókØban vagy a szibØriai nØpekØ-
ben, hanem a föld minden tÆjÆn Øl�kØben.� Az elemi szö-
vegmodellek eredmØnyezik nÆla az olyan asszociÆciókat,
amelyek az avantgÆrd, különösen a szürrealizmus eszkö-
zeire emlØkeztetve, törtØneti mØlysØgükben jóval tœlmutat-
nak az avantgÆrd stílusirÆnyzatok id�ØrzØkelØsi körein.
AndrØ Breton híressØ lett �Asszonyom haja r�zset�z� sora
mellØ (A szabad tÆrsulÆs. Weöres SÆndor fordítÆsa) Tornai
így teszi oda az óceÆniai halÆsz szemszögØb�l a hasonló
motívumra irÆnyuló kØpzettÆrsítÆst: �hajad gyØkØnyladik, /
kÆtrÆnyos szigony, mellembe harapó./�// feketØn kinyíló
vaskapu, / nØger templom.� (A bÆlvÆnyok neve)

2.
A folklór Øs a primitív költØszet üzeneteinek alkotó fel-
emelØse a mítoszintegrÆcióval együtt folyamatosan ala-
kul ki a szerz� kezd� ciklusaiban. Fiatalkori költØszetØ-
ben Tornai eredend�en heterogØn kulturÆlis elemekb�l
Øpítkezve tapogatózik az emberisØg kultœrÆjÆnak �si
impulzusai Øs hagyomÆnyai felØ. (A nyÆrfa este, SzÆllva
a sötØtsØg felØ, Csupasz mellel, Az ember belül üres)
A SzÆllva a sötØtsØg felØ soraiban a kalevalai ismØtl�
formÆk Øs a bet�rímek magyar nØpdalemlØkekkel keve-
redve hozzÆk felszínre az archaikus versalkotÆs gyakor-
latÆnak üzeneteit. Az ÉgigØr� föld viszont mÆr arról ad
szÆmot, hogy a nagy törtØnelmi tÆvolsÆgokba villanó
kØpzetek mögött a szerz�i szemØlyisØgnek a tudatosan
felnagyított, megsokszorozott lØtidej�, prehisztorikus
törtØnelmi alakmÆsa Æll: �harmincezer Øj / szÆm�zØse Øs
sóvÆrgÆsa /a szememben.� 

Az Id�tlen id� kötett�l (1969) jelent�sen megsza-
porodnak az archaikus �poØtikai� tartomÆnyokból kie-
melt motívumok, formai Øs metaforikus tØnyez�k
versvilÆgÆban. A Neander-apÆm cím� munka � a
könyv elejØr�l � a mÆr korÆbban is megnyilatkozó ata-
visztikus emlØkezØs, prehisztorikus ØrzØkenysØg nyo-
matØkos kivetülØse. A költemØny mÆsodik szakasza
Øppen ezØrt œgy hat, mintha egy primitív versszö-
vegb�l vagy akÆr az �sköltØszetb�l került volna Æt
Tornai m�vØbe. S nem csupÆn imitÆciós, felszíni ele-
mekre összpontosító archaikus szöveg bontakozik ki
az olvasó el�tt, hanem gondolkodÆstörtØneti összegzØs
is. A közvetlen lÆtvÆnyt, a termØszet- Øs lØtØrtelmezØst
a mítoszi-mÆgikus lÆtÆsmóddal egybejÆtszató �primi-
tív� bölcsessØg a m�ben a kezdetleges m�vØszet, a pri-
mer lØtanalízis Øs a korai, bontakozó filozófia szemlØ-
letØt Øs grammatikÆjÆt hordozza.

A madÆr röpülØse a tojÆs
a madÆr röpülØse a hal-uszony,
a madÆr röpülØse: a tenger.

A Görög tÆnc, ugyancsak az Id�tlen id� kötetb�l
azØrt emlØkezetes m�, mert a folklórnak nem csupÆn
verbÆlis, hanem motorikus-rituÆlis-vizuÆlis elemeket is
fellobbantó, a szöveggel Øs zenØvel egybeoldó terepØr�l
emeli fel a m�teremt� modellt. Ez a tÆnc � mint Bartók
meghatÆrozÆsÆban a nØpdal � az archaikus görögsØgre
nØzve sem mÆs, mint �a termØszet rØsze�, annak mint -
egy az emberi kultœrÆba törtØn� �ÆtkoncentrÆlódÆsa�.
Az archaikus ember szinte mØdium-szerepben közvetí-
ti, transzformÆlja a versben a termØszet er�it, üzenetØt.
A virÆgos föld titkai cím� költemØny az addigi pÆlya
egyik leger�teljesebb szintetizÆló pontjakØnt mÆr globÆ-
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lis lØtØlmØnyt közvetít. Tornai József e � Pablo Neruda-i
termØszet� Øs poØtikÆjœ � �Canto General�-ja az elemi
lØtmÆmor teremt� er�it Øs az ØletØrdek� szolidaritÆs
parancsÆt az egØsz föld minden nØpØre kiterjesztve
fogalmazza meg, a �teremt�� akaratÆnak felidØzett sza-
vaival. Miközben az emberi boldogsÆg, a szerelem Øs a
bØkessØg esØlyeinek homo
mensurÆit vÆzolja fel. Ez a
vers mÆr nagyszabÆsœan jelzi
azt a folyamatot is, amely-
nek sorÆn az archaikus Øs
primitív tapasztalat a rØszje-
lensØgek fel�l Tornai költe-
mØnyeiben a szintetikus,
Ætfogóbb jelleg� törtØneti,
tÆrsadalmi Øs kultœrhistóriai
összegzØsek irÆnyÆba tör.
A multikulturÆlis ØrzØkeny-
sØg�, egyszerre a geogrÆfiai
tÆvolsÆgokba Øs a költØszet
�smœltjÆba kinyíló, humani-
zÆló tendencia különösen a
hetvenes Øvek elejØt�l er�sö-
dik fel munkÆssÆgÆban, majd
a nyolcvanas Øvek elejØt�l
hozza meg Ætüt� eredmØ -
nyeit. A szintØzisre tekintØs
a Kiszakadva (1972) Øs a
NaptÆnc (1975) köteteken Æt
bontakozik tovÆbb, s a Veres
PØter-Ønekek ciklusban
(1981) Øri el bels� alakulÆstörtØnetØnek egyik csœcsÆt.
A szintØzisek irÆnyÆba tÆguló utat olyan egyedi m�vek
tükrözik közben, mint a ZsoltÆr, A boroszlói nyaktiló, az
Én vagyok a te tÆrsad, a Sasok, a TØl van, majd a
NaptÆnc, a Tornai-vØr Øs Az otthontalansÆg elØgiÆja.
Közülük a ZsoltÆr szÆmmisztikÆt is hordozó kilenc
sorÆnak tökØletes ��sköltØszeti� hangnemben született
halÆlØnek-imitÆciója a magyar költØszet Tornai József
el�tt jÆró, s�rít� jelleg� archaikum-integrÆciójÆnak ØrtØ-
keit is visszatükrözi.

Ó, nap, mihez kezdjünk
lÆb nØlkül Øs kar nØlkül,
fül nØlkül Øs orr nØlkül,
szem nØlkül Øs szÆj nØlkül,
ÆgyØk Øs tapintÆs nØlkül,
fal nØlkül Øs tet� nØlkül,
kapu nØlkül Øs œt nØlkül,
isten nØlkül Øs halÆl nØlkül,
sírÆs Øs lÆtomÆs nØlkül? 

Az Én vagyok a te tÆrsad egyszerre filozofikus,
mitologikus, kØpi-kØpzeti Øs logikai archaikussÆga a
megformÆlÆsban epikus ruhÆzatot kap, azaz a �törtØ-
net� (s�t a mitológia egyik alapszüzsØjØt adó œgyneve-
zett �keres�� törtØnet) elemi kereteit ölti magÆra. Az
archaikus m�faji-m�nemi tagolatlansÆg hasonló

módon jelentkezik Tornai
fiatalabb kortÆrsai közül
Kiss Anna Øs Oravecz Imre
költØszetØben. is. (Tornai
verse ØrzØkletesen rÆmutat
arra is, hogy Oravecz Imre
hopi-verseinek magyar líra -
törtØneti el�zmØnyeit mi -
lyen irÆnyban lehet keresni.)
A pØldÆzat, a sorselemz�
gondolat a gyakorlatilag
�metaforalÆnckØnt� m�köd-
tetett �esemØnyeken� Æt szól
a m�ben. Tornai Józsefnek
az archaikum, a primitív
szövegek Øs a multikultura-
litÆs irÆnti ØrzØkenysØgØt, Øs
e típusœ integrÆciójÆt az
egØsz ØletpÆlyÆn er�sen Øs
szervesen egØszíti ki a
magyar, az európai Øs az
egyetemes törtØnelem aktu-
Ælis folyamatainak mØly Øs
szigorœ költ�i ØrtelmezØse.
A huszadik szÆzadi magyar

sorskØrdØsek megszólítÆsa hol az archaizÆló poØzis, hol
a korszer� gondolati líra nyelvØn meghatÆrozó elemeit
kØpezik ennek a versvonulatnak. A Veres PØter-Ønekek
ciklusban a tÆrsadalmi gondolat Øs az archaikus emlØ-
kezet összekapcsolÆsa Ætüt� jelent�sØggel törtØnik meg. 

3.
Amikor Tornai József a Veres PØter-Ønekeket írja, mÆr
napvilÆgot lÆtott a vilÆg törzsi költØszetØt lefordító nagy
gy�jtemØnye (1977). Annak minden elmØleti Øs gyakorla-
ti tapasztalata összegz� ØrvØnnyel sugÆrzik Æt erre a cik-
lusra, amely 1981-ben jut el az olvasók elØ. A versciklus-
nak Øppen azØrt van Ætüt� erej� Øs a pÆlyÆn is csœcspont-
szerep�, komplex archaikus hangoltsÆga, valamint a
Veres PØter-i Øletœt egØszØhez illeszked� arculata, mert az
író ØletØt, m�vØt törtØnetileg a magyar folklórt is szül�,
mÆr-mÆr �sköltØszeti eszközökkel mØri. S mindezzel
szinkróniÆban a magyar nØpi kultœrÆval rokon elemeket is
felt�ntet� primitív tudatvilÆgœ nØpek poØtikai nyelvØn
közelíti meg. Ezzel egyszerre egyetemesíti-globalizÆlja
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Veres PØter mØlyr�l induló pÆlyÆjÆnak ívØt Øs arÆnyait, s
hozza a magyar paraszti vilÆg, s�t a teljes magyar lØt
közelØbe az egzotikus nØpek Øs a tÆvoli históriai id�k
szemlØletØt, stílusÆt, s�t lØttipológiai pÆrhuzamait. 

A ciklus anyaga negyven versb�l Æll, s jó egyharma-
duk a Tornai-típusœ �sköltØszet-imitÆció igen er�sen
koncentrÆlt m�vekØnt nevezhet� meg. (ÖregapÆm,
Föld-nemz� ember voltÆl, Sír-szív�, gyere vissza, Mikor
te szÆntottÆl, Megtagadtad a törvØnyt, SzegØny voltÆl,
mint Øn, Ha visszajössz, VØgre megszólaltak a bennszü-
löttek, Csak aki tÆncolt mÆr, Hallgatnak rólad, A kerek
egØsz-embert, Neked er�s körmöd van, Egyre több az
elmondhatatlan, Utolsó zsoltÆr) Az archaikus rØteg gaz-
dagsÆga Øs szintetikus termØszete miatt ez a versanyag
ugyanakkor nemcsak Tornai pÆlyÆjÆn jelent az archai-
kum kezelØsØben hatÆrozott fordulópontot, hanem a
magyar líratörtØnet szÆmÆra is e kultœrantropológiai
tendencia nagy ØrtØkØt adja. 

Ezt a vonÆsÆt tudatostíthatja az a pÆrhuzam is, hogy a
ciklus egØsze mint egysØges kompozíció Øs mint a �h�s�
mitikus kØpekben megragadott megörökítØse több ele-
mØben emlØkeztet García Lorca TorreÆdorsiratójÆra. A
folklorisztikus-primitív forrÆsok alkalmazÆsÆban Tornai
ugyanakkor Øppen ellentØtes irÆnyban jÆr el, mint a spa-
nyol költ�. � nem �fölfelØ�, a modernsØg irÆnyÆban sti-
lizÆlja az archaikum esztØtikai er�it, hanem Øppen ellen-
tØtesen, �lefelØ�, az archaikus, az �s- Øs primitív, a törzsi
költØszet tartomÆnyaiba. Az egØsz ciklus m�faji karakte-
re összessØgØben így egy nagyív� �pogÆny� rituÆlis sira-
tóØnek több elemb�l (siratÆs, felidØzØs, feltÆmasztÆs,
mitizÆlÆs, tÆnc, szemØlyes fÆjdalom-kifejezØs stb.)
összetett szerkezeti-szemlØleti keretØt adja. RÆadÆsul
olyan m�vØszi intuíciós kØszsØggel a törzsi-primitív köl-
tØszet irÆnyÆban, hogy nØmelyik darabja beilleszthet�
lenne RÆkos SÆndor, KØpes GØza, Bodrogi Tibor vagy
maga a szerz� bÆrmelyik, egzotikus nØpek kultœrÆjÆt
magyarra ültet� fordítÆskötetØbe.

A Weöres SÆndor � Tornai József � Oravecz Imre
költ�i Øletm�vØben lØtrejöv� archaikum-szervesít�
vonulat egyik (a taxonomikusan mitizÆló) irÆnyÆra is
Ølesen rÆmutató darab, a Föld-nemz� ember voltÆl a
kultœrhØrosz Øs a demiurgosz legfontosabb tipológiai
vonÆsaival ruhÆzva fel versh�sØt (a primitív Ørtelemben
vett) �m� faji� szempontból egyszerre vetít rÆ egyetlen �
a h�st megjelenít� � poØtikai kØperny�re siratóØneket,
dics�ít� Øneket Øs archaikus teremtØsmítosz-kompo-
nenseket. Ebbe az archaikus fØnyekkel ÆtsugÆrzott esz-
tØtikai s�rítmØnybe kódolja bele aztÆn a szerz� a
magyar paraszt sorstapasztalatÆnak tÆrsadalmi körül-
mØnyeit Øs lÆzadó tragikumÆt. S ezt az id�pÆrhuzamosí-
tó kett�ssØget a ciklus darabjain Æt vØgig meg�rzi, Øs

egymÆsba tükrözteti. A Sír-szív�, gyere vissza a halott-
hoz szóló könyörgØs, a rÆolvasó bÆjolÆs típusdarabja
lesz, valósÆgos �feltÆmasztó� Ønek. (�Sír-szív�, gyere
vissza, / es�-szem�, gyere vissza, / rØt-koponyÆjœ, gyere
vissza.�) De nem egyszer�en egy mÆsik emberhez, a
�hØtköznapi halotthoz� szól ez a könyörgØs, hanem
egyszerre a �törzsi közössØget� megtartó mítoszh�s-
ØrtØk� szellem(isØg)hez, a közössØg közØppontjÆhoz is.
S az archaikus lØtközeg messzir�l ered� stigmÆi mind
nyomatØkosabban itatjÆk Æt a magyar paraszti valósÆg
villanÆsszer� felidØzØseit. 

A Veres PØter-szemØlyisØg kultœrhØroszi megrajzolÆsa
a vÆzolt mitizÆló impulzusok er�vonalaiból következ�en
is a ciklus egyik legdominÆnsabb archaizÆló eszközØt
adja. Ilyen t�nik fel a Mikor te szÆntottÆl (�Mikor te
szÆntottÆl, / a hœsunkat szÆntottad, / az Øvszakokat, az
id�t szÆntottad, / lovaidnak Es� Øs SzØl volt a neve�),
a VilÆgügyel� FØrfi emlØkØt magÆba rÆntó A nagy gyÆsz -
Ønek (�a földön ÆtlÆtó elment t�lünk, / a t�zfal-arcœ fogta
botjÆt�), a metamorf heroikus kØpessØgeket, az ember
zoomorf, tØriomorf ÆtalakulÆsÆnak hitØt Øs emlØkØt meg-
idØz� És volt, hogy nem szóltÆl hozzÆnk (�csak œszkÆltÆl
a roncsok körül, / csizmÆs hal, / szØtmÆzolt bajszœ hal�),
A kerek-egØsz embert, az Örök anyaggÆ vÆltÆl (�örök
napvöröslØssØ, / örök pusztai ØhsØggØ vÆltÆl, /�/ örök
nemz�er�vØ, / örök földkeringØssØ vÆltÆl�) Øs a Neked
er�s körmöd van soraiban. Primitív, egzotikus vagy tör-
tØnelem el�tti nØpek mítoszaiban vagy mitologikus Øne-
keiben hallhatók meg olyan sorok, amelyekb�l a Tornai-
típusœ archaikus mítoszkØpz� gondolkodÆs tipológiÆja
feltÆrul. Ezek egy rØszØbe a sÆmÆnszerep ÆtörökítØsØnek
az apa-fiœ szerepbe fogott gesztusai csendülnek Æt
(Egyre több az elmondhatatlan, Ha visszajössz), mÆs
rØszükben a föltÆmasztÆs akaratÆnak mÆgikus rítusai
Ølednek œjjÆ (Most mÆr bevallom, Most tØged hívlak,
Sír-szív�, gyere vissza); egy harmadik csoportjukban
pedig az emberi-m�vØszi pØlda mitikus erejØnek feler� -
sítØse kap f�szerepet.

SzØleskör� Øs multikulturÆlis mÆgikus-mitikus uta-
lÆshÆlózatokba Økel�dik tehÆt Veres PØter törtØneti (Øs
kultœrtörtØneti) szerepØnek tudatosítÆsa. Az írót � törtØ-
neti szerepØhez h�sØgesen � egy szØlesebb emberi
közössØg koncentrÆlt szellemi ØrdekkØpvisel�jekØnt
fogja föl. Akin keresztül ez a csöndre kØnyszerített tÆr-
sadalmi-szociológiai nØpessØg kØpes volt egyÆltalÆn
megnyilatkozni a vilÆgnak. 

Most tØged hívlak,
mezítlÆbas, kis ember,
ezer Øve fölt�rt vÆszongatyÆban,
gatyÆból kihœzott ingben,
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csak te tudtÆl mindenki lenni,
mindnyÆjunk nyelvØn okoskodni,
otthoni kØzmozdulatokkal
mutatni az orszÆghÆzra Øs az ekØre

A mÆsik rÆutaló gesztusÆval viszont mÆr azt tudatosít-
ja, hogy az alÆvetett nØpi közössØgØb�l el�lØp� törtØnel-
mi figura az európai Øs az egyetemes civilizÆció színvo-
nalÆn van jelen a nemzet sorsÆban. Ebben a min�sØgØben
követel nØpØnek helyet az id�ben, s cselekvØse mítoszi
arÆnyainak is ez adja az alapjÆt. A Mint Adyban, József
AttilÆban szakaszaiban œgy tekint Veres PØterre, mint egy
gyarmati sorsból Ørkez�, harmadik vilÆgbeli h�sre. �A
paraszt veled földi eszØvel, / az ember veled a mindensØ-
gØvel / Øbredt vilÆgra Øs föllÆzadt� sorok a szenegÆli
fekete Leopold Senghor vagy a kecsuÆk nevelte JosØ
María Arguedas meghatÆrozó írói törekvØseinek európai
analógiÆi. (�jöttØl fØlbe-repedt kapÆval / s Európa beszØlt
a szÆddal / a bíbic-ganØs ugaron.�)

A VØgre megszólaltak a bennszülöttek szintØn ezt a
harmadik vilÆgbeli (gyarmati, fØlgyarmati) aspektust er�-
síti föl. Ez a vers nemcsak poØtikai szempontból, hanem
törtØnelmi ÆllapotÆban is egy szintre hozza a magyar
vidØk kisemmizettjeit a gyarmatokon Øl� törzsi vagy mÆs
primitív közössØgekkel. A versben Veres PØter a primi-
tívsØgben, szegØnysØgben hagyott nØp EurópÆhoz s a
mindensØghez beszØlni kØpes, eleven mØdiumÆvÆ n�. 

A Veres PØter-Ønekek zÆróverse (Utolsó zsoltÆr) a pri-
mitív hiedelmek kØpi vilÆgÆt idØz� archaikus halÆlØnek.
A címØn kívül minden szakrÆlis utalÆstól mentes költe-
mØny az elnevezØs címkØje alatt finnugor, indiÆn vagy
afrikai gyÆszØnekekhez hasonlít, miközben � egyszerre
archetipikus Øs filozofikus módon � a �tœlvilÆg� miti-
kus-mÆgikus transzcendenciÆja fel�l igazolja a Veres
PØter-i sorsvÆllalÆs ØrtelmØt.

Viszi a fagyos rönköt,
de az embert csak nØzi:
a teljes nagy tüzet

a halÆl Øs a sötØtsØg.

4.
A költ�i pÆlya ezt követ� mintegy hÆrom ØvtizedØben
mØg tovÆbb nyílik Øs gazdagszik az archaikus impulzu-
sok nyomÆn született versek mennyisØgi Øs szellemi tar-
tomÆnya. A többszemØlyes Øn (1982), az `dÆm Øs Éva
oltÆra (1987), a Megcsókolom a szomjas folyót (1988),
A szerelem szürrealizmusa (1991), a Pünkösdi lobbanÆs
(1993), A sikoltozó rózsa (1995), a Minden, ami virÆg-
zik (1998) az És beszakadt a tÆj (1999) versanyagÆtól az
utolsó periódusokig, a MiØrt sírnak a metaforÆk?

(2001), ÖregsØg Øs halÆl (2001) s a Legszebb szavak
(2003), majd a tovÆbbi kötetekig olyan, az archaikum, a
folklór Øs a primitív költØszet s a mindenkori jelen id�
között ÆtszikrÆzó m�veket teremtve, mint a Ha nem
volna nØpdal, Csillag-apÆm, csillag anyÆm, IllyØs tenge-
re, HalÆlfa, VØr mögül lecsattanó villÆm, Óda egy
parasztvÆzÆhoz, HoldnÆl messzebb emlØk, Jönnek majd
a virÆg-Ælmok, Nyílhegyek, V�fØly nem volt, se hold, se
nap, SpirituÆlØ (azt mondtÆk�), Nagy öregek az ØletfÆn,
Szellem, ki gyœrtÆl engem�, Darwin el�tt Øs Darwin
utÆn cím� alkotÆsok Øs az �indiÆn sorozat� darabjai
(IndiÆn felesØg, IndiÆn a kØt felesØgØr�l, IndiÆn az elØr-
hetetlen felesØgØr�l, IndiÆn a hold csöndessØgØt kØri). S
ezek a versek, legbens�bb gondolati lØnyegükben mind
azt fogalmazzÆk œjra, amit Az Øn legelvontabb Énem így
fejezett ki: �Európai vagyok, de az Øn istenem / nem a
keresztØny Atya, nem is a mohamedÆn / vagy a jœdeai
Teremt�; / talÆn az indiÆnok Nagy Szelleme / vagy a
hindu VilÆglØlek az Øn legelvontabb Énem.� 

A szerz� tudatosító szembesítØsei alapvet�en a vØle-
mØnye szerint mØg ma is tartó szellemi evolœció szolgÆla-
tÆnak igØnyØb�l szÆrmaznak. Az ezt a kiteljesedØst gÆtló
er�k negÆciójÆban, a sz�kített id�- Øs tØrdimenziókkal
szemben konstruÆlódik egØsszØ a mítoszt-mÆgiÆt-reali-
tÆst-törtØnelmet magÆba szervesít� szemlØletvilÆg. EzØrt
jelenkora magyar tÆrsadalmÆnak kínzó alapkØrdØseit vagy
a tÆvolabbról szemrevØtelezett nemzeti sorsot vallató
m�vein is jelent�sen Ætüt az archaikus mØrtØk Øs id�rendi
tapasztalat (`lmom egy nØpr�l, Emese Ælma ölyüvel Øs
folyóval). S ezen a tradíciókra, legendÆkra, törtØnelemre,
nemzeti Øs szociÆlis problØmÆkra, vÆltozÆsokra ØrzØkeny
prizmÆn Æt is meghatÆrozóan t�nnek Æt a fejl�d� orszÆgok,
a harmadik vilÆg költØszetØvel rokon fØnyek.

Az Elaludnom nem lehet cím� m�vet, amelynek poØti-
kai alkatÆt nØger spirituÆlØ ÆtemelØse szabÆlyozza, az teszi
különleges ØrtØk�vØ, hogy pØldaszer�en illusztrÆlja a
folklórmodellek m�költØszetre ható ösztönzØsi mechaniz-
musÆt. Azt a tovagy�r�z� inspirÆló metódust jeleníti meg,
ami a szÆzadok mØlyØb�l (a �folklorizmus� ívØn) a maga-
sabb kultœrÆba jutó primer modellt egyszerre �rizve Øs
modulÆlva, m�r�l m�re görgeti tovÆbb. MÆsodlagos, har-
madlagos, majd sokszoros vÆltozatokat Øs œjabb induk -
ciókat kØpezve gy�r�zik tovÆbb az egykori alapmotívum
a nØpkulturÆlis hagyatØkból. Az ember Øs a fa spirituÆlØ-
ritmikÆra írt közös, szimultÆn dala a lØtØrdekeket vØd�
egyetemes er�k szellemØvel lØtesít mÆgikus kapcsolatot a
versben. A m� megszületØsØt a termØszetet letaroló bar-
bÆrsÆg elleni tiltakozÆs motivÆlta: a költ� lakóhelyØhez
közeli fiatal k�risfa folytonos megcsonkolÆsa. �Ötször
vagy hatszor próbÆlta meg az Øletet a k�ris: mindig meg-
vÆrta az ismeretlen gyilkos, amíg a kis leveles Æg hœsz-
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harminc centis lesz, akkor tØpdeste le, de t�b�l� Ilyen
vÆrakozÆs közepette jutott eszembe Weöres rØgen meg-
csodÆlt verse: A k� Øs az ember. Alcíme ez: Amerikai
nØger spiritual song. Egyszer hallottam effØle spirituÆlØ
ütemezØssel, ismØtlØsekkel el�adni. Latinovits ZoltÆn volt
a tökØletesen beleØl� »Ønekes«. Az � hangjÆt is œjraØltem,
míg a k�riscsemete panasza fölhangzott� � szólnak a vers
születØsØnek dokumentÆciójÆt rögzít� sorok. 

Elaludnom nem lehet,
elaludnom nem lehet.
Virrasztok a k�risÆgØrt, 
hogy letØpik rossz kezek.
Szólt a kis fa: Øn is ett�l reszketek, 
szólt a kis fa: jaj, letörnek rossz kezek.
Elaludnom nem lehet.

Az Észak-AmerikÆba rabszolgÆnak hurcoltak panasz-
dalÆnak, a spirituÆlØ m�fajÆnak XVII. szÆzadi el�zmØ-
nyeir�l Yehudi Menuhin az alÆbbiakat írta: �Az afrikaiak
mÆr az európai gyarmatosítók megØrkezØse el�tt kifej-
lesztettek egy harmóniarendszert, ami bizonyos Ørtelem-
ben hasonlít az európaihoz, a ritmus afrikai ØrtelmezØse
azonban pØlda nØlkül Æll. A bonyolult lüktetØst sok jÆtØ-
kos hozza lØtre, Øspedig œgy, hogy egy adott, ÆltalÆban
hosszœ id�egysØgen belül mindegyikük szigorœan
ragaszkodik a maga sajÆtos alosztÆsÆhoz.� Tornai
Józsefnek az ember Øs a fa öner�sít� spirituÆlØ-ritmikÆjÆ-
ra írt szimultÆn dala a lØtvØd� er�k szellemØvel lØp �
Menuhin gondolatÆt is igazolva � lØlektani kapcsolatba:
�Igazuk van az afri-
kaiaknak: a zene
mÆgikus, kapcsolat-
ba hoz a mœlt Øs a
jöv� szellemeivel.� 

A tiltakozÆs ere -
jØhez Øs identitÆ -
sÆhoz szövi meg
mÆ sutt is a mœltból,
az emberi el�id�k-
b�l, a földkereksØg
tÆvoli pontjaira mu -
tató kulturÆlis Øs
szociÆlis, mintegy
�antropocentrikus�
szolidaritÆsból a
maga költ�i para-
digmÆjÆnak alapmintÆit. S ez eredend�en Æll szemben a
felszín, �a hØj� relativizmusÆval, a radikÆlis kom -
munikÆció kØptelensØg, �a magÆra maradt nyelv� prog-
ramjÆval. 

A szerelmes Øs erotikus versek kiterjedt csoportja
sem egyszer�en ØlmØnylíra nÆla, hanem az emberlØt
primer ØrzØkisØgØig tekint� mindensØg-analízis.
TeljessØg-igØny� Øs megrendít� tÆvlatokat egymÆsba
kapcsoló vilÆgkØpØnek egyik kulcsa. (Én vagyok a te
tÆrsad, ÖlelØsed ablakÆn) Életm�vØnek az archaikus
ØrtØkekre hangoltsÆg, a nemzet Øs Európa sorsÆnak
ØrtelmezØse mellett egyik legnagyobb kihívÆsa az
ember kØt arca: a fØrfi Øs a n�. `m nem csupÆn a n� Øs
a szerelem s az erotika villÆmlÆsa vonzza, ezt Tornai
meghagyja legnagyobb mestereinek: a modern magyar
nyelvre Æltala lefordított Baudelaire-nek Øs Adynak.
Az asszony alakjÆn, ahogyan önmagÆn Æt is, � megint
csak a mindensØget fürkØszi. A mindensØgre kötözött
zsinegeket tØpi le, amikor a törtØnelemben a szerelemre
Øs a testisØgre rakódott bØklyók ellen, sajÆt neveltetØse
ellen is lÆzad. Az asszonyok, a kultœrÆk, a törtØnelem Øs
a törtØnelem el�tti id�k emberre nØz� mindensØg-moz-
dulataiban, az örökkØ vÆltozóban forogva talÆlja meg
legtisztÆbb önmagÆt. (CsillagapÆm, csillaganyÆm) 

Az archaikus tudat lÆtÆsformÆiba törtØn� belehelyez-
kedØs, vagy az erre való emlØkezØs több mÆs kØsei m�vØ-
ben is olyan er�s, hogy (s szintØn Ady archaikus karakte-
r� lÆtomÆsaira emlØkeztet� er�vel) akÆr prekulturÆlis,
civilizÆció el�tti lØtØlmØnyt is kØpes (szinte az emberrØ
vÆlÆs kezdetØr�l) reprodukÆlni (Nem jöhetsz be, A halÆl -
istenek). A FØlig-isten, fØlig bÆlvÆny-�sünk, az �skØp Øs a
Mindenek �sanyja cím� verseken archaikus hiedelmi ØlmØ-
nyek, a primer mítoszokból felszakadt �sfigurÆk t�nnek Æt,
hol archaikusan megformÆlt, hol Ady isten-kØ peihez

hasonlóan am biva -
lens, az em beri vilÆ-
got többfØle módon
megítØl� arccal. 

Az archaikumba
törtØn� intellektuÆ-
lis mØlyre szÆllÆs,
Øs ott a vele törtØn�
teremt�-Ætalakító
jÆtØk olykor olyan
�atavisztikus� dalt
is eredmØnyezhet,
mint a Teremtett Øs
nem-teremtett vers-
füzØr els� darabja.
Ebben a költ�i sze-
mØlyisØg � nem-

hogy a törtØnelem �, egyenesen a szÆrazföldi biológiai
lØt el�tti Ællapotban, szokatlan �Ællat-alakoskodÆsban�:
halacska kØpØben jelenik meg. S noha az archaikus
vagy termØszet-közeli nØpek dalaiban az effajta dezant-
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ropomorfizÆció korÆntsem ritka, a prehistorikus lØtÆlla-
pot imitÆciója e dalszer�, s szinte az egØsz Ølet szerelmi
vÆgyakozÆsÆt allegorizÆló versben olyan tökØletes,
mintha maga (a lírai alany szinonimÆjakØnt Ælló) halacs-
ka szólalna meg a lØtezØs termØszetbe kódolt dinamikÆ-
ja Øs tragikuma nevØben. 

CikÆzó mennyhalacska vagy:
ha mÆr ívtunk a part alatt,
el is felejtlek hirtelen,
s vÆrlak œjra a vizeken.

Tornai József szÆmos m�vØn a nagy archaikus eposzok
kultœremlØke is felismerhet� nyomot hagy; így Gilgames
Øs Enkidu vagy Orpheusz Øs EurüdikØ törtØnete (De pró-
bÆlj visszahœzni egy halottat). A fejlettebb ókori kultœrÆk-
ból megjelenik az Odüsszeia (Odüsszeusz öregkora) is.
A Kalevala-ØlmØny többszörösen is meghatÆrozó mind
tematikai, mind stilÆris szinten (Lemminkeinen).

A szerz� �archaikus verseinek� többsØgØben nem
önmaga tartalmi Øs formai kereteit reprodukÆló archai-
kus vagy primer szövegimitÆció születik tehÆt, hanem a
korai emberi tapasztalat, asszociÆciós vilÆg Øs nyelv
vetül rÆ szelektív, stilizÆlt módon a mai ember egyes lØt-
köreire Øs poØzisØre. Tornai költØszete, legmØlyebb
szerkezetØben tehÆt kitÆgult id�koordinÆtÆk kØpi-gon-
dolati anyagÆból töltekez�, a maga metaforikus han-
goltsÆga ellenØre is intellektuÆlis líra, amelynek egyik
mØr�pólusa az antropogenezis hajnalÆn (a mÆsik a foly-
tonos jelen ÆramlÆsÆban) kØpz�dött meg. 

Az ilyen szintØzisre irÆnyuló elvonatkoztatÆs gyak-
ran olyan er�s, hogy többfØle archaikus mez�t (kort,
szemlØlettípust, hiedelemkört, m�faj-kezdemØnyt)
s�rít egy idej�en magÆba. A Szepesi AttilÆnak ajÆnlott
Ó minden Øl�lØny Øs emberÆllat cím� alkotÆs pØldÆul
totemisztikus �poØtikai� eszközökkel leltÆrozó, a fel-
sorolt Ællat-egyedekben a föld animÆlis struktœrÆjÆt
kirajzoló szerkezetet mutat. A lØnyek totemisztikus
karakter� szintetizÆló sorolÆsÆval a dics�ít� Øs a dia-
dalØnek ötvözetØben fejezi ki � szinte civilizÆció el�t-
ti �himnuszkØnt� (azaz mÆgikus beszØdkØnt) � elra-
gadtatÆsÆt a föld gazdagsÆgÆt reprezentÆló ÆllatvilÆg
irÆnt. A m�egØsz az emberi hitvilÆg univerzÆlis antro-
pológiai kØpleteit kódolva magÆba a több ezer Øvet
Ætfogó kulturÆlis er�tØrrel fejez ki elemi tiltakozÆst
(ahogyan A Föld orgyilkosai cím� alkotÆs is) a jelen
termØszetrombolÆsÆval szemben.

Az archaikumból elvonatkoztató er�, amely sokszor
a különböz� mítoszok, hitelemek, folklór-villanÆsok
közös vonÆsait absztrahÆlja lØnyeghordozó s�rítmØny-
nyØ, Tornai kØsei költØszetØben gyakran poØzissØ emelt

mítoszkoncentrÆtumot teremt. Ez a formÆlÆsi mód
Weöres SÆndor, Nagy LÆszló, Kormos IstvÆn, Kiss
Anna, Nagy GÆspÆr, Oravecz Imre egyes m�veihez
hasonlóan hozott lØtre költemØny-eszenciÆt Tornai
József költØszetØben is (Vörös korong).

Temesd el a te vörös korongod
gyöngykagylóhØjjal Æsd meg a sírt
hulló csillagból Ællítsd a fejfÆt Øs
vÆrj meg mert visszajövök

A vörös korong fölkel Øs lezuhan
naponta magasra szÆll Øs lezuhan
vÆrd meg mert visszajön
a te vörös korongod.

Tornai József mÆgikus irÆnyt�je Øszak helyett tehÆt
az emberi lØt nagy id�beli tÆvolsÆgaiba, a törtØnelembe
mutat. Ennek mÆgikus pontjait keresve mutatója kör-
beforog a földgolyón, kultœrÆk, nØpek, egykori Øs mai
vilÆgok, rejtett archaikus zugok szellemi földjeit jÆrja
be. Hogy azok tapasztalatainak elvonatkoztatÆsa Øs a
jelenbe sz�rØse segítsØgØvel ösvØnyeket nyisson �
nemcsak versei, hanem esszØi rØvØn is � egy karaktere-
sen fölvÆzolt magyar költØszeti œtnak Øs multikulturÆ-
lis ØrzØkenysØgnek. Ez a �vilÆgzene� törekvØseire
emlØkeztet� irodalmi modell a maga univerzÆlis forrÆ-
sokat feltükröz� erejØvel a magyar költØszetben egy
szÆzadok óta emelked� s a kortÆrs vilÆgirodalom szÆ-
mos jelensØgØvel homológ irodalmi hullÆm egyik sajÆ-
tos vÆltozatÆt is magas színvonalon jeleníti meg. S
meglehet, igaza van a pÆlyakØp vÆzolóinak, hogy
Tornai József, ØletœtjÆnak kanyarulatai miatt �költ�-
kØnt »lemaradt« a fØnyes szelek korÆról is, meg az
1953 utÆni œjabb hullÆmról is� (Vasy GØza), s JuhÆsz
Ferenc Øs Csoóri SÆndor kortÆrsakØnt sajnos csak
kØs�n, 1959-ben jelent meg az els� kötete, irodalom-
törtØneti tÆvlatokat keres� gondolkodókØnt Øs költ�-
kØnt mØgis cØlba Ørt. Olyan kulturÆlis törekvØseknek,
f�kØppen a modern, az interdiszciplinÆris kulturÆlis
antropológiÆnak vÆlt az elvonatkoztató elmØlet Øs a
költ�i s m�fordítói gyakorlat rØvØn is közvetlen alakí-
tójÆvÆ, amelyek az egyetemes kutatÆsok mai er�terØbe
kerülve mind tisztÆbban mutatjÆk fel Øletm�vØnek ØrtØ-
keit a tudomÆny Øs a m�vØszet hazai jelz�rendszerei-
ben. A mÆnak adott üzeneteiben a teljesebb vilÆg, a tel-
jesebb emberi öröksØg fØnye Øl. EgØsz Øletm�ve monu-
mentÆlis kontraszt ezØrt a perc, az Øv, az ØvszÆzad s e
�villÆmsœjtotta kor� kicsinyes rØmuralma, korlÆtai Øs
tekintØlyei ellen, a zsugorodó embersØg Øs az ember
mØgis örökkØ tÆguló szellemi nyitottsÆga nevØben.
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TORNAI JÓZSEF

Gy�zelem a gy�zelem fölött

Gy�zelem a kØtsØgbeesØs fölött
Gy�zelem a halÆliszonyat fölött
Gy�zelem bomló testem fölött
Gy�zelem a szorongÆs fölött
Gy�zelem a nemlØtem fölött
Gy�zelem a libidó-korszak fölött
Gy�zelem az erd� utÆni ØhsØg-szomjœsÆg fölött
Gy�zelem a gondolkodÆs b�ntette fölött
Gy�zelem a törtØnelem semmije fölött
Gy�zelem a misztØrium misztØriuma fölött
Gy�zelem az Ætœszhatatlan ØjszakÆk fölött
Gy�zelem a lehazudott gyÆvasÆg fölött
Gy�zelem barÆti csalódÆsok szØgyene fölött
Gy�zelem a föld magmÆjÆig Ør� remØnytelensØg fölött
Gy�zelem az elveszített Øs visszalopott id� fölött
Gy�zelem meg nem született verseim fölött
Gy�zelem a rØgi, Ætkozott szeret�k fölött
Gy�zelem beteg szívem fölött
Gy�zelem a meg nem maradÆs fölött
Gy�zelem fölösleges Øletem fölött
Gy�zelem a gyerekkor visszahipnotizÆlÆsa fölött
Gy�zelem a szenvedØs fölötti gy�zelem gy�zelme fölött
Gy�zelem a gy�zelem fölött
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Költ�kØnt a legismertebb, de több m�fajban is kipró-
bÆlta tehetsØgØt, Øs mindegyikben figyelemre mØltót,
jelent�set alkotott. A hat kötetnyi vers mellett írt
regØnyt, kisregØnyeket, drÆmÆt, gyermek- Øs ifjœsÆgi
könyveket, ismert m�fordító Øs fiatal pÆlyakezd�k istÆ-
polója. Évtizedek óta rØszt vesz az irodalmi Ølet szerve-
zØsØben Øs irÆnyítÆsÆban.

Mezey Katalin a legendÆs Kilencek csoportjÆnak
tagjakØnt az ElØrhetetlen föld (1969) cím� versantoló-
giÆval indult. Legœjabb verskötetØt Vasy GØza � a cso-
port munkÆssÆgÆnak legjobb ismer�je � gazdag vers-
anyagból vÆlogatta, h� kØpet nyœjtva vele a lírikus köl-
t�i vilÆgÆról. Az ismert irodalomtörtØnØsz alapos Ørtel-
mez� Øs eligazító utószavÆban abba a vÆltozó törtØnel-
mi-tÆrsadalmi valósÆgba helyezve Ørtelmezte a verse-
ket, amelyben keletkeztek, megkönnyítve azok megØr-
tØsØt Øs ÆtØlØsØt. AzÆltal pedig, hogy keletkezØsük id�-
rendjØben vette górcs� alÆ a köteteket, mód nyílt rÆ,
hogy e versvilÆg sokszín�sØgØt, tematikai rØtegz�dØ seit,
a gondolati Øs kifejezØsbeli ÆrnyalódÆs gazdagodÆsÆt,
valamint a nØpköltØszet fel�l induló lírikus kifejezetten
intellektuÆlis költ�vØ ØrØsØnek a folyamatÆt is ØrzØkel-
tesse. Ez utóbbi tØny viszont arra kötelezi az olvasót,
hogy szellemi er�feszítØseket tegyen a m�vek elmØlyült
befogadÆsÆra. 

Mezey Katalin els� önÆlló kötete (Amíg a buszra
vÆrunk) 1970-ben lÆtott napvilÆgot. A mÆsodik
(AnyagtanulmÆny, 1978) megjelenØsØig � a körülmØ-
nyek hatalma folytÆn � nyolc Øvet kellett vÆrnia. A kora-
beli honi politikai berendezkedØsnek ugyanis � mint
minden totalitÆrius uralomnak � legf�bb cØlja, minden-
nØl el�bbre való Ørdeke a status quo fenntartÆsa, meg-
hosszabbítÆsa volt. EzØrt minden œj hangot, ha mØgoly
kevØssØ tØrt is el a regnÆló hatalom kÆnonjaitól, gya-
nakvÆssal fogadott, Øs potenciÆlis ellensØget lÆtott
benne: �A hatalom asztalhoz ül, (�) Mindenkire komo-
lyan nØz, / mindenki rÆnevet. / Nincsenek nÆla fegyve-
rek, / mØgis, legyen eszed. // Ha ellentmondasz most
neki, / arcÆn zavar fut Æt. (�) De mÆsnÆl kØsz a bóko-
lÆs. / Azt figyeli, dícsØri. / Elmegy. Nem ismer. Elfeled.
/ De utadat kimØri.� (A hatalom asztalhoz ül)

MindazÆltal pØlda nØlkül való � Ællapítja meg az utó-
szó írója �, hogy �egy önszervez�d� írói csoport mind-
egyik tagja a szakmÆban maradjon, nevet, elismerØst
szerezzen, Øletm�vet Øpítsen.�

Korszakos jelent�sØg�nek ØrezvØn, Vasy GØza a mœlt
szÆzad elejØn NagyvÆradon megjelent A Holnap antoló-
gia mellØ helyezi az ElØrhetetlen földet, Øs �a huszadik
szÆzad legfontosabb pÆlyakezd�ket bemutató gy�jte-
mØnyØnek� tekinti. Ami utólag igazolódni lÆtszik a
Kilencek nyitott Øletm�vØben.

Mezey Katalin vÆlogatott verseit olvasva olyasfØ-
le ØrzØs tölt el, mint amilyen a kolozsvÆri gyöker�,
európai rangœ `rkossy IstvÆn fest�m�vØsz kØpei
el�tt is ÆtjÆr. Érzem a szellem felszabadító erejØt, Æm
miközben szivacskØnt szívom magamba a versekb�l
felØm Æradó üzeneteket, enyhØn borzol is valami.
A fest�m�vØsz � bevallottan, akartan � elidegenít�
effektusokkal dolgozik, hogy �megzavarja� a nØz�-
ben ígØretesen csírÆzó elzsongító (szØpsØg)-ØlmØnye-
ket, mert � mint vallja � a mögöttünk hagyott s mØg
inkÆbb az œj szÆzad igencsak a harmóniavesztØsek-
nek, a globalizÆlódó idegensØgnek, a se szeri, se
szÆma disszonanciÆknak a kora. 

Mezey KatalinnÆl a költ�nek a vilÆghoz való viszo-
nyulÆsi módja az, amin olvasókØnt fel-felkapom a
fejem. Közelebbr�l azzal, ahogy esetenkØnt �megkar-
colja� a dolgok simÆnak tetsz� felületeit, arra kØnysze-
rít, hogy csöndben tovÆbbgörgessem magamban mag-
vas gondolatait. 

Jelzett kölcsönviszonyban az ego hangsœlyos
ugyan, de nem tœldimenzionÆlt. Benne Øppoly fontos-
nak t�nik az, milyennek lÆtja � maga a vilÆgot, mint
az, hogy mit vØl a vilÆg �róla. A viszonyulÆs ismØrve
az alkotóban munkÆló moralitÆs. ÉrtØkelv� szemlØlet-
tel van dolgunk, hisz a m�vØsz nemcsak tudomÆsul
vesz, beletör�dik, elfogad, hanem szelektÆl, min�sít �
ØrtØkítØletet mond a lØtez�kr�l. Az Øn Øs a vilÆg köl-
csönviszonyÆban mindig a humÆnum a dönt� kritØri-
um: �(�) HÆromszÆz Øve hÆnyadik bolond vagy, / akit
a hÆrmas eszme megdobogtat? (�) Pedig utÆlod a
mindenkori, ravasz / »�felsØge Rebellis TÆrsasÆgÆt«, /
aki szØlvØdett hatalmi zugolyból / felel�tlen kelleti
bÆtorsÆgÆt.(�)� (ÖnarckØp vÆlyœval)

Minden ØletmegnyilvÆnulÆsunk valamilyen struktœ-
rÆban törtØnik, zajlik. Tudva ezt, a költ� figyel�
tekintetØt ernyedetlenül a tÆvlatokon tartja. S miköz-
ben a teljessØget keresi Øs az emberibbet Æhítja, a van
Øs a legyen, a lØtez� Øs a kell�, a valósÆgos Øs az ide-
Ælis kett�s univerzumÆban ingÆzik oda-vissza. Ez
minden igaz alkotó sorsa: �Október. / Egy Øve mÆr, /
hogy nem siratlak. / A fel nem oldott fÆjdalomba /
belekövültØl. // ˝gy hordozlak egØszen. / EmlØkezØs
nem mosta el a homlokod. / A jelen voltÆl, / felesz-
mØlØsem kezdete, / s az vagy bennem mÆr / mind-
örökkØ. / HiÆba vÆltozol.� (Október)
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A meg nem valósult szabadsÆg a maga objektivitÆsÆ-
ban termØszetesen nem lØtezik, de a törtØnelmi szük-
sØgszer�sØg jegyØben Ælló idea a költ�ben csillapítha-
tatlanul tovÆbbØl Øs hat: �Ötvenhatban megperzsel�d-
tünk, / hatvannyolcban bekormozódtunk, / nyolcvan-
nyolcban lÆngra gyulladtunk, / dereng a horizont alat-
tunk. // Adja Isten, hogy �rt�zkØppen / lobogjunk a
keleti Øgen. / FØnyünk kitartson virradatig, / míg a sza-
badsÆg megadatik.� (ImÆdsÆg)

Sokszín� költ�i vilÆg ez. A mindennapok örömei,
gondjai-bajai, a kis Øletek apró-csepr� rezdülØsei, a his-
tória nagy horderej� esemØnyei, a baljós, tragikus vØg-
kifejlet� törtØnelmi konvulziók Øpp œgy rØszØt kØpezik,
mint az Ørzelmek színvÆltó vilÆga, a remØnynek, hitnek,
az Ølet ØrtelmØnek, a lØtezØsnek (lØt Øs nemlØt) filozófiai
mØlysØg� kØrdØsfelvetØsei.

Közhely, hogy az ember egyszerre Ørtelmi Øs Ørzelmi
lØny. NØha szentül hisszük, hogy az Ølet lØnyege az
affektívben rejlik. Ilyenkor a sodró erej� Ørzelmek
könny�szerrel maguk alÆ gyœr(hat)nak minden egyebet. 

Mezey KatalinnÆl is fontos szerepet jÆtszott az Ørzel-
mi elem, f�leg alkotói korszakÆnak korai szakaszaiban:
�Jaj, nØkem, fordított K�m�ves Kelemen, / palotÆm
falait növel� szerelem, / vertvasœ csÆkÆnyom hiÆba
emelem, / felszökken, felØpül DØvavÆr ellenem. (�) //
Bonthatom vÆgyaim k�fehØr falait, / �zhetem, hiÆba,
Øpít� hadait, / az Øsz most kicsi œr, kicsi œr, nem
segít�� (Fordított K�m�ves Kelemen) 

A heves Ørzelmi kitörØsek azonban idegenek t�le.
A szerelem próbÆja egØszen szokatlan is lehet: �KosÆr
cseresznye közt / leld meg a szÆm nyomÆt /a harapÆsom
is / a kÆsahegyben, / kezem nyomÆt, / erd�-alja levØlen,
/ kazal hajam / szØldœlta fellegekben.� (Ismerj rÆm)

DacÆra a szünet nØlküli tusakodÆsoknak, harcoknak,
a mai ember mintha kiszolgÆltatottabb, kisemmizettebb
volna, mint el�dei. TömØrdek kudarccal a vÆllunkon, a
bizakodÆst, a remØnyt lassacskÆn csak kikezdi a kØtely.
RÆdöbbenünk: a vilÆg nem vÆltható meg, az Ember sor-
sÆt lehetetlen jobbra fordítani. `m miel�tt vØgkØpp
abbahagynÆnk a csatÆrozÆsokat, valahonnan el�bukkan
az ítØlet-erej� felismerØs: nem adhatod fel!: a gonosz-
nak ellent kell Ællani. Mert a sÆtÆni fenesØgek b�zös
tenyØszetØb�l vÆratlanul œjabbak ütik fel fejüket, a
Rossz termØszetØben rejlik, hogy sarjadØkaiban mind-
untalan œjratermel�dik. EzØrt mØg a gyors mennybeme-
nØsnØl is fontosabb a lankadatlan küzdØs. (Ha Krisztus
mØg egy esztend�t megØr)

Mezey Katalin kØpzeletØt gyakran ragadjÆk meg az
Ølet jelensØgei,viszont a mØgoly jelentØktelennek t�n�
dolgokat is kØpes Ætfogó ØrvØny� gondolati asszociÆ -
ciókba rendezni. 

Ilyen megszokottnak t�nhet az anyasÆg fogalma Øs a
csalÆd intØzmØnye. De amit mai vilÆgunk nagykØp�en
lekicsinyel, leszól: az anyasÆg szentsØge Øs a csalÆd
intØzmØnye mØgiscsak a tÆrsadalom alappillØrei. Ami
Mezey Katalin ilyen tÆrgyœ verseiben els�kØnt ragadja
meg a figyelmet, az a sorok közül kisugÆrzó felel�ssØg-
nek a gondolata. Mert nemcsak önmagunknak tarto-
zunk felel�ssØggel; felel�ssØggel kell viseltetnünk azØrt
a közössØgØrt, amelyb�l vØtettünk, s amelyhez tartozó-
nak valljuk magunkat. AzØrt a közössØgØrt, amely a
fokozatosan elidegened� �nØpek hazÆjÆ�-ban mØgis-
csak vØgs� menedØkünk. És a holnap magyar tÆrsadal-
mÆØrt is mindenekel�tt mi vagyunk a felel�sek. Vagy
tesszük a kötelessØgünket a honnal, a nemzettel, egy-
mÆssal szemben Øs fennmaradunk, vagy az ostoba
önzØs lassan öl� mØrge fog vØgezni velünk! 

A gyermek szÆmÆra az Ødesanya jelenti a legf�bb
oltalmat. Mennyi szeretet, fØltØs Ærad a következ�
sorokból is: �(�) mit kØne tennem, / hogyha ez a hang,
/ az Øg gyomrÆban korgó repül�Ø, / földrengØst jelente-
ne, / tüzet, vizet / vagy bombazÆport, (�) / Miközben a
legjobb rejteket / s a tœlØlØs esØlyØt szÆmolom, / azon
fogadkozom, / hogy nem halok meg, / miel�tt felnevel-
nØm �ket, �� (Semmi több).

Hogy sok a gond, a vesz�dsØg velük!? No igen, de
az igazi boldogsÆgot is jöttükkel, t�lük kapjuk. �(�)
A pÆrnÆn kœszik / fölfelØ, / mint hegymÆszó / a hófe-
hØr havon, / Ætszellemülten, / mÆr a csœcs el�tt. /
A paplan rØg / lemaradt valahol. / RÆterítem. / OrrÆt a
fehØr / puhasÆgba dugja, / mosolyog. / CØlhoz Ørt.�
(HÆrom alvó)

Az id�leges Øs az örök, a lØnyegtelen Øs a jelent�-
sØgteljes összetartozÆsÆnak Øs antinómiÆjÆnak megka-
pó pØldÆja a költ� ØdesanyjÆhoz való viszonyÆnak fel-
villantÆsa az Ølet legdrÆmaibb pillanatÆban. Anno,
amikor apró gyermekkØnt gyakorolta be magÆt az
anya-szerepbe, a költ� csupÆn jÆtszadozott. A gyerme-
ki jÆtØk következmØnyek nØlküli, nem hordozza magÆ-
ban a felel�ssØg sœlyÆt. Feln�ttkØnt viszont, íme, most
Ølesben kell �eljÆtszania� ugyanazt a gondoskodó,
gyöngØd, gondvisel� szerepet a magatehetetlen, id�s
Ødesanya fÆjdalmait enyhítend�, ØletØnek utolsó � a
transzcendenst el�revetít� � szakaszÆban. Megindító
szerepcsere. �JÆtszunk anyÆmmal, / � az Øn kisbabÆm,
/ bepisil, bekakil, / s Øn tisztÆba teszem, (�)//
JÆtszunk anyÆmmal, / lassœ, nagy folyam, / lassan
folyó üveg / a dØlutÆnunk.� (JÆtszunk anyÆmmal)

A sœlyos beteg Ødesapa rajza is belØnk vØs�dik:
�Érezte a halÆlÆt. TÆgra nyílt szemØb�l / kØtsØgbe -
esØst olvastam: � Meghalok! / ZokogÆs robbant ki
tüdejØb�l � / a tehetetlensØg iszonyított. (�) //
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Zokognom kellett volna a kinyíló, / vØgs�, fekete sza-
kadØk felett.� (ApÆm utoljÆra)

A mœló Øvtizedek a valamikori ØlØnk koloritokat fok-
ról-fokra sötØt tónusokkal telítik, terhelik. A lÆtvÆny
komorul. Bizonyos Øletkoron tœl ØszrevØtlenül mellØnk
szeg�dik, elhessenthetetlen konok ÆrnykØnt követni
kezd a hiÆbavalósÆg ØrzØse. Az arccal mÆsok felØ for-
duló poØta egyre gyakrabban nØz magÆba, feszülten
töpreng, megvÆlaszol(hatat)lan kØrdØsek felett �rl�dik:
ki vagyok Øn, mi vØgre vagyok a vilÆgon? IsmØt Øs
œjfent megsuhintja az elmœlÆs jeges szele: �A szØl süvít.
A kØtsØgbeesØst�l / fuldokolsz, föl kØne ugranod, (�) /
SzØdülve kelsz föl, reszket� kezeddel / tapogatod a
szekrØny-falakat, / lÆmpÆt se gyœjtva, nehogy rÆd talÆl-
jon / ami el�l Øpp mentenØd magad. / Ó, lØlek pestise,
romlØkonysÆgtudat. / Megleljük valaha az orvossÆgo-
dat?� (Ez marad)

A beindult folyamat leÆllíthatatlan. Kitörölhetetlenül
belØnk eszi magÆt a kØtely: mi Ørtelme van, van-e Ørtel-
me az Øletnek? �(�) A lÆnc egyetlen lÆncszemØnek
lenni, / a nincsb�l j�ve, s oda visszatØr�n, (�) // van-e
kajÆnabb csapda a tudatnÆl? / van-e fÆjóbb a lØt-nemlØt
sebØnØl, / melyet gyógyítani jobb gyógyszerre vÆgynÆl
/ az egyedül lØtez� lØtezØsnØl? (�)� (Credo)

KØtsØgek el�l menekülve a költ� kopogtat a hit
ajtajÆn. BiztonsÆgot keres. Szólongatni kezdi a� Kit
is?: �Higgyek a tudhatónÆl tudatlanabb jelekben? /
vagy a folyvÆst szØtfoszló tudomÆnyban? / önmagu-
kat cÆfoló tØtelekben? / Higgyek az anyagelvben vagy
a misztikÆban?� (Credo) Hol a vØgs� Ok, a nyugalmat
hozó BizonyossÆg!?� A hatÆrtalan magÆnyba bele-
borzong porszemnyi lelkünk. Nem! Nem! Az Øsz itt
kisfiœ: �(�) Nem tudok mÆst, mint hogy nem tudom
/ a vÆlaszt: mi, mikØnt Øs mØrt vetett fel / a nemlØt ten-
gerØb�l� (Credo)

BizonyossÆg helyett azonban a sorjÆzó kØrdØsek
œjabb bizonytalansÆgok felØ lendítik a kØrdez�t. �(�)
Élet, halÆl, elvØsz-e a hatÆrod / vagy fØlelmesebb sza-
kadØkkÆ mØlyül? / KØrdØsek kØrdØse, a vØremet kívÆ-
nod, / vagy rÆlelek a feleltre vØgül? (�) // Az, amit
megsejteni mØgis kØpes vagyok / felvet, mint az Ær, s
mØlybe hœz, mint az ólom.� (Nappal Øs Øjszaka) 

MegnyugvÆst, nyugalmat csak a kØtelyt nem isme-
r� feltØtlen hit hozhat: �Boldog, // akinek nem ron-
gyos a lelke, / de fØnyes, mint a nehØz selyem, / aki
hiszi is, amit mondott, / akit nem zsarol a fØlelem. //
(�) akinek a szemØn kifØnylik, / hogy süt benne az
Isten napja, / akinek lelke nehØz selymØt / magassÆ-
gos szØl lobogtatja.� (Boldog)

Aniszi KÆlmÆn

LÆszló NoØmi ötödik verseskötete vÆlogatÆs az elmœlt tizen-
nØgy Øv verseib�l. BÆr a költ� mØg csak a harmincas Øvei-
ben jÆr, ez a gy�jtemØny mØgis jól tapintható Øs izgalmas
lelki, szellemi, formai vÆndorutat rajzol ki. A legkorÆbbi
versek mintha meseversek volnÆnak, amelyek egy szelíd, de
mØgis izzó, lüktet� varÆzsvilÆg tablóit festik föl Øs dolgoz-
zÆk ki zugait eleven, szinte hallható Øs tapintható kØpekben.
FantÆziÆk, kÆprÆzatok, Ælmok hatÆrÆn kavarognak ezek a
versek, mØg csupÆn sejtetik azokat a tÆvlatokat, amelyeket
majd a kØs�bbiek jÆrnak be igazÆn. Lelki rezdülØsek, han-
gulatok: egy-egy jelenet, epizód sziluettje feslik föl � hír-
adÆsok egy hœsz körüli lÆny ocsœdÆsairól, talÆlkozÆsairól
szerelemmel, önmagÆval Øs a versírÆssal magÆval. A korai
Nonó valahol belØp a versbe Øs valahol, ahol neki tetszik,
kilØp: elhagyja a kicsalogatott versfonalakat. Hol precíz
m�gonddal, hol lazÆbb szerkesztØssel talÆlkozunk, sok korai
vers inkÆbb magÆról a lØtrehozÆsÆról, a szavak igØzetØr�l Øs
versformÆk próbÆlgatÆsÆról szól.

A következ� ciklusig nØgy-öt Øvet ugrunk az ØlettörtØ-
netben Øs a Befejezetlen mœlt versei mÆr egy egØszen mÆs,
izmosabb, megfoghatóbb, koncepciózusabb líra-csomag-
gal szolgÆlnak. Ezek a költemØnyek sokkal több sœlyt,
anyagot, s�t, bölcsessØget cipelnek. A költ� mintha meg-
Ørett, feln�tt volna a verseiben mÆr eddig is felsejl�
lØnyeglÆtó megfigyelØsekhez. Ebben a ciklusban bonta-
kozik ki igazÆn az a pimasz, autonóm Øs er�s, mØgis ízig-
vØrig n�i hang, amely igazÆn karakteressØ teszi LÆszló
NoØmi költØszetØt. Ezekben a versekben egy olyan lírai
Øn hangja szól, aki folyamatosan reflektÆl magÆra, az
elmœlÆsra Øs a kell� öniróniÆval fordul az Ølet bökken�i,
kudarcai felØ. Azonban talÆn Øppen precíz Øs kímØletlen
lØnyeglÆtÆsa miatt mØgis �pimasz� könnyedsØggel bÆnik
a lelki a csapÆsokkal Øs a vilÆg dolgaival ÆltalÆban. A leg-
sœlyosabb lØtkØrdØsek Øs a hØtköznapok legsœlytalanabb
rutinja kØz a kØzben jÆr ezekben a versekben: �Miközben
nÆlad romba d�lt a díszlet, / az volt a gondom: kell-e liszt
a babba. / Sütött a nap, a fellegekben Øltem, / nem sœgta
semmi: most maradsz magadra.� (RövidzÆrlat)

Ez a könnyedsØg sokszor közönybe fordul, azonban
ez jótØkony közöny, amely Ølni segít, begyógyítja a
sebeket, leveszi a vÆllunkról annak a felel�ssØgnek a
kØnyszerØt, hogy mindent kontrollÆlni, Ørteni, befolyÆ-
solni akarjunk. A nonói tanítÆs híradÆs arról, hogyan lel-
hetünk otthonra a vilÆg rÆnk nØzve közömbös törvØny-
szer�sØgeiben, Øs hogyan tanulunk rÆ lassacskÆn arra,
hogy megbarÆtkozzunk az Ørzelmek, a kapcsolatok

Der�s pusztulÆs LÆszló NoØmi:
Papírhajó
RÆció, Bp., 2009.
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kifürkØszhetetlensØgØvel. �Nem figyel arra senki:
hogyan is folytatod. / A babonÆról egyszer le kØne mon-
danod. / MegØrkezik a holnap, minek elØbe menni. Nagy
lavinÆk omolnak. / Nem figyel arra senki.� (Manír)

Az utolsó költemØnyekben tovÆbb Ølez�dik ez a minden
szkeptikus ironikussÆga ellenØre domesztikÆltan szenvedØ-
lyes realizmus. A legœjabb ciklusban egy lazÆn fatalista,
egzisztencialista líra bontakozik ki, ahol nem Ørteni Øs befo-
lyÆsolni akarjuk a
velünk törtØn� ese -
mØnyek kikerül he -
tetlen következ mØ -
nyeit, csupÆn re -
gisztrÆlni � ez az
egyetlen fe le l�ssØg,
amit magunkkal
szemben � ha œgy
adódik � vÆllalha-
tunk. Azonban ezt a
perspektívÆt mind -
vØgig kifinomult Øs
humoros önirónia
kísØri: �Kart karba
öltve Ællok szeszben
/ eltett emlØkeim
között a vØggel. /
Egyikünk doboz gyufÆt szed el�, / Øs kipróbÆljuk, melyik
hogyan Øg el.� (GyœjtogatÆs)

Ebben a vilÆgban, Nonó szavaival, az ember der�sen
pusztul, mert a fÆjdalmai nem felemØsztik, hanem az
ember itt � Emmanuel LØvinas francia filozófust idØzve
� �a fÆjdalmaiból Øs az örömeib�l Øl�, abból tÆplÆlkozik,
ami Van. Amennyiben az ember kØpes a vilÆg szemØly-
telen törvØnyszer�sØgei szempontjÆból sajÆt magÆra
tekinteni, ez a perspektíva megvØdi attól, hogy tœlzottan
komolyan vegyen bÆrmit, kivØve talÆn a halÆlt, amely az
utolsó ciklus verseiben gyakran felmerül tØmakØnt, vala-
hogyan Dsida Jen� szellemØben: �A nagy halÆl színe
el�tt / elhallgatnak az apró halÆlok / s a szelíden Øg�
szØpsØg urnÆjÆban / nØmÆn hamvadok el. / Ó, hogy szØt-
futnak a szerelmek �sszel, / nevem milyen fØlÆlomba
mosódik / s a vonalak, miket felrajzoltam, / milyen elt�-
n� vonalak!� (Dsida Jen�: Elt�n� vonalak)

LÆszló NoØmi versei tovÆbbviszik ezt a szellemi,
versfaragói öröksØget, azonban fel is vØrtez�dnek az
elmœlÆs gondolatÆval szemben. A LÆmpagyœjtÆs cím�
vers kivØteles metafizikai mØlysØggel beszØl ember Øs
vilÆg, ember Øs halÆl viszonyÆról. A lírai Øn olyan küls�
perspektívÆból tekint magÆra, amelyb�l mintegy rØszØ-
ve lesz, betagozódik a külvilÆg (er�)tereibe, Øs amely
nØlkülöz önsajnÆlatot, hiœsÆgot vagy fØlelemet, mind-

eközben mØgis rezonÆl azokra az ØrzØsekre, amelyek
megszületnek benne: �HoldbØli tÆj, sehol egy ismer�s. /
Mintha kivÆgott filmkockÆban ÆllnØk. / A jelenet nØlkü-
lem lesz vel�s: / nem vet ruhÆmon rÆncot fØny Øs
ÆrnyØk. / Az utca rendje így tökØletes: / a sugarak fØs�-
foga hibÆtlan. / A sötØt hØzagokban rejtjeles / üzenetek
arról, hogy ott sem Ælltam, // arról, hogy Øppen nem is
lØtezem, / a tØrben zümmög� egyensœly Øl, / imÆdom,

így hÆt zokon sem
veszem / hogy
ahol kezd�döm,
ott vØget Ør / kont-
raszt Øs Øl Øs drÆ-
mai hatÆs, / mØg
csak a kØp kerete
sem vagyok, / rej-
tett hiÆny esetleg �
semmi mÆs � /
közönyös �rbe
nyœló fØs�fog.
(LÆmpagyœjtÆs) 

A perspektí -
vÆknak ez a vÆlto-
gatÆsa hozza lØtre
többek közt azt a
különös atmoszfØ-

rÆt, amely egyre inkÆbb Ørezhet�vØ vÆlik a költ� verse i -
nek olvasÆsa közben.

József AttilÆnÆl talÆlkozni ezzel a fajta bölcsessØggel,
Øppen ott nincs ennyi der� a pusztulÆshoz. Ha Nonó szigo-
rœbban gazdÆlkodna a szavakkal, akkor megkaphatnÆnk ezt
a nagy el�döt n�ben Øs nyeglØben. De a költ� nem
Pilinszky pipettÆval cseppenkØnt adagolt kinyilatkoztatÆ -
sain nevelkedett. Azonban ez a sokszor kiütköz� stilÆris
hanyagsÆg Øs tartalmi következetlensØg tökØletesen egybe-
cseng azzal a Semmivel farkaszemet nØz� bÆtor Øs nemtö-
r�döm pimaszsÆggal, amit a versek egyØbkØnt sugÆroznak. 

Nono verseiben az ember, mint egy kertben, bóklÆszik,
otthon Ørzi magÆt, leheveredik ebben a keserØdes, sajgó,
de mØgis könny� vilÆgban, majd egyszerre a vilÆg feltÆrult
szövete közt talÆlja magÆt � bepillantÆst nyer a törvØny fel-
feslett szövedØkØbe, ahol a lÆtÆs tapintÆssÆl törtØnik Øs a
dolgainkat összetartó lÆthatatlan erezet lÆthatóvÆ vÆlik.
LÆszló NoØmiból sokszor a prófØta szól, aztÆn mint egy
lusta nebuló, sorsÆra hagyja prófØciÆit � hadd vigye �ket
annak az metsz� igazsÆg-morzsÆnak a lendülete, amely
megihlette �ket. Ett�l kapjÆk meg a versei azt a hol fÆjó,
hol felemel� könnyedsØgüket, amely egyszerre rÆzza meg
Øs vígasztalja is meg az arratØvedt olvasót. 

PintØr Judit Nóra

HomoródkarÆcsonyfalva, rØszlet a Szent LÆszló-legendÆból



NØmely rØgi költ�k szívesen hittØk, hogy a mindenna-
pokban kiteljesülni remØlt szabadsÆgeszmØnyüknek a
szØpsØg szabadsÆgÆval kívÆnatos pÆrosulnia. E t�zembe-
rekkel szemben a korszer� jØgemberek többsØge azzal is
beØri, hogy a magasztos fogalmakat megtornÆsztassa a
lealacsonyítÆs (gœny, irónia) technikÆjÆval. A szØpsØg,
melyet a rØgi költ� a morÆl pompÆs gyümölcsØnek
kívÆnt, vagy a morÆl, ami a szØpsØgb�l következett, mÆra
szinte antik mez�. Nem kisrØszt m�anyag-flórÆval takar-
va. Igen, az ars sosem volt híjÆval a meglepetØseknek. 

KÆr, nem kÆr: a rØgi (mint valaha neveztØk: a roman-
tikus) irodalmÆrok ideje lejÆrt. AkarÆsaik, lÆzadÆsaik,
elegÆns gesztusaik, szerelmük Øs nyomorœsÆguk: az
emlØkezet tÆrgyai, közben pedig az ember szÆjtÆtva
lÆtja: a lant annyi mestere, mÆr csaknem fizikai síkon is,
egyre-mÆsra inkarnÆtust mutat, Æm az �s-attit�d mÆso-
lata mögött œj akarÆsokkal Øl, dolgozik, finoman impe-
rializÆl. Micsoda kívÆnÆsa ez a rØgi vÆgÆsœ kvalitÆsnak!
�Nem rossz jÆtszani mint a hely bohóca / SztÆrok s
Ørdemesült nagyok közt, / Festetten vigyorogni, mintha
vinnØm / Jobb- s baltollnokok Øletunt keresztjØt (�.)
S lÆtszik: isteni könny� most a rossznak.� (CentrÆl) 

Amikor ez az imperiÆlis típus rÆdöbben, hogy az idol az
� szÆmÆra csupÆn bronz, az �s-œj szØpsØg utÆni sóvÆrgÆsÆ-
ban talÆlt, küldött tantØtelekbe kapaszkodik. ElmosvÆn a
hatÆrt lÆtszat Øs lØt között, szabad a hódítÆs. SzÆlinger
BalÆzs lírÆja ØppensØggel a nagysÆg meredØlyØt mØregeti.
TÆvol a fØrfias erØnyekt�l, divatosan nyit teret (�Akit kel-
lett, azt mind eltapostam�), hogy beØrjen az Ølet, forrjon fel
egy fakó nap, s lÆm: mÆris alkonyul. A nap hanyatlÆsÆn
pedig a sztoicizmus vagy az irónia id�nkØnt fel-felpislÆko-
ló halvÆny fØnye sem segít. SzÆlinger a maga törtØnetØre
(sorsa kockavetØseib�l Øs a maga tanultsÆgÆból összeÆlló
törtØnetre), a törtØnelemre Øs kivØteles mestersØgbeli
tudÆsÆra alapozva versel; többnyire a szellemb�l csihol
esztØtikumot, csodÆsan kØplØkeny magatartÆssal. ˝rÆsaiból
egykØnt kiolvashatni az erkölcs utÆni sóvÆrgÆst, a tetszel-
g� nihilizmust, avagy a hazaszeretet egy sajÆtsÆgosan deg-
radÆlt vÆltozatÆt: �Mert ha elhagynÆm ezt a medencØt, / /
Könnyen lehet, hogy vissza se nØznØk.� (Turizmus) 

Ha egy kØsz verskötetben van Ørtelme a növØs szónak,
az M1/M7 a vØgpontjÆra jutva tökØletesen szembeszege-
z�dik mindazzal, ami a könyv elejØn mØg kurÆzsinak
olvasható. �S addig lÆtszik erØnye Øs a szÆndØk, / Amíg Øn
ülök itt, a jó sarokban.� ˝me a szellemt�l jussul kapott biz-

tossÆg Øs lØlekbÆtorsÆg. Ha ez SzÆlinger BalÆzs, � az is, aki
szerint �nincsen szüksØg œjabb fØrfiakra.� Amint e hamis
verdikt megpecsØtel�dik, attól fogva a vers  alanyban egy
felbomló, homÆlyos ØrzØkenysØg munkÆl; nem az eszmØ-
nyekben, nem a törtØnelemben, nem is a sajÆt törtØnetØben,
hanem tükör el�tt Øl; akÆr emberi tekintetek tükre el�tt. S
mivel a tükör (a közönsØg figyelme) bÆrmikor mÆsra sze-
gez�dhet, mindegyre tanœsítania kell, hogy tapasztalÆsa
mennyire Ørdekes valósÆg. 

SzÆlinger tehÆt azt mustrÆlja, ami a szeme el�tt van.
És afölötti tanÆcstalansÆgÆban, hogy az artisztikum jÆtØk-
szabÆlyainak betartÆsÆn kívül ritkÆn kØpes a bet� garabon-
ciÆsÆvÆ vÆlni, mindent megtesz azØrt az esztØtizmusØrt,
mely a verset: a szerz� egymÆsra következ� arcait szent
jelent�sØgteljessØggel igyekszik felruhÆzni. FeledvØn az
Ærnyalatokat, kijelent Øs cÆfol. Gyökeret keres, Øs gyökeret
metsz: de melyik mozdulatÆból is Ørz�dik elemi er�? A
dühöng� remØnytelensØg (�Ælmaidon dicstelenül / idegenek
hóbortja ül�) Øs a fukar remØny (�Hívtalak, hogy vØdd a
vÆram / mert te többre vitted nÆlam�) el�bb-utóbb kimerí-
tik egymÆst. Az ellenszer a flexió; a vers œgy hajlong, hogy
m� is legyen s egyben magyarÆzata is a m�nek. Nem, nem
kell azt hinni, hogy a flexió irodalma feltØtlenül a semmibe
fut. S�t: az effØle irodalom szereti összeszedni magÆt, egya-
rÆnt igØnye a fontossÆg s a jÆtØk, s jellemz�en az örök rÆli-
citÆlÆs hevíti. SzÆlingernØl (noha versei nagyfokœ argu-
mentÆcióval Øs artikulÆcióval ígØrik a különleges horder�t)
alig-alig jut szóhoz öröm, fÆjdalom, szenvedØly, amelyet ne
tenne (többØ vagy kevØsbØ) ingataggÆ a gœny, a lekicsiny-
lØs. Ha jÆtszani tÆmad kedve, a kigyötört humort nem az
olvasó, a tØvedØs kacagja le. Bizony, a Sport cím� versben
pØldÆul az, amit SzØchenyir�l ír: �S ugrott, sosem fØltve a
testØt / Kurta szavÆra a f�nemessØg� � jelent�s fØlreØrtØse a
dolgoknak. Ha SzØchenyi kurta szavÆra anno csak egyszer-
kØtszer is tØnyleg ugrik a f�nemessØg, bizonnyal egy Øpül-
tebb hont lakhatna a mai polgÆr.

Ami különben az ØpületessØget illeti, az M1/M7 könyv-
testnek remek konstrukció: a prológussal Øs a hÆromlÆbœ
struktœrÆval. MÆr pusztÆn a könyv szerkezeti feszessØge
miatt is œgy vØlnØ az ember, hogy e lapokon felh�kb�l le  -
ereszked� vagy földb�l el�tör� gondolatokkal Øs kØpekkel
kell farkasszemet nØznie; ehelyett kØnytelen megtorpanni
az ØrtØs küszöbØn: mintha SzÆlinger h�se Øppen csak kör-
vonalazni kívÆnnÆ közØrzetØnek valódi tÆvlatait. Azzal
együtt, hogy a poØtikailag kØpzett költ� egyØnien fogal-
maz, œr az igØn, a verseiben megszólaló h�st mintha
csakis a beszØlhetnØk ingerelnØ. A remØnynek az a szerØny
eszköze, ami ennyi: beszØlek, tehÆt vagyok. Elegend� ez
az üdvhöz? S ahhoz az œj küzdØshez, amelyet a könyv vØgi
mesterm� el�legez? 

Kelemen Lajos

Mire az er�? SzÆlinger BalÆzs:
M1/M7
Versek 2003�2009
Magvet�, Bp. 2009.
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Erdei LillÆt, az akkor mØg tizenØves prózaírót írÆsaiból
œgy ismertem meg, mint aki kØpes felülemelkedni Øs
tœlmutatni a mindennapokon, szÆrnyal Øs szÆrnyakat
ad, mØg ha röptünkben nem is a tiszta leveg� szabad-
sÆga, hanem a zuhanÆs rettenete az, ami leny�göz.
TehetsØge megdöbbentett, kitartÆsa Øs akarÆsa Æmulat-
tal töltött el. (Aki sz�kszavœ bevezet�m hitelessØgØben
nem bízik, könnyen utÆnajÆrhat: az egyØni írói vilÆg
szokatlanul gyors tempójœ kibontakozÆsÆt eddig
hÆrom, a StÆdium Kiadó gondozÆsÆban megjelent pró-
zakötetØben követhetjük nyomon � A halÆlm�vØsz
[2003]; A Nap gleccserei, [2007]; A vendØg [2008].)
Új volt, friss, s mi kevesek, akik kØzb�l kØzbe adtuk
könyveit, olvasÆsa közben ismeretlen vilÆgok felfede-
zØsØre indultunk. MØgis, habÆr az œj Øvezredre, mint œj
lehet�sØgeket rejt�, nyitott Øs mØg nyitottabb korszak-
ra kØne tekintenünk, s ekkØnt gondolkodnunk m�vØ-
szetr�l, irodalomról (vagyis arról, hogyan rÆngathat-
nÆnk mØg ki abból a mocsÆrból, melybe mostanra nya-
kig belesüllyedt), sokÆig azt tapasztaltuk, írÆsai kevØs
Ørt� olvasóra talÆltak. 

Ha igaz volt ez a prózÆnÆl, fokozottan igaz lehet a
versnØl � œj kötete, a VeszØlyes helyek (StÆdium, 2009)
ugyanis immÆr versek gy�jtemØnye, s megjelenØsØnek
ØvØben a szerz� mØg mindig csak huszonkØt Øves!
El�re bocsÆtom, ha kØzbe vesszük e könyvet (mÆrpedig
nem csak kØzbevØtelt, hanem alapos elmØlyülØst is
Ørdemel), el kell felejtenünk a kÆnonokhoz való fÆrasz-
tó, s olykor � lÆssuk be � terhes ragaszkodÆst. Hamar
rÆ fogunk jönni, Erdei Lilla versvilÆgÆban (mert vilÆ-
got teremt, ehhez nem fØr kØtsØg) nem bukkanunk sem
bejÆratott, hosszœ id�t kiszolgÆlt � bÆr bizonyos, sÆpadt
fØny alatt olykor kissØ avíttasnak t�n� � rØgi holmikra,
sem a legœjabb divat neonzöld színeiben csillogó cse-
csebecsØire. Akkor hÆt miØrt is szerethet� ez a költØ-
szet? � NyilvÆnvaló, hogy Øpp ezØrt. 

Mert miközben nem akar a szØpsØg, a bÆj, a kellem
halvÆnyrózsaszín lugasait idØz� szelíd fØnyeiben tet-
szelegni, ahol a � m�vØszetet pÆholyból figyel�, s
alkalmi kilÆtójÆtól is egyre tÆvolabbra kerül� � mai kor
embere oly szívesen id�z, a vilÆg, amit lØtrehoz, mØgis
hasonlatossÆ vÆlik egy valódi rózsalugashoz: szagos,
színes, tövise szœr. Vagyis: fogható, lÆtjuk, mert lÆttat-
ja magÆt, önmagunkra ismerünk benne, mert tükröt tart
elØnk. A tükör pedig, mint tudjuk, csak akkor nem tor-
zít, ha mindenre nyitott szemmel nØzünk bele, ha el�t-

te �szintØn kitÆrulkozunk. Erre azonban a szembenØ-
z�k mikrotÆrsadalmÆnak �tagjai� közül is csak kevesen
kØpesek. Mert ugyan melyikünk mernØ papírra vetni
pØldÆul a következ� sorokat? � �(Mikor nem vagy itt /
megszagolom / a zoknidat / a tükörre lehelek / Øs azt
jÆtszom hogy / az a te sóhajod / bagózom hogy szÆjad
/ ne legyen keser� /vÆrakozÆs vagyok / a te halovÆny /
kØpmÆsod csupÆn / a Sz�z akit majd / nagy ünnepi
dagÆly / emel poklodba / Øs rÆnt egedbe / ha eljön az
id� / hogy Øtked legyen / Øs egyen bel�led / kannibÆl
szentÆldozÆsban � / de addig csak vÆr / Øs ritkÆn fürdik
/ mert olyankor / szembesülnie kell / bizonyos testrØ-
szeivel / melyek nem hasonlítanak / a tieidre.)� (Éhe-
zØs) LÆssuk be, mi itt, a huszonegyedik szÆzad elejØn,
er�s vÆrakozÆsunkban a m�vØszet, a költØszet megœju-
lÆsÆra (nemhogy megœjítÆsÆra) tœlsÆgosan sóbÆlvÆ-
nyokkÆ vÆltunk ahhoz, hogy akÆr csak gondolataink-
ban is moccani mernØnk effØle sallangoktól (karÆ-
csonyfadíszek, tollboÆk, üres arcokat rejt� piperesze-
rek�) mentes megnyilvÆnulÆs felØ. 

A kijelentØsekt�l pedig egyenesen fØlünk, legtöbb-
nyire csak kØrdezni merünk, azt is minØl halkabban,
nemhogy magÆtól Ørtet�d� módon egyfajta �sr�l jöv�
(mintha csak önmagÆból tÆplÆlkozó) termØszetessØggel
rögtön vÆlaszokat adjunk. Mert Erdei Lilla ezt teszi, s
e cselekv� er� hinni tanít minket, hinni a költØszet ere-
dend�, titokzatos, kevesek Æltal ismert forrÆsÆból merí-
t�k igazÆban. � �NØgy lovam volt: / LÆng / Mersz /
Irgalom / `rny. / Szekerem felborult / LÆng vízbe fœlt /
Mersz elfutott / Irgalmat barbÆrok vÆgtÆk le. / Csak
`rny maradt. / BejÆrjuk együtt / a pusztulÆs / nØma völ-
gyØt � / Øjszín sörØnyØbe fonom / kih�lt ujjaim.�
(Quadriga) Van-e ma a hÆtat fordítók, s van-e ma a
szembenØz�k között olyan, aki ne ØreznØ e sorokban
azt a mØlyr�l feltör�, gejzír-robbanÆsœ magabiztossÆ-
got (kiforrott hang!, tömörre csiszolt, Øles kØpek!, köl-
tØszet a javÆból, mØghozzÆ hÆrom prózakötet utÆn!),
ami csak kevesek sajÆtja? S van-e, aki ne lÆtnÆ be: ami
a versben szóló költ� sajÆt mœltja, jelene, az a mi,
közös jelenünkkel, s egymÆstól tÆvoli, egyenkØnt
magÆnyba burkolózó jöv�nkkel egyenl�. 

Erdei Lilla nem a sokak egyike, nem egy tehetsØg a
szÆz közül. A jöv� hangja szól bel�le: megtiport, csœf-
fÆ tett jelenünk jöv�jØØ. Nagy teher van rajta, a kivÆ-
lasztottak terhe: billog Øs glória. Mert �Az alkímiÆban
az utolsó el�tti lØpØs / ezüstb�l hozni lØtre az aranyat�
(Legenda). Eljött az id�, mikor azt vÆrjuk t�le, hogy a
színezüst forrÆs, melyb�l œjra Øs œjra merít, egy-egy
csobbanÆsnyi vize aranyra vÆltson. 

RózsÆssy Barbara
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Ezüstb�l az aranyat Erdei Lilla:
VeszØlyes helyek
StÆdium, Bp., 2009.



Egy könyv, amely nem szorul kritikÆra. Pontosabban bírÆ-
lat tÆrgya nem lehet, olyan tökØletes. Formai bravœr, tartal-
mÆban kincseshÆz. PesterzsØbeti költ�, KÆrpÆti Kamil a
szerkeszt�je, mØgsem versantológia a kötet, hanem album,
kØpz�m�vØszek keze lÆttamoz vízjellel minden oldalt,
lapot, dominÆns jegy a freskó, a festmØny Øs a m�vØszfo-
tó, de a cím a legelvontabb m�vØszeti Æggal is asszociÆl:
Toronyzene. Azt hinnØ az olvasó, mikrovilÆgról kap tudó-
sítÆst, hisz PesterzsØbet (neveztØk ErzsØbetfalvÆnak,
Pestszenter zsØbetnek, a tizenkilences vörös terror idejØn
LeninvÆrosnak) jelenleg a f�vÆros XX. kerülete, de ha el
akar mØlyülni ebben a gazdag m�vØszvilÆgban, egyfajta
Ki, kicsoda? szótÆrat kell szerkesztenie magÆnak, hogy el
tudjon igazodni a nØv-tengerben. Nemcsak a nevek soka-
sÆga okoz gondot. Az alcím � ReneszÆnsz � jelzi a partta-
lansÆgot, a korszakokon, az id�tereken Ætnyœló törekvØst,
azt, hogy a posztmodern akarnokok Æltal lepusztított rom-
vilÆgunkba tizenöt írÆstudó, hØt kØpz�m�vØsz Øs öt
m�vØszfotós (Gí kØt csoportban is szerepel) Æt akarja men-
teni a m�vØszi szØpet, az eszmØnyt, a kØpet.

SzerencsØre fiatal költ�nk, SzentmÆrtoni JÆnos tanul-
mÆnyírÆsra adta a fejØt (A madÆrember. Csillag Tibor Øs
a pesterzsØbeti reneszÆnsz), Øs ez a remek kalauz segít
Ættekinteni, asszimilÆlni mindazt, ami PesterzsØbeten
1945 óta törtØnt œgy, hogy közben portrØt kØszít egy alig
ismert, nagy lírikusról, Csillag Tiborról, jelen id�vØ varÆ-
zsolja a közØpkori reneszÆnszot, Øs azt egybeolvasztja �a
XX. szÆzad klasszikussÆ Ørett avantgÆrd eredmØnyeivel�.
Nem kis teljesítmØny! Közben sorsok, emberek Øs nem-
zedØkek tragØdiÆi vonulnak a szemünk el�tt. A rØmsØges
vilÆghÆborœ utÆn � szent �rületben � írók, költ�k, fest�k
akarnak PesterzsØbeten œj �Aranykort� teremteni, de
hÆrom Øvig sem tartott a kÆprÆzat � idØzem SzentmÆrtonit
� �napjÆt RÆkosi rØmsØges ØjszakÆja elborította szívük-
ben�, KÆrpÆti Kamilt hØt Øs fØl Øvre, Csillag Tibort kØt Øs
fØl Øvre börtönöztØk be, mivel reneszÆnsz imÆdatukban
tiltott hatÆrÆtlØpØsre vetemedtek, ItÆliÆba akartak szökni.
Pusztult itt az ember, robbant szilÆnkjaira a tehetsØg, a
testben, lØlekben, tehetsØgben robosztus fest�t, GaÆl
ImrØt (jelenleg az � nevØt viseli a pesterzsØbeti galØria) a
kilÆtÆstalansÆg, a szesz Øs a mØrtØktelen munka pusztítot-
ta el negyvenkØt Øvesen, BØri GØza öngyilkos lett�, Øs
folytatni lehetne a szomorœ felsorolÆst, ötvenhat is tize-
delt (Zsombok TímÆr Györgyöt bezÆrtÆk): nincs pontos
leltÆra a vesztesØgeknek.

Az album azonban nem egyØni sorsok leltÆra, az `tlók
Øs az Új `tlók tÆrsasÆg m�vØszetØt kívÆnja rögzíteni az
örökkØvalósÆg szÆmÆra. És itt mÆr elkerülhetetlen kiemel-
ni hatot a nØvtengerb�l: GaÆl Imre fest�, KÆrpÆti Kamil
költ�, RÆtkay Endre fest�, Csillag Tibor költ�, CzØtØnyi
Vilmos fest�, JuhÆsz SÆndor kØpz�m�vØsz, költ� a hatva-
nas Øvek elejØn `tlók nØven barÆti tÆrsasÆgot hozott lØtre
PesterzsØbeten, amelynek cØlja eredetit (Øs nagyot) alkotni
az ókori görög gondolkodók Øs a közØpkori reneszÆnsz
m�vØszek b�völetØben, Øs termØszetesen a jelenkor euró-
pai Æramlataiba is bekapcsolódni. �Nem tudok mØg egy
m�vØszeti csoportról, a magyar kultœra törtØnetØben � írja
SzentmÆrtoni JÆnos �, amelynek tagjai olyan egysØges
mitológiÆt tudtak volna teremteni barÆtsÆgukból, gyermek-
kori emlØkeikb�l, sz�kebb pÆtriÆjuk törtØnelmØb�l, mint
az `tlók, s mindezt œgy, hogy soha nem maradt ez a mito-
lógia provinciÆlis, az els� pillanattól kezdve egyetemes,
GaÆl, KÆrpÆti Øs RÆtkay esetØben pedig monumentÆlis is
egyben.�Az esszenciÆlis kØrdØs Øppen ez: a maradandósÆg
Øs a mulandósÆg. A provinciÆlis Øs az egyetemes. KØrdØsek
hosszœ sora kígyózik el�ttünk: miØrt nem Øl legalÆbb az
orszÆgos köztudatban RÆtkay Endre nØgy olyan kongeniÆ-
lis festmØnye, mint a Shakespeare (Calendarium, rØszlet),
TalÆlkozunk 2000-ben (Calendarium, rØszlet) Dante Øs
Beatrice (Calendarium, rØszlet) Øs a Bœcsœ a menyasz-
szonytól? MindhÆrom kØpen egyØrtelm� a reneszÆnsz
ember Øletöröme, heroizmusa, mØltósÆga, a szecesszió
dekorativitÆsa Øs erotikacentrizmusa Øs az avantgÆrd korlÆ-
tokat Ættör� indulata, anØlkül, hogy pillanatig is elhalvÆ-
nyulnÆnak a szerz� egyØni stílusÆnak jegyei. MiØrt nem
zarÆndokolnak ezrek a Szent ErzsØbet f�plØbÆnia templom
színes ablaküvegeinek megcsodÆlÆsÆra? KØt híres szen-
tünk, ErzsØbet Øs IstvÆn tetteit, legendÆit teremtette œjjÆ itt
GaÆl Imre! Egyiken igazi kuriózum, a gyermek-ErzsØbet
rózsakötØnyes csodatØtele Øs II. RÆkóczi Ferenc felesØgØ-
nek, Hesseni AmÆliÆnak �sanyja lÆtható többek között,
mÆsikon a Szent Jobb egyedülÆlló ÆbrÆzolÆsa, Szent
IstvÆn-kori törtØnelmünk különböz� tablói, jelenetei
között. (KÆrpÆti Kamil Ørt� esszØtanulmÆnyt írt szerencsØ-
re GaÆl Imre �ismeretlen� remekm�vØr�l.) MiØrt nem köz-
ismertek Nagy SÆndor freskói, üvegablak-festmØnyei?
MiØrt nem tudunk többet JuhÆsz SÆndor fantasztikus galØ-
riÆjÆról, freskóiról, biblikus alakjairól? Gyurkovics Tibor
nagy jöv�t jósolt neki egykoron, �a magyar piktœra nagy
darabjainak� nevezte legtöbb alkotÆsÆt. CzØtØnyi Vilmos,
ugyancsak pesterzsØbeti kØpz�m�vØsz (a f�iskolÆn
BernÆth AurØl tanítvÆnya) hihetetlen rajztudÆsÆval, szobrÆ-
szatot imitÆló �plasztikus modellÆlÆsÆval� (Rózsa Gyula)
zavaró tœlzÆs nØlkül: vilÆgjelensØg lehetne.

A nØvsor nem folytatható, mert vØgtelen, a fÆjó �miØrt?�
azonban sorjÆzik Øs torlaszokban rakódik le bennünk.
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KØpírók Toronyzene (antológia)
Szerk. KÆrpÆti Kamil
StÆdium Kiadó � Új
`tlók, Bp., 2009.



MiØrt nem tud többet a vilÆg PesterzsØbet m�vØszetØr�l?
MiØrt nem hallszik be a �toronyzene� legalÆbb a
Nagykörœtig? AzØrt, mert külvÆros? Lehet �provincializ-
musra� ítØlni nagyformÆtumœ alkotókat csupÆn, mert
nØhÆny kilomØterrel tÆvolabb Øltek, Ølnek a központtól? Az
írott szó terjedØsØt szerencsØre nem gÆtoljÆk olyan mØrtØk-
ben falak, tÆrlattermek, mozaikok, ablaküvegek, mint a
freskókØt, festmØnyekØt, ezØrt az albumba szerkesztett ver-
sek, prózaszövegek mÆs kiadvÆnyokban is megjelenhet-
nek, Øs eljuthatnak az olvasókhoz, BÆger GusztÆv versei
pØldÆul nØmet, angol, fran-
cia nyelven is. Különös
örömmel bukkan az olvasó
a Janus óta szÆmunkra ked-
ves lírai m�fajra, a panegi-
riszre. Mivel a m�vØszcso-
port tagjai minden pillanat-
ban ØreztØk a fØszek mele-
gØt, a közös munka, a közös
szórakozÆs boldogsÆgÆt,
ezØrt olyan önfeledt versbe-
szØddel szóltak egymÆsról,
mint a rØgi görögök. A fØl-
szeg, törØkeny alkatœ
Csillag Tibor pØldÆul har-
sÆny hangon, bugyborØkoló
örömmel magasztalja barÆt-
jÆt, GaÆl ImrØt a BarÆtsÆg
versØben: �Én is, ki, míg
ifjœ valØk � s nem is kellene
ezt rØgmœltba tennem, / s az ifjœsÆg arany patakja zuhogott
rÆm, / micsoda bÆmulattal nØztem a bÆlvÆnyt a hegytet�n!
/ GaÆl Imre volt az � neve.� Pindarosz is írhatta volna.
Visszapillantó tükörben is megjelenik ez a titÆn-ember,
SzentmÆrtoni JÆnos Galambok a galØriÆban � GaÆl Imre
emlØkØnek cím� lÆtomÆs-sorozatÆban, bizarr költ�-
galamb-fest� metamorfózisÆban a konkrØt vilÆgból abszt-
rakt fogalmak kavalkÆdja lesz, egyetlen folyamat követhe-
t� nyomon csupÆn, a különös tœlvilÆgi, hÆtborzongató nyo-
mozÆs: �követve tovÆbb füsthagyó nyomod /e bulgakovi
boszorkÆny-œton, / rÆleltem lÆngoló szobraidra / � fordított
fÆk közt, gyökerek szórta / homok-es�ben Ælltak, velük Øn,
/ egy lÆngban.�

RózsÆssy Barbara üdít�, nyugtató verszenØje a
VØszkijÆratban a nØpköltØszet 4/2-es ütemezØsØt imitÆlja,
Janus Pannoniust idØzi, ritmusÆban Arany JÆnost
(�KirÆlyasszony kertje, / kivirult hajnalra��), Øs joggal teszi
ezt, mert a verset eszmØnykØpeknek, Gínek Øs Kamilnak,
vagyis a KÆrpÆti-hÆzaspÆrnak ajÆnlja. Ez a panegirisz mÆr
sokkal elvontabb, ÆttØtelesebb: �Úgy indulok œtnak, / ahogy
letelepszik, / PadovÆmra este. / Bennem a sötØtsØg / sœgva

bontja szÆrnyÆt, / mintha volna angyal / � pedig csak az Øj hív,
/ hullÆmzik a mØlye, / akÆr tenger-mœltam.�

A pesterzsØbeti m�vØszek csoportjÆnak kØt kulcsfigu-
rÆjÆt, KÆrpÆtinØ L�kös Margit fotóm�vØszt, a StÆdium
Kiadó vezet�jØt Øs KÆrpÆti Kamil mindenest köszönti a
hÆlÆs tanítvÆny, hisz költ�i kibontakozÆsÆnak mØdiuma
volt a StÆdium Fiatal ˝rók Köre, az Új `tlók M�vØszeti
TÆrsasÆga, Øs termØszetesen a StÆdium Kiadó.

Az album próza anyaga Ørthet�en sz�kre szabott, de tar-
talmaiban nem kevesebb. Életrajzi kislexikon is kongeniÆ-

lisnak nevezi KirjÆk Miklós
HalÆltÆnc kØpsorÆt, amely-
lyel Erdei Lilla VØgid�
cím� novellÆjÆt illusztrÆlta.

A kØpírÆs tökØletes,
lØnyegØben mindegy, hogy
Erdei fØlelmetes pestis-tör-
tØnetØt olvassuk-e, vagy
KirjÆk csontvÆz alakjai,
madÆrfej� emberei, kecs-
kØn lovagoló boszorkÆnyai,
dögkesely�i miatt borzon-
gunk. Olyan az összhang
szöveg Øs kØp között, ami-
lyen hajdan a magyar kØp-
z�m�vØszetben MadÆch
Imre Az ember tragØdiÆjÆ-
nak tablói Øs Zichy MihÆly
híres illusztrÆciói között
megvalósult. A mÆsik pró-

zaszöveget, CsernÆk AndrÆs Narciss-szÆt helysz�ke miatt
csak megemlítjük. Utolsó bet�ig h� marad a címhez: tel-
jes a feltÆrulkozó nyitottsÆg, a vØgs� hatÆrig hatoló
önboncolÆs.

Az album, az `tlók Øs az Új `tlók m�vØsztÆrsasÆgnak,
fest�knek, költ�knek, prózaíróknak kivØteles ízlØssel, szak-
tudÆssal összeÆllított, könyvbe zÆrt tÆrlata. MØltó emlØkm�
az elköltözötteknek, Øs biztatÆs az œjaknak, a fiataloknak,
akik szØp szÆmmal vannak jelen. Ez a remØny. Erdei Lilla
versei Øs elbeszØlØsei, Viola Szandra �felel�s önteremt��
munkÆja, Szent mÆr toni JÆnos hiteles szava, versbeszØde,
közØleti szerepvÆllalÆsa remØnyt ad arra, hogy a fiatalok, a
huszonØvesek, a harmincØvesek messze hangzó toronyze-
nØjØre jobban odafigyel a vilÆg. LegalÆbbis ez a mi kicsi
magyar vilÆgunk. S ha az sem? Akkor marad a vØgs�
vigasz, a BÆger GusztÆv Új `tlók � MeditÆció cím� versØ-
b�l vÆlasztott idØzet hallatlanul szØp kØrdØse-gondolata:
HovÆ vezet az Úr kedvØØrt Øs a magunk örömØre, lelkünk
üdvØre lejtett tÆnc tüze, heve? �A befelØ tÆncolÆs öröme,
Uram, /közelebb visz-e HozzÆd?� Költ�i a kØrdØs.

Heged�s Imre JÆnos
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HERMANN RÓBERT

Negyvennyolcas történetünk
mai állásáról

II. rész

A negyvennyolcas témájú m�vek ismertetésének második
részében er�s válogatásra kényszerültem, ugyanis a fenn-
maradt tételek száma kétszerese az el�z� közleményben
feldolgozottakénak. Így nem írtam külön a Kossuth- és a
Deák-évforduló azon kiadványairól, amelyek nem köt�d-
nek szorosan a forradalom és szabadságharc történetéhez,
viszont szerepeltettem �ket a bibliográfiában. Ugyanígy
jártam el azokkal az összefoglaló vagy tanulmánykötetek-
kel, amelyek ugyan a korszak fontos kérdéseit tárgyalják,
de nincs közvetlen kapcsolódásuk 1848…1849 történeté-
hez. Bizonyára vannak olyan kiadványok, amelyek elke-
rülték a figyelmemet; ezért ez úton is elnézést kérek az
érintett szerz�kt�l.

Albumok, díszm�vek

A Kossuth-évforduló talán legszebb kiállítású munkája a
Kossuth Lajos, 1802…2002cím� album, amelynek beve-
zet� tanulmányát Szabad György írta. Magát a kötetet Cs.
Lengyel Beatrix szerkesztette, és az � munkáját dicséri a
képválogatás is.

Kossuth Lajos 1802…1894címmel, Kossuth Lajos és
kortársaialcímmel jelent meg az a kötet, amely Kossuth
hat meghatározó kortársához (Batthyány, Deák,
Széchenyi, Görgei, Teleki, I. Ferenc József) f�z�d� kap-
csolatát, valamint Kossuth képz�m�vészeti ábrázolásainak
f�bb vonásait, illetve a népdalokban róla alkotott képet
mutatja be.

Hasonló szerkezet� és tematikájú a Batthyány Lajos
1807…1849cím�, valamilyen oknál fogva tartalomjegyzék
nélkül maradt emlékalbum. Ebben az els� független fele-
l�s magyar miniszterelnök Széchenyihez, Deákhoz,
Kossuth hoz, István nádorhoz, Görgeihez, Szemeréhez
f�z�d� kapcsolatáról, illetve képz�m�vészi ábrázolásairól
olvashatunk.

Saját utamat jártamcímmel Batthyány Lajos minisz-
terelnök életének dokumentumaiból, az életút f�bb hely-
színeinek és eseményeinek képeib�l Molnár András és
jómagam adtunk közre egy albumot. A kötetben nem csu-
pán a hazai köz- és magángy�jtemények, hanem a bécsi
Kriegsarchiv, illetve a Museum der Stadt Wien egyes
darabjai is megjelentek.

Népszer�sít� munkák

Martin József Március idusától az aradi Golgotáigcím�,
Lapozgató az 1848…49-es forradalom és szabadságharc
sajtójából alcím� munkája 74 pillanatképet tartalmaz a
nagy év történetéb�l, amelyek 1998…1999-ben a Magyar
Nemzet, illetve a Népszava hasábjain jelentek meg. Jó tol-
lal megírt, nagy tájékozottságról árulkodó, izgalmas ese-
ményleírásokat és portrékat kapunk a kötetben.

Forráskiadványok

Szánom-bánom, de az el�z� részb�l az én figyelmetlensé-
gem miatt maradt ki Rabati Magda kit�n� dokumentum-
összeállítása Meszlényiné Kossuth Zsuzsanna, a szabad-
ságharc tábori f�ápolón�je, s általában, a Kossuth család
életér�l. A kötet nem csupán a már korában kiadott forrá-
sokat teszi közzé, hanem Kossuth családtagjainak koráb-
ban kiadatlan leveleit is.

Nem annyira forráskiadvány, inkább reprint Szabó Béla
Honunk státusjogi állásacím� közjogi munkája, amely-
nek els� kiadása 1848-ban jelent meg; most A Magyar
Jogtudomány Klasszikusaimásodik darabjaként látott
napvilágot. Várjuk a folytatást, hiszen az 1848…1849-es
magyar könyvtermés jelent�s része ma már csak antikvár
árveréseken, súlyos tízezrekért szerezhet� be.

Tanulmánykötetek

A Vas Megyei Levéltár öt konferenciájának, köztük az
1998. évi, Adatok 1848/49 és utóélete Vas megyei esemé-
nyeihezcím� rendezvényének az el�adásait tartalmazza a
Vas Megyei Levéltári Füzetek. 9. kötete Söptei Imre,
Tilcsik György, Molnár András, Katona Attila, Bajzik
Zsolt és jómagam tanulmányaival.

Az MTA Veszprémi Területi Bizottsága által 1998-ban
Veszprémben szervezett konferencia el�adásait tartalmaz-
za a Tanulmányok az 1848…1849-es forradalom és sza-
badságharc 150. évfordulója alkalmábólcím� kötet. 13
hosszabb-rövidebb, felerészben a sz�kebb régió, Veszp -
rém, Zala és Gy�r megyék történetéhez kapcsolódó tanul-
mányt olvashatunk. Különösen üdít�, hogy viszonylag sok
közöttük a m�vel�déstörténeti-néprajzi jelleg� munka.

Az Állam és egyház a polgári átalakulás korában
Magyarországon 1848…1918címmel Szegeden 1998-ban
rendezett konferencia anyaga azonos címmel Sarnyai
Csaba Máté szerkesztésében a METEM Könyvek 29.
darabjaként jelent meg. A tizenhárom tanulmányból kett�
reformkori, három pedig 1848-as témát dolgoz fel: Csorba
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László Danielik Jánosnak az egyházi vagyon jogi termé-
szetér�l alkotott nézeteit elemzi, Zakar Péter a radiális pap-
ság szerepét mutatja be, Sarnyai Csaba Máté pedig a kato-
likus püspöki kar által támogatott autonómia-elképzelést
tárgyalja. 

Népek, h�sök, emberekcímmel rendezett konferenciát
1999. január 29-én három váci közgy�jtemény; ennek
anyagát tartalmazza az azonos cím� kötet. Olvashatunk a
szabadságharc váci kultuszáról, a szabadságharc tisztika-
ráról, a lengyelek szerepér�l, az 1849. július 15…17-i váci
csata orosz értékelésér�l, valamint a korszak négy, Vác
tör  ténetében jelent�s szerepet játszó személyiségér�l, Gör -
geir�l, Ivánka Imrér�l, Degré Alajosról és Hajnik Pálról.

Az 1998…1999. évi makói Honvéd Emléknapokkonfe-
renciáinak el�adásait A szabadságharc 150. évfordulója
1998…1999címmel a Makói Múzeum Füzetei 95. száma-
ként veheti kézbe az olvasó. Bona Gábor a szabadságharc
hadseregér�l, Csikány Tamás a f�hadszíntér hadm�vele -
teir�l, Pelyach István a szerb…magyar viszonyról és a nem-
zetiségi kérdésr�l, Ságvári György a honvédsereg egyen-
ruházatáról, jómagam a megtorlásról írtunk a kötetben.

A honfoglalás és az 1848…1849-es polgári forradalom
és szabadságharc évfordulójáracímmel jelent meg a
tizenharmadik Magyar �störténeti Találkozó és a hetedik
Magyar Történelmi Iskola el�adásait és iratait tartalmazó
kötet. Ennek 1848…1849-es tanulmányait többnyire szak-
szer�ség jellemzi, bár egy részüket hosszabb-rövidebb for-
mában már másutt is olvashattuk. Külön kiemelend�
Rainer Pál Poeltenberg Ern� aradi vértanú családjáról és
leszármazottairól írott tanulmánya.

A Közlemények Székesfehérvár történetéb�lsorozat
I. köteteként jelent meg az Akit szolgáltatok, egy árva hon
voltƒ cím� kötet, amely az 1998. május 13-án, szeptember
29-én és november 12-én Székesfehérvárott rendezett tudo-
mányos tanácskozások el�adásait adja közre, Szé kes fe -
hérvár és Fejér megye 1848…1849-es történetének vá ros -
történeti, politika-, had- és egyháztörténeti vonatkozásairól.

A Pet�fi Irodalmi Múzeum által szervezett konferencia
anyaga … Kemény Zsigmond nagy munkájának címét
idézve …A forradalom utáncímmel, Vereség vagy gy�ze-
lem? alcímmel jelent meg. Ebben els�sorban eszme- és
irodalomtörténeti tanulmányokat olvashatunk a témáról.
A nemzetközi szerz�gárda nem csupán a magyar, hanem
az általános európai helyzettel foglalkozik, ily módon
Magyarország 1849 utáni helyzete is némileg más megvi-
lágításba kerül. 

A Jogtörténeti Szemle 1998…1999. évi számaiban meg-
jelent 1848-as tematikájú tanulmányokat adja közre
A magyar polgári átalakulás alkotmányos forradalma.
Jogtörténészek 1848-rólcím� kötet. Az összesen huszon-
hét tanulmányt tartalmazó kötet teljes áttekintést nyújt a

korszak jogtörténeti vonatkozásairól, azon belül az európai
és a magyar jogfejl�dés viszonyáról, a köz- és magánjogi
viszonyok átalakulásáról, a nevezetes jogi aktusok (áprili-
si törvények, október 3-i manifesztum, trónváltozás, trón-
fosztás és Függetlenségi Nyilatkozat, nemzetiségi törvény)
létrejöttér�l.

Függetlenség és modern Magyarország 1848/49cím-
mel látott napvilágot a Magyar Történészhallgatók
Egyesülete által az 1848/49-es forradalom és szabadság-
harc évfordulója alkalmából meghirdetett tudományos
pályázat és konferencia tanulmánykötete. Olvashatunk a
schwechati csatáról, a fels�-tiszai hadtest m�ködésér�l, az
1849. tavaszi hadjárat egy elfelejtett fejezetér�l, a Pest
alatti harcokról, a magyarbarát románokról, a délvidéki
hadjáratról s a szabadságharc szerepl�i közül Kacskovics
Lajos képvisel�r�l, Répásy Mihály tábornokról, Nátly
Józsefr�l, a szabadságharc postaigazgatójáról, az államf�i
intézményrendszer alkotmányjogi szabályozásáról, a sza-
badságharc hadiiparáról, valamint Alsó-Fehér vármegye
bányavidéki esperesi kerületének történetér�l.

A Tiszafüredi tanulmányok Füvessy Anikó által szer-
kesztett 4. kötete Fejezetek az 1848…49-es szabadság-
harc tiszafüredi eseményeib�lcímmel négy tanulmányt
tartalmaz e fontos tiszai átkel� történetéb�l. Borus József
a település 1848…1849-es szerepét tekinti át, jómagam a
tiszafüredi ŒzendüléskéntŽ elhíresült f�vezérváltást dol-
goztam fel, Vadász István Kiss Pál honvéd vezér�rnagy
életét mu tatja be, s szintén � tette közzé a tiszafüredi
nemzet�rök névsorát. 

Ünnep … hétköznap … emlékezetcímmel Társadalom-
és kultúrtörténet határmezsgyéjénmozogva rendezett
2000-ben konferenciát a Hajnal István Kör…Társa da lom -
történeti Egyesület. Ennek V. szekciója A forradalmi
megemlékezés jubileumi konstrukcióicímmel a forrada-
lom és szabadságharc emlékezetét idézte fel. A tanulmá-
nyok közül kiemelend� Er�s Vilmosé Szabó István törté-
nész 1848…1849-cel kapcsolatos munkásságáról, Erdész
Ádámé a dualizmus kori Békés megyei negyvennyolcas
kultuszról, Gajáry Istváné a Don Carlos 1867. évi bemu-
tatójáról és Ölveti Gáboré a debreceni 1848…1849-es
megemlékezések történetér�l.

Er�s Vilmos válogatta A harmadik út felécím�, Szabó
István történész kötetben meg nem jelent cikkeit, tanulmá-
nyait, valamint a pályafutására vonatkozó dokumentumo-
kat tartalmazó vaskos kötetet. A kötet els�, A debreceni
újságíró cím� fejezete Szabó öt, 1848…1849-es tárgyú
korai tanulmányát tartalmazza. A forradalom és szabad-
ságharc centenáriumának történetéhez igen érdekes (és
elszomorító) adalékokkal szolgálnak az 1948…1949. évi
dokumentumok, amelyek Szabónak Œaz új undokokŽ által
a szakmából való részleges kiszorítását mutatják be.
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A 2000. évi Széchenyi-konferencia el�adásait tartalma-
zó, Széchenyi Magyarországa és Európacím� kötetben a
tanulmányok többsége a reformer Széchenyivel, azaz els� -
sorban az 1825…1847. közötti id�szakkal foglalkozik.
Pelyach István Széchenyi 1848 tavaszán játszott szerepét
mutatta be, Egyed Ákos a Széchenyivel kapcsolatos 1848.
évi erdélyi várakozásokról írt, Deák Ágnes pedig a
Széchenyi-mítosz 1850-es évekbeli születéséhez nyújt új
szempontokat és adalékokat. Feny� István Eötvösnek a
Habsburg-monarchiáról 1848…1850 között alkotott néze-
teit elemzi.

A 2002. évi Kossuth-évfordulón tartott konferenciák
közül többnek az el�adásai is megjelentek összegy�jtött
formában. A nemzetiségi kérdés Kossuth és kortársai sze-
mébencím�, Kiss Gábor Ferenc és Zakar Péter által szer-
kesztett kötet öt tanulmányt tartalmaz: jelen sorok írójáért
Kossuthról, Perczelr�l és a szerb kérdésr�l 1849 tavaszán
és kora nyarán, Marjanucz Lászlóét a bánsági románok
1848 tavaszi magatartásáról, Miskolczy Ambrusét
Kossuthnak a zsidóemancipáció ügyében elfoglalt állás-
pontjáról, Petrusány Györgyét Kossuth és Nicolae
B�lcescu kapcsolatáról, valamint Zakar Péterét a pozsonyi
Hazafiúi Egyletr�l.

A Magyar Történeti Társulat által Debrecenben rende-
zett Kossuth-konferencia el�adásait tartalmazza az általam
szerkesztett, Kossuth Lajos, a magyarok Mózese cím�
kötet, Pajkossy Gábor (Kossuth és az 1832…1836. évi
országgy�lés),Katus László(Kossuth és a nemzetiségi kér-
dés), Gergely András (Kossuth és a német egység),Urbán
Aladár (Kossuth a Batthyány-kormányban), Orosz István
(Kossuth Lajos az úrbéri kárpótlásról 1848…49-ben), Frank
Tibor (Az emigráns Kossuth és a politikai marketing szüle-
tése), Csorba László (Kritika és kultusz: az öreg Kossuth
Turinban), valamint jómagam (Kossuth és a magyar had-
ügy 1848…49-ben)tanulmányaival, s az 1992…2006 közötti
Kossuth-irodalom válogatott bibliográfiájával.

Békés megye Kossuth-konferenciájának el�adásai
A ma gyar függetlenség jelképecímmel Erdész Ádám szer-
kesztésében láttak napvilágot. Pajkossy Gábor Kossuth
1832…1841 közötti pályaszakaszát, Erdmann Gyula az
1840-es években játszott szerepét, Erd�dy Gábor az
1847…1867 közötti évek f� vonásait, jómagam a hadsereg-
szervezésben játszott szerepét, Erdész Ádám pedig a
Békés megyei Kossuth-kultuszt mutatta be.

A Miskolci Egyetem Bölcsészettudományi Kara
Kossuth Kutató Öntevékeny Csoportjának Közleményei
I. füzetében négy tanulmányt és egy forrásközlést olvasha-
tunk. Témánk szempontjából a legfontosabb Pajkossy
Gábor Kossuth 1848. márciusi felirati beszédének forrás-
problémáit bemutató munkája, amelyb�l kiderül, hogy a
konzervatív sajtóban a beszéd olyan részei is megjelentek,

amelyek a kéziratban és a többi sajtótudósításban nem sze-
repelnek.

Hosszú id�n át minden igyekezetem hiábavaló volt,
hogy (bármelyik érintett felekezet könyvesboltjában) meg-
szerezzem a 2002-es Kossuth és az egyházakcím� konfe-
rencia el�adásait tartalmazó, azonos címmel megjelent
tanulmánykötetet, amely Kertész Botond szerkesztésében
2004-ben látott napvilágot. Végül e tanulmány írása köz-
ben egy antikváriumban bukkantam rá. Fabinyi Tibor az
evangélikus Kossuthról, Zakar Péter Kossuth egyházpoli-
tikai nézeteir�l, Sarnyai Csaba Máté a katolikus fels� klé-
rus autonómiaigényével kapcsolatos állásfoglalásáról,
Fazekas Csaba Kossuth házasságkötésének egyházjogi
vonatkozásairól, Gáborjáni Szabó Botond a debreceni
reformátussághoz f�z�d� kapcsolatáról írt. Berényi
Zsuzsanna Ágnes Kossuth szabadk�m�vességével,
Erdmann Gyula a reformellenzék megszervezésében ját-
szott szerepével, Závodszky Géza Kossuth egyik írásának
terminológiájával foglalkozott. Szabad György Kossuth
egyik, a felel�sségr�l szóló bibliai példázatát elemezte,
Miskolczy Ambrus pedig Gyulay Lajos naplójának
Kossuth-képét vette górcs� alá. 

A Kossuth Lajos, a szó m�vészecím� kötet tíz tanul-
mánya Kossuth stílusm�vészetét elemzi. Olvashatunk a
kötetben Kossuth retorikai tanulmányairól, szónoki stílu-
sának romantikus sajátosságairól, az Œill�ségŽ stíluselvér�l
rétori gyakorlatában, a zajos éljenzés kirobbantásának
m�vészetér�l, körmondatairól, a képszer�ség szerepér�l
szónoklataiban, vagy szavainak a korabeli naplók és
emlékiratok által megörökített hatásáról.

Az Erdélyi Múzeum Egyesület Kossuth-konferenciájá-
nak anyagát közreadó, Kossuth Lajos és Erdélycím�
kötetben Egyed Ákos Kossuth 1848…1849-es erdélyi, azon
belül székely politikáját, Dávid Gyula Pet�fihez való
viszonyát mutatja be, Köt� József pedig Kossuth és a szín-
ház kapcsolatáról ír.

Az erd�vidéki Baróton tartott Kossuth-konferencia
három el�adását tartalmazza a Kossuth Lajos emlékezete
születésének 200. évfordulójáncím� kötet. Egyed Ákos
Kossuth és a székelyek 1848…1849. évi viszonyát, Csikány
Tamás Kossuth 1849. május…júniusi katonapolitikai dön-
téseit elemzi, Kónya Ádám pedig a sepsiszentgyörgyi
Kossuth-kultusz történetét mutatja be.

A makói Honvéd Emléknapok 2002. évi el�adásait adja
közre a Kossuth Lajos és Dobsa Lajos emlékezetecím�
kötet, amelynek szakmai szempontból legérdekesebb és
legértékesebb darabja Süli Attila tanulmánya Dobsa
1848…1849-es szerepér�l, azon belül szabadcsapat-
parancsnoki ténykedésér�l. 

Európai Magyarországot!címmel jelent meg a 2002-
ben Debrecenben Kossuth Lajos és a modern állam kon-
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cepciójacímmel rendezett országos jogtörténeti konfe-
rencia anyaga. A tizenhárom el�adásból egyedül
Thomas Henne-é foglalkozik kimondottan 1848-as
témával (Az 1848…49-es forradalmak európai dimen-
ziói), a többieknél áttételesen vagy érint�leg jön csupán
el� a nagy év története. 

Felszedek utamban minden fegyveres népetcímmel,
L. Balogh Béni szerkesztésében jelent meg az 1848…1849-
es forradalom és szabadságharc Komárom és Esztergom
vármegyei eseményeit és szerepl�it bemutató tanulmány-
kötet, amely nagyobbrészt a korábban a Limes hasábjain
megjelent írásokból válogat. 

A hazai XIX. századi hadtudomány jeles kutatója, Ács
Tibor két tanulmánykötetet is publikált. A Haza, hadügy,
hadtudománycím� kötet hat tematikus egységben közli
az írásokat. Az els�ben a XIX. század eleji magyar had-
ügy és hadtudomány f�bb jellemz�ir�l szólókat olvas-
hatjuk, a másodikban a reformkor néhány jelesebb had-
tudományi gondolkodójával (Széchenyi, Kiss Károly,
Tanárky Sándor, Mészáros Lázár, Raksányi Imre) ismer-
kedhetünk meg. A harmadik részben a forradalom és sza-
badságharc hadügyér�l és hadtudományáról, a negyedik-
ben a XIX. század második felének magyar hadtudomá-
nyáról szóló tanulmányok kaptak helyet. Végül két feje-
zet foglalkozik a XX. századi magyar hadtudomány jel-
lemz�ivel és változásaival. 

A másik, A reformkor hadikultúrájárólcím� kötet
három tematikus egysége közül az els� a reformkori
magyar hadügy és hadikultúra jellemz�it írja le, a máso-
dikban az el�z� kötetben is bemutatott hadtudományi gon-
dolkodók munkásságát tárgyalja (néha szövegszer� azo-
nosságokkal). Végül az utolsó tematikus egység Kisfaludy
Károly, Batthyány Lajos és Pet�fi reformkori katonaéveit
mutatja be.

A kompromisszumok emberecímmel a Gordiusz soro-
zatban látott napvilágot három tanulmány Klapka György
tábornok (1820…1892) életér�l. Jómagam Klapka pálya-
kezdését tekintettem át 1849. január 9-i hadtestparancsno-
ki kinevezéséig, Urbán Aladár a székely határ�ri katona-
ság 1848. májusi segítségül hívását mutatja be, Borsi
Kálmán Béla pedig … a kötet közel kétharmadát kitev�
munkájában … Klapka személyiségjegyeivel s a román-
magyar tárgyalásokban játszott szerepével foglalkozik. 

A címben foglalt évszám ellenére 1848-cal csak áttéte-
lesen foglalkozik a kit�n� debreceni m�vel�déstörténész,
Bényei Miklós tanulmánykötete (M�vel�dési törekvések
az erdélyi reformországgy�léseken 1834…1848).Ugyan -
akkor a kötetben igen hasznos összefoglalót olvashatunk
az erdélyi országgy�lés szerkezetér�l, a határ�rök gyerme-
keinek (így pld. Gábor Áronnak) az iskoláztatása útjában
álló akadályokról s az ezek lebontására tett kísérletekr�l.

Ress Imre Kapcsolatok és keresztutakcímmel a horvá-
tok, szerbek és bosnyákok nemzetté válásával kapcsolatos
tanulmányait adta ki. Sz�kebb témánk szempontjából
különösen A magyar…horvát konfliktus összetev�i
1848…49-ben,illetve az Ilija Gara•anin magyarpolitikájá-
nak nemzetközi háttere (1848. március … 1849. február)
cím� tanulmányai fontosak, amelyekb�l egyértelm�en
kiderül, hogy a nemzetiségi konfliktusok kitöréséért és
elmérgesedéséért … szemben a korábbi évtizedek Œköldök-
néz�Ž gyakorlatával … szakmailag indokolatlan csupán a
magyar felet vádolni.

A Karl Vey által a vajai Vay Ádám Múzeumnak aján-
dékozott grafikai gy�jtemény néhány kiemelked� darabja
kapcsán, az azokon ábrázolt eseményeket mutatják be
A magyar történelem eseményei a Vay Ádám Múzeum met-
szetgy�jteményének tükrébencím� konferencia-kötet
egyes tanulmányai, Ullrich Attiláé a szabadságharc pénz-
ügyeir�l, Kedves Gyuláé az 1849. július 2-i komáromi, s a
magamé az 1848. október 30-i schwechati csatáról szól. 

A Deák-emlékév alkalmából rendezett konferenciákon
viszonylag kevés szó esett a forradalom és szabadságharc
éveir�l. E szempontból kivételt képez A szabadságharc
leverését�l a kiegyezésig … Deák Ferenc emlékezetecím�,
a Göcseji Múzeum konferenciáinak anyagát közreadó
kötet, amelyben Zakar Péternek Gasparich Kilit tábori lel-
készr�l, Deák Ágnesnek Deák és a passzív ellenállás
viszonyáról, Pap Józsefnek a magyar megyei tisztikarok
személyi kontinuitásáról és diszkontinuitásáról, illetve
Foki Ibolyának a zalai városi igazgatás rendezésének
problémáiról szóló tanulmányát olvashatjuk.

A szabadságharc kormánybiztosának és a Szemere-kor-
mány külügyminiszterének emlékére halála 150. évfordu-
lóján sz�kebb pátriájában, Baranyában a Baranya Megyei
Levéltár rendezett tudományos konferenciát. A Gróf
Batthyány Kázmér (1807…1854) emlékezetecím� kötet
tizenkét szerz�je között egy horvát történész is található.
A tanulmányok áttekintik Batthyány reformkori,
1848…1849. évi és emigrációs pályafutását. Egyedül délvi-
déki országos biztosságának története hiányzik a kötetb�l
… ezt … szánom-bánom … jómagam nem írtam meg.

A Batthyány-emlékév tiszteletére tartott konferenciák
közül a Zalaegerszegen 2007. szeptember 12-én tartott
emlékülés hét el�adásának tanulmánnyá kib�vített válto-
zatait tartalmazza a Pártvezér, miniszterelnök, vértanú
cím� kötet, amelyet Molnár András szerkesztett. A
Legfels�bb Bíróság volt elnökének szamárságokat tartal-
mazó megnyitóját leszámítva olyan tanulmányokat olvas-
hatunk, amelyek alapkutatások eredményeit közvetítik.
Különösen érdekes Fónagy Zoltán Batthyány Lajos gróf
bécsi tanulóéveinek szellemi háttere (1821…1826)cím�
tanulmánya, amelyb�l kiderül, hogy a korábbi szakiroda-
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lom feltételezéseivel szemben Batthyány aligha a
Klinkowström-féle bécsi nevel�intézetben ismerkedett
meg a felvilágosodás és a liberalizmus eszméivel; az inté-
zet szellemisége ezekkel szöges ellentétben állt. Molnár
András Deák és Batthyány kapcsolatát elemzi, Mezey
Barna Batthyánynak az 1843…1844. évi fels�táblai börtön-
ügyi vitában játszott irányító szerepét mutatja be. Béres
Katalin a Batthyányak és Zala megye reformkori és
1848…1849-es kapcsolatát tárta fel, jómagam Batthyány és
Csány László viszonyáról írtam. Barna Attila és Horváth
Attila tanulmányai a Batthyány elleni felségárulási per jogi
vonatkozásait mutatják be. 

Öt szerz� összesen hat tanulmányát tartalmazza a
Csikány Tamás által szerkesztett, Œƒsiessünk kedves
magyar hazánkot megoltalmazniŽ cím�, Székely határ-
�rök a magyarországi hadszíntereken 1848-banalcím�
kötet. Urbán Aladár tanulmánya a székely katonaság 1848.
májusi segítségül hívásának történetét, Demeter Lajosé
ennek néhány háromszéki vonatkozását mutatja be. Egyed
Ákos a székely határ�rség szerepét foglalja össze az
1848…1849-es szabadságharcban Batthyány Lajos felhívá-
sától a fegyverletételig. Kedves Gyula a 14. (1. székely)
határ�rezred 1. zászlóalja, illetve a Magyarországra vezé-
nyelt székely huszárosztály, a kötetet szerkeszt� Csikány
Tamás a 15. (2. székely) határ�r gyalogezred 1. zászlóalja
hadi krónikáját írta meg. A kötetet tucatnyi okmány közlé-
se teszi még hasznosabbá.

Az 1849. július 20-i turai lovasütközet emlékére 2008.
július 21-én Turán rendezett emlékkonferencia el�adásait
ŒVerekedni az utolsó emberigŽ A turai lovasütközet 1849.
július 20. címmel, Rosonczy Ildikó szerkesztésében a
Magyar Napló jelentette meg. A kötet els� része az ütkö-
zet el�zményeit, lefolyását, következményeit és résztvev�-
it bemutató tanulmányokat tartalmaz Hajagos József,
Csikány Tamás, Rosonczy Ildikó, Kovács István, Pelyach
Istvbán és jómagam tollából. A második, nem kevésbé
fontos részében Heltai Bálint, Hertelendi Kitti, Suba Attila,
Boda Zsuzsanna, Magyar Sándor és Basa László az ütkö-
zet irodalmi, helyi és katonai hagyományait tekintik át. A
harmadik részben e sorok írójának összeállításában és for-
dításában harminchét, az ütközet el�zményeire és lefolyá-
sára vonatkozó dokumentum található.

A Batthyány-emlékévhez kapcsolódóan, annak ürü-
gyén jelent meg A Drávától a Lajtáig. Tanulmányok az
1848. nyári és �szi dunántúli hadi események történeté-
hezcím� kötetem, amely a Dráva-vonal szervezésér�l, a
pákozdi és a schwechati csatáról, Nagykanizsa felszaba-
dításáról, a Sopron és Vas megyén átvonuló horvát had-
oszlop elleni hadm�veletr�l, valamint Perczel Mór 1848.
októberi fegyverszüneti tárgyalásairól szóló tanulmányo-
kat tartalmaz.

A korszakkal foglalkozó történészek közül az elmúlt
években többeknek is jelent meg önálló tanulmánykötete.
Gergely András 1848-ban hogy is volt?cím� munkája
Magyarország és Közép-Európa 1848…49-es történetéb�l
tartalmaz tanulmányokat, különös tekintettel a német egy-
ségmozgalom és a magyar forradalom összefüggéseire.
Csak remélni tudjuk, hogy el�bb-utóbb a szerz� e tárgyban
írott nagydoktori értekezése, illetve annak kib�vített válto-
zata is elkészül és megjelenik.

Spira György Vad t�zzelcímmel jelentette meg tanul-
mánykötetét, amelyben remek értekezéseket olvashatunk
Jella�i� pákozdi hadijelentéseir�l, Puchner altábornagy
1848 �szi ténykedésér�l, Haynaunak a f�város bevételét
tudató beszámolójáról, Görgei els� emlékirat-kísérletér�l,
Vörösmarty Görgei-ellenes versér�l vagy a Kossuth-
címerr�l. Az azóta elhunyt szerz� utolsó kötete
Széchenyir�lcímmel nem csupán a legnagyobb magyarról
szóló írásait adta közre, hanem a függelékben Spira mun-
kásságának teljes bibliográfiáját is olvashatjuk.

A Csetri Elek Együtt Európábancím� tanulmányköte-
tében az erdélyi reformkor gazdaság- és technikatörténe-
tén kívül olvashatunk a fiatal Széchenyi szabadságfelfogá-
sáról, a naplóíró Gyulay Lajosról, a politikai és gazdasági
reformer Wesselényir�l, valamint az erdélyi unió végre-
hajtásának problémáiról. Miután a kötet az I. sorszámot
viseli, reménykedjünk abban, hogy a közelmúltban
elhunyt szerz� tanulmányainak II. kötete is megjelenik.

Egyed Ákos Erdély metamorfózisa a hosszú XIX. szá-
zadbancím�, kétkötetes tanulmánygy�jteménye a Szerz�
elmúlt két évtizedes munkásságából ad válogatást. Az els�
kötetben Széchenyi, Kossuth, Deák és Wesselényi 1848.
évi Erdéllyel kapcsolatos nézeteir�l és tevékenységér�l
olvashatunk, egy külön tematikai csoport kimondottan
Erdély 1848…1849-es történetét tárgyaló tanulmányokat
tartalmaz, köztük pl. a román történetírásnak a magyar for-
radalomról és az 1848-as magyar…román viszonyról alko-
tott nézeteit tárgyaló fejtegetést. A második kötet els� tema-
tikai egysége az 1848…18498. évi székely kérdés, illetve a
székelyföldi eseménytörténet tárgykörébe tartozó írásokat
ad közre, de legalább ilyen érdekesek azok a személyes val-
lomások, interjúk, amelyekben Egyed Ákos történészi
m�ködésér�l, az 1848-as témához vezet� útjáról szól.

A szabadságharc ismert-ismeretlen lengyel szerepl�i-
nek állít emléket Kovács István ŒEgy a lengyel a magyar-
ralŽ cím� kötete. Remek portrékat olvashatunk a szabad-
ságharc lengyel vértanúiról, a Bem ellen merényletet elkö-
vet� Ksawery Kolodziejskir�l, Jan Aleksander Fredro h�s-
tetteir�l, a bárcai ütközet ismeretlen részleteir�l. A szerz�
két másik esszékötetében (A barátság anatómiája. Els�
könyv. Írások a magyar…lengyel kapcsolatokról és a len-
gyel kultúráról; Két örökélet� tölgy. Adalékok a
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magyar…lengyel barátság történetéhez) további, a szabad-
ságharc lengyel szerepl�ivel, a lengyel légió haditetteivel
kapcsolatos írásokat találunk.

Az egyik legfrissebb tanulmánykötet Batthyánytól
Kossuthigcímmel, Hadsereg és politika 1848 nyarán és
�szénalcímmel Urbán Aladárnak az elmúlt két és fél évti-
zedben megjelent had- és politikatörténeti tanulmányaiból
ad válogatás. Olvashatunk a Hunyadi- és Zrínyi-szabad-
csapat megalakulásáról, a Mészáros hadig�zösr�l, az
Országos Honvédelmi Bizottmány megalakulásáról és
kezdeti m�ködésér�l, Vasvári Pál ŒF�városi csapatárólŽ,
Batthyány és Vidos József 1848 �szi Vas megyei m�ködé-
sér�l, Kossuth alföldi toborzóútjáról, a szegedi olasz fog-
lyok Kossuth általi kiszabadításáról s Kossuth els� kor-
mánybiztosáról, Újházi Lászlóról.

A különböz� tanári ünnepi kötetek között is jó néhány
olyan látott napvilágot, amelyben a forradalom id�szaká-
val foglalkozó tanulmányokat találunk. A negyvennyolcas
kutatások doyenjét, Urbán Aladárt az elmúlt években két
ilyen kötettel is köszöntötték tanítványai, kollégái és tisz-
tel�i. A Magyarhontól az Újvilágigcím� kötet ötvenéves
tanári jubileumára, a Két világ kutatója80. születésnapjá-
ra jelent meg.

A források b�völetébencímmel huszonhat tanulmányt
tartalmaz a Katona Tamás 75. születésnapjára megjelent
kötet. Miután az ünnepelt munkásságának nagy része is
1848…1849-hez kapcsolódik, érthet� módon a tanulmá-
nyok dönt� többsége is ezzel a két évvel foglalkozik.
Nagyobbrészt hadtörténeti tanulmányokról van szó, de
több, a szabadságharc külügyeit vagy a külföld 1848-as
Magyarország-képét elemz� tanulmányt is olvashatunk.

A XIX. századi magyar hadtudomány és hadtörténet
fáradhatatlan kutatójának, Ács Tibornak a 75. születésnap-
jára készült A hadi történet kútfeje minden hadtudomány-
nakcím� ünnepi tanulmánykötet. A tanulmányok többsége
hadtörténeti jelleg�, ezen belül olvashatjuk Mészáros Lázár
Kossuthoz intézett leveleinek közlését, egy összefoglalót a
15. huszárezred megszervezésér�l, egy tanulmányt a hon-
védség megszervezésének alapjául szolgáló tervezetr�l.

Manapság, amikor a magyar-szlovák viszonyt annyi
aktuálpolitikai probléma terheli, kimondottan üdít� olvas-
mány Demmel József ŒEgész Szlovákia elfért egy tuta-
jonƒŽ cím�, a 19. századi Magyarország szlovák történel-
mér�l szóló tanulmánykötete. Demmel nem igazságot akar
osztani, hanem bemutatja, hogy a konfliktusban mekkora
felel�sség terheli az egyes feleket. A kötet els� része a
reformkori, a második az 1848…1849. évi, a harmadik az
1867…1914 közötti id�szakra vonatkozó tanulmányokat
tartalmazza. A negyvennyolcas tanulmányok egyike a szlo-
vák értelmiség el�tt álló lehet�ségeket és utakat, a második
egy trencséni képvisel�választás történetét mutatja be.

A szabadságharc zászlaja alattcím� vaskos kötet az
1848…1849-es forradalom partiumi és bánsági vonatkozá-
sait tárgyalja. Az összesen negyvennégy írást három
nagyobb tematikai egységbe csoportosította a szerkeszt�,
Dukrét Géza. Az els� tematikai egységben a eseménytör-
téneti írásokat, a másodikban a szabadságharc neves-név-
telen személyiségeinek életrajzi vázlatait, a harmadikban a
térség 1848-as emlékhelyeinek és emlékm�veinek króni-
káját olvashatjuk.

A Maros megyei magyarság történetéb�lcím� tanul-
mánygy�jtemény második kötetében hat 1848…49-r�l
szóló tanulmányt is találunk. (Ezek terjedelme a kötet kb.
felét teszi ki.) Egyed Ákos az erdélyi magyarság reform-
kori történetének f� vonásait vázolja fel. Léstyán Ferenc az
erdélyi római katolikus papságnak az 1848…1849-es ese-
ményeken játszott szerepét mutatja be. Bíró Dónát a
Szászrégenben és vidékén történt eseményeket, Gagyi
Zoltán a marosvásárhelyi 12. honvédzászlóalj szervezés-
történetét írta meg. Szabó Miklós a segesvári ütközetben
h�si halált halt Zeyk Domokosról ad életrajzi vázlatot.
Gaál Kornélia Marosvásárhely 1848…1849-es magyar
m�emlékeit veszi számba.

Az 1993 óta minden évben megrendezésre kerül�
Komáromi Napok történészkonferenciáinak el�adásaiból
válogat a Magyarország leger�sebb bástyája Komárom
cím� kötet. Hajagos József Török Ignácról, Kedves Gyula
a komáromi menlevélr�l, jómagam Jókai menlevelének
legendájáról, Kiss Vendel az er�d 1849. tavaszi ostromá-
ról, Csikány Tamás pedig az 1849. július 2-i herkálypusz-
tai lovassági ütközetr�l írt. (A többi szerz�b�l nem sikerült
kéziratot kiimádkozni.)

Id. Szinnyei József emlékezetecímmel Gazda István
készített válogatást Szinnyei m�vel�déstörténeti és sajtó-
történeti írásaiból. Ebben olvashatjuk a jeles bibliográfus-
nak az 1848…1849. évi magyar sajtóról szóló tanulmányát.

Összefoglaló munkák, kismonográfiák

Az egyik legfontosabb munka szerz�je nem magyar, hanem
orosz személy, de els�sorban egy magyar szerz�nek kell
köszönetet mondanunk a fordításért és a sajtó alá rendezé-
sért. Ivan Ivanovics Oreusznak az 1849. évi orosz interven-
ciók hadtörténetér�l írott munkáját Oroszország háborúja a
magyarok ellen 1849-bencímmel Rosonczy Ildikó fordítot-
ta, rendezte sajtó alá és a bevezet� tanulmány is az � munká-
ja. Miután az orosz levéltárak idevágó anyagát egyel�re még
nem nagyon kutatta magyar kutató, az eredetileg 1880-ban
megjelent ŒhivatalosŽ orosz összefoglaló magyar nyelv�
megjelentetése komoly szolgálat a szabadságharc hadtörté-
netével foglalkozók vagy az iránt érdekl�d�k számára.
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A szabadságharc hadtörténeti historiográfiájának egyik
legkiemelked�bb darabja Olchváry Ödön A magyar füg-
getlenségi harc 1848…1849-ben a Délvidékencím�, erede-
tileg 1901-ben megjelent monográfiája, amelyet 2009-ben
az újvidéki Forum Kiadó adott ki reprintben. Noha
Olchváry levéltári anyag nélkül, csupán az addig megje-
lent feldolgozások, emlékiratok, hírlapi cikkek alapján írta
meg munkáját, gyakorlatilag máig sem veszített frissessé-
géb�l és érvényességéb�l, s a délvidéki hadm�veletek fel-
dolgozásában a magyar hadtörténetírás azóta sem sokat
lépett el�re.

Címével ellentétben nem annyira helytörténeti munka,
sokkal inkább regionális történeti összefoglaló Limpár
Péter és Görföl Jen� közös kötete: ŒPacsirtaszót hallok
megintŽ.A kötet nagyobbik része Limpár Péternek a
Felvidék 1848…1849-es hadtörténetét bemutató 100 oldalas
tanulmánya, amit kiegészít Görföl Jen� 30 oldalas, a felvi-
déki 1848-as emlékhelyeket bemutató fotó-összeállítása.

Csikány Tamás Hadm�vészet az 1848…49-es magyar
szabadságharcbancím� akadémiai doktori értekezése
egyel�re még csak a Zrínyi Miklós Nemzetvédelmi Egye -
tem egyetemi tankönyveként jelent meg, de reményke-
dünk, hogy el�bb-utóbb civil kiadó is megjelenteti. Ebben
az 1848…1849. évi szabadságharc egyes eseményei nek és
eseménysorainak bemutatásán keresztül vizsgálja Œa kato-
nai vezetés hadászati és harcászati szintjének, emellett a
várharcok vezetésének, illetve az akkor még sajátos, ma
már nagyon is általánossá vált kisháború vezetési rendsze-
rének a XIX. században általánosan elfogadott elméleté-
nek gyakorlati megvalósulásátŽ. Nem a szabadságharc
hadtörténetét kívánta megírni, hanem katonai-szakmai
elemzést ad a korszak hadászati-harcászati elveinek
1848…1849-es megvalósulásáról négy, általa kiválasztott
példa (a tavaszi hadjárat, az 1849. július 2-i komáromi
csata, Temesvár ostroma, a háromszéki kisháború) alapján.

Had- és politikatörténet mezsgyéjén egyensúlyoz
Zachar Péter Krisztián: Ellenforradalom és szabadság-
harc. Az 1848. �szi nyílt dinasztikus ellenforradalmi for-
dulat politikai-katonai háttere (szeptember 29…decem-
ber 16.)cím� monográfiája, egyben a szerz� PhD érte-
kezése. A szerz� igen gazdag bécsi levéltári anyag, illet-
ve az osztrák szakirodalom … itthon szokatlanul széles-
kör� … felhasználásával arra a kérdése kereste a választ,
milyen tényez�k okozták a katonai megoldás híveinek
el�térbe kerülését, s hogyan bontakozott ki a katonai
ellenforradalom. A hadm�veletek közül részletesen fog-
lalkozik Balthasar Simunich 1848. októberi felvidéki
betörésével, valamint a magyar hadsereg 1848. októberi
alsó-ausztriai hadm�veleteivel.

Az összefoglaló munkák végén kénytelen vagyok leg-
alább a felsorolás szintjén szólni a magam munkáiról.

2001-ben jelent meg 1848…1849. A szabadságharc had-
történetecím� munkámat, ezt követte 2004-ben a ŒNagy
CsatákŽ sorozat els� darabjaként Az 1848…1849-es sza-
badságharc nagy csatái, amelyben 39 tételben 43 össze -
csapást dolgoztam fel. 2009-ben jelent meg az általam
szerkesztett 1848…1849. A forradalom és szabadságharc
képes történetecím� kézikönyv, s ugyanebben az évben a
Magyarország története sorozat 14. köteteként a
Forradalom és szabadságharc 1848…1849.A Kossuth
hadserege, Kossuth f�vezéreicím� monográfiám 2007-
ben jelent meg.

Az egyes összecsapások történetér�l az elmúlt években
több tanulmány és forrásgy�jtemény látott napvilágot.
Egyetlen csata monografikus feldolgozására eleddig nem
volt példa, most már van. Csikány Tamás Csata
Komáromnál 1849. július 2-án avagy a szabadságharc
harcászatacím� monográfiája nem csupán a magyar és cs.
kir. f�sereg közötti nagy összecsapás egyes ütközeteit
mutatja be, hanem az egyes harccselekmények elemzésén
keresztül megismertet bennünket a lovassági és gyalogsá-
gi harc fortélyaival, a településharccal, az erd� elleni táma-
dás és az erd�k védelmének szabályaival. Noha a két fél-
t�l egészen eltér� jelleg� forrásanyag maradt fenn (osztrák
oldalon az egykorú jelentések, a magyaron a visszaemlé-
kezések dominálnak), az olvasónak aligha támad hiányér-
zete, ha elolvasta a monográfiát: Csikány mindkét oldal
ténykedését kiegyensúlyozottan és kell� terjedelemben
mutatja be. 

A szabadságharc alakulatai többségének a története
máig megíratlan. Ezért is nagy öröm, hogy az elmúlt évek-
ben újabb és újabb zászlóalj- és ezredtörténetek láttak nap-
világot, még akkor is, ha a jelenlegi ütemben legfeljebb
évtizedek múlva állhat rendelkezésre valamennyi fonto-
sabb alakulat történetének feldolgozása. Ehhez kiváló
mintaként szolgálhat Kedves Gyula Szabolcs a hazáért
cím�, a szabadságharc egyik legvitézebb alakulatának, a
48. honvéd zászlóaljnak a szervezéstörténetét és hadi kró-
nikáját bemutató kötete. A szerz� azonban nem csupán az
alakulat történetét dolgozta fel, hanem külön fejezetben
foglalkozik általában a honvéd alakulatok bels� szerveze-
tével és adminisztrációjával, az általuk alkalmazott harcá-
szati eljárásokkal. A kötetet közel ötven, a zászlóalj törté-
netére vonatkozó dokumentum közlése egészíti ki.

Az egyik els� honvédalakulatról, a Veszprémben felál-
lított 6. honvédzászlóaljról Sashalmi István írt önálló köte-
tet. A alakulat viszonylag jól dokumentált, hiszen utolsó
parancsnoka, Szalkay Gergely megírta visszaemlékezé -
seit, s miután a zászlóalj a Délvidéken, majd f�hadszínté-
ren szolgált, elég sok irat és sajtótudósítás maradt fenn
róla. A szerz� ezeket alaposan fel is használta, akárcsak a
korszak hadtörténetére vonatkozó forráskiadványokat és
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feldolgozásokat. A zászlóalj hadi krónikáját kiegészíti
tisztjeinek életrajza (nagyobb részt Bona Gábor munkái
alapján). Talán csak azt sajnáljuk, hogy a kötetnek nincs
jegyzetanyaga, azaz nem minden esetben állapítható meg,
hogy a Szerz� melyik adata honnan származik.

Félig-meddig alakulattörténetnek is tekinthet� Ács
Tibor Hadi tanfolyam a bölcsészeti karon és a pesti egye-
temi légió (1848…1849)cím� munkája. Az 1848 �szén
beindult, majd a f�város kiürítése miatt félbemaradt hadi
tanfolyam (gyorstalpaló tisztképz�) hallgatói ugyanis
1849 januárjában elhagyták Budapestet, s önálló csapatot
alkotva csatlakoztak a visszavonuló csapatokhoz. Kés�bb
ebb�l az alakulatból, illetve a csanádi önkéntes csapatból
alakult meg a 90. honvédzászlóalj. A munka külön érde-
me, hogy 61, a témára vonatkozó dokumentumot is közöl.

Szintén Ács Tibor írta meg a már a reformkorban ter-
vezett, de csak 1849. januárjában megnyitott (s a cs. kir.
hatóságok által rögvest be is zárt) Magyar Hadi F�tanoda
1848…1849. évi történetét. Részletesen tárgyalja a reform-
kori kísérleteket a magyar tisztképzés beindítására, a
magyar hadügyminisztérium tervezeteit, illetve az újrain-
dítással kapcsolatos er�feszítéseket. A függelék a
F�tanoda hallgatóinak névsorát, illetve a F�tanodáról
szóló tervezet teljes szövegét közli.

A honvédsereg által használt zászlókat mutatja be
Györkei Jen� és Cs. Kottra Györgyi három, magyar, angol
és orosz nyelven megjelent, gazdagon illusztrált kötete, a
Dics� ereklyék. Az 1848/49-es magyar forradalom és sza-
badságharc hadilobogóinak történetecím� munka.
Györkei Jen� tanulmányából a honvédzászlók sorsát, így
orosz kézre kerülésük, 1941. évi hazaadásuk, 1945 évi
újabb elhurcolásuk és 1948. évi újabb visszaszolgáltatásuk
fordulatos történetét ismerhetjük meg. Cs. Kottra Györgyi
a zászlók típusait mutatja be, s � készítette el a katalógus-
ban szerepl� 19 zászló és zászlószalag leírását is. 

Évtizedes kutatásainak eredményeit adta közre Makai
Ágnes H� vitézségért cím� kötete az 1848…1849-es
magyar szabadságharc kitüntetés-történetér�l. A munka
áttekinti a katonai és polgári érdemrendek megszületésé-
hez vezet� folyamatot, a kitüntetések gyártásának, adomá-
nyozásának történetét, s a függelékben közli a kitüntetett
személyek névsorát, illetve válogatást ad a kitüntetési
tényleírásokból.

Egyed Ákos tollából jelent meg az erdélyi 1848. évi
utolsó rendi országgy�lésének feldolgozása. A kiváló és
igen termékeny erdélyi történész ismét bebizonyította,
hogy ismertnek vélt történeti események feldolgozásában
milyen komoly lehet�ségek vannak. (Pld. � tisztázta, hogy
az országgy�lési jegyz�könyv nyomtatott kiadásának
hibája révén rögzült június 18. helyett a testület július 18-
ig ülésezett.) A kötetet … Egyed Ákos igen dicséretes szo-

kása szerint … összesen harmincnyolc dokumentum közlé-
se egészíti ki, az uniót és a polgári átalakulást sürget�
1848. március 20…23. között keletkezett kolozsvári pon-
toktól Mikó Imrének az országgy�lés bezárása alkalmával,
július 18-án mondott beszédéig. A dokumentumok között
megtaláljuk az országgy�lés résztvev�inek névsorát, illet-
ve az elfogadott törvénycikkek teljes szövegét.

Feny� István 1997-es monográfiájának(A centralis-
ták. Egy liberális csoport a reformkori Magyarországon)
folytatásaként írta meg Eötvös, Trefort, Csengery és tár-
sai forradalom és szabadságharc alatti szereplését A cent-
ralisták az 1848-as forradalombancímmel. A monográ-
fia központi alakja természetesen Eötvös József, aki
miniszterként is szolgálta a polgári átalakulás ügyét, de
kell� terjedelem jut a többiek, így Trefort, Szalay László,
Csengery Antal tevékenységének is. A kötet arra is ráirá-
nyítja a figyelmet, hogy milyen fontos lenne e csoport
tagjai levelezésének összegy�jtése és kiadása. No, és ter-
mészetesen várjuk a folytatást.

Az új- és legújabb kori magyar országgy�lések történe-
tét a neves francia történész, Jean Bérenger, illetve a
Franciaországban él� Kecskeméti Károly dolgozta fel
Országgy�lés és parlamenti élet Magyarországon
1608…1918cím� kötetében. A kötet közel egyharmada a
reformkor 1848…1849 és a neoabszolutizmus történetét
tárgyalja. Rendkívül fontos munka, hiszen ilyen jelleg�
történeti összefoglaló Magyarországon az utóbbi évtize-
dekben nem készült, s még fontosabbá avatja, hogy 2005-
ben franciául is megjelent.

Sándorffy Kamill Erdély reformkorszakának jogtörté-
netecím� poszthumusz monográfiája többet ad, mint amit
a cím alapján várnánk: gyakorlatilag a XVI. századtól egé-
szen 1867-ig tekinti át a fejedelemség országgy�léseit, tör-
vényeit, a megfogalmazódó reformjavaslatokat, s ezen
belül 100 oldalnyi terjedelemben foglalkozik a forradalom
és szabadságharc éveivel. 

Jómagam írtam egy kisebb összefoglalót a nagyobb-
részt feldolgozatlan bécsi levéltári források alapján
I. Ferenc József és a megtorláscímmel, amelyben a csá-
szárnak a megtorlásért viselt felel�sségét vizsgáltam.
A kötetet 17 dokumentum közlése egészíti ki.

Deák Ágnes Nemzeti egyenjogúsításcím� kötete az
osztrák kormányzat 1849…1867 közötti magyarországi
nemzetiségpolitikáját mutatja be. A szerz� szerint az oszt-
rák kormányzat … 1848…1849. évi ígéreteit beváltandó …
ebben a korszakban kísérletet tett arra, hogy az állami szu-
verenitás és egység követelményeit összeegyeztesse az
egyéni és a kollektív jogok érvényesítésével. (Azaz, az
osztrák kormányzat … vagy legalábbis egyes tagjai … nem
csupán taktikai jelleggel ígértek nemzetiségi testületi jogo-
kat a magyarországi társnemzeteknek vagy nemzetiségek-
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nek.) Végs� soron azonban kiderült, hogy az uralkodó és a
vezet� politikusok által elképzelt er�sen centralizált állami
modell összeegyeztethetetlen ezen jogok érvényesülésével.

Papp József Magyarország vármegyei tisztikara a reform-
kor végét�l a kiegyezésigcím� monográfiája hat magyaror-
szági vármegye (Pest-Pilis-Solt, Heves és Küls�-Szolnok,
Borsod, Baranya, Somogy, Csanád) példáján keresztül arra a
kérdésre keresi a választ, hogy a kontinuitás vagy a diszkon-
tinuitás jellemzi-e inkább a vármegyei tisztikarok összetéte-
lét a reformkortól a kiegyezésig terjed� id�szakban; azaz,
mennyire igazak a passzív ellenállásról szóló, evidenciaként
kezelt legendák. Következtetése szerint egyáltalán nem bizo-
nyítható, hogy a szabadságharc 1849. évi veresége olyan éles
cezúrát jelentene a megyei tisztikar összetételében, mint ezt
korábban gondoltuk volna, azaz a megyei elit sem húzódott
olyan mértékben vissza a magánéletbe, mint ezt a nemzeti
legendárium tartalmazza.

A Kossuth-emigráció sumeni (sumlai) tartózkodását
mutatja be Sztiliján Csilingirov szép kiállítású, Arató
György által fordított kötete, amelynek f� értéke a magyar
kutatás által korábban nem hasznosított bolgár források
feldolgozása.

Kertész Botond Evangélium és szabadságcím� monog-
ráfiája (egyben a szerz� PhD értekezése) a magyarországi
evangélikus egyház 1848…49-es történetét mutatja be hat
fejezetben. A bevezet� az egyház 1711…1848 közötti törté-
netét, felépítését, teológiáját és nemzetiségi viszonyait, a
második az állam és az evangélikus egyház 1848…49. évi
kapcsolatait vizsgálja. A harmadik, talán legérdekesebb
fejezet témája a szlovák kérdés jelentkezése az egyházon
belül. A negyedik fejezet egyházi (iskolai és gyülekezeti)
életet mutatja be a forradalom és a szabadságharc idején, az
ötödik fejezetben a forradalom és szabadságharc evangéli-
kus vallású nagyjairól, illetve az evangélikus egyháziak
részvételér�l olvashatunk, végül a hatodik fejezet az evan-
gélikus egyházat ért megtorlást tárgyalja.

Sarnyai Csaba Máté Polgári állam és katolikus egyház
(1848. március…december)cím� monográfiája (szintén a
swzerz� PhD-értekezése) a katolikus autonómia-törekvések
megjelenésének bemutatását t�zte ki célul. Olvas hatunk a
klérusnak a tizedr�l való lemondásáról, az egyházpolitikai
törvények vitájáról és azok hatásáról, a különböz� autonó-
mia-elképzelésekr�l, az egyházi kinevezések gyakorlatáról,
az egyház-finanszírozás kérdéseir�l, az oktatás laicizálásá-
val kapcsolatos törekvésekr�l, az úrbéri kárpótlás egyházi
vonatkozásairól. Az alcímeket olvasva néha az az érzésünk,
mintha nem telt volna el százhatvan év az események óta,
hiszen e kérdések némelyike ma is a napi politika tárgya.

Zakar Péter Hazám sorsa az én sorsomcím� monográ-
fiája az Esztergomi Érsekség 1848…49-es történetét mutat-
ja be. A vállalkozást bízvást mondhatjuk úttör�nek, hiszen

ilyen komplex elemzés egyetlen egyházmegye történetér�l
sem készült eddig. Megismerkedhetünk az érsekség kor-
mányzatával, gazdálkodásával, a pesti forradalomnak az
egyházmegyére gyakorolt hatásával, a szabadságharc egy-
házmegyei híveivel és ellenfeleivel, végül f�egyházmegye
szabadságharc utáni újjászervezésével. 

A külföldön él� kiváló magyar egyháztörténész,
Adriányi Gábor korábbi kutatási eredményeit felhasználva
írta meg a Bach-korszak egyházpolitikájának történetét.
A kötet bevezet� része a magyar kormányhoz lojális egyhá-
zi vezet�k 1849-es eltávolításáról, valamint az új püspökök
kinevezésér�l tartalmaz igen érdekes összefoglalót; ám a
szövegb�l kiderül, hogy az új hatalom számára megbízha-
tóbbnak t�n� püspökök … ha más eszközökkel is … de véde-
ni igyekeztek a magyar katolikus egyház pozícióit. Némi
szomorúsággal csak az tölthet el bennünket, hogy a szerz�,
miután bevezet�jében azon kesereg, hogy a hazai egyház-
történészek negligálják az � külföldön megjelent munkáit,
hasonlóképpen negligálja a hazai fiatal egyháztörténész-
generáció tagjainak az elmúlt tíz évben megjelent m�veit.

A forradalom és szabadságharc alatti és utáni magyar-
ságkép alakulásáról régen jelent meg olyan alapos és szer-
teágazó munka, mint Miskolczy Ambrus A legendák vará-
zsa. Jules Michelet kelet-európai mítoszai és a magyar…ro -
mán párbeszéd a 19. század derekáncím� m�ve. Jules
Michelet a francia történetírás egyik klasszikusa, aki igen
szoros kapcsolatokat ápolt a francia f�városban gyülekez�
közép- és kelet-európai emigránsokkal, magyarokkal,
románokkal, lengyelekkel, s aki némi szerepet is játszott
az 1850…1851 évi magyar…román együttm�ködési kísér-
letben. Külön érdekessége a kötetnek Michelet magyar
dossziéjának eredetiben való közlése, amelyben Teleki
László három nyílt levelét is olvashatjuk az aradi vértanúk
kivégzésének francia nyelv� leírása mellett.

Délvidéki S. Attila Fejezetek a rácjárások történetéb�l
cím� munkája, amely a Lángoló temet�k cím�, tizenkét
kötetesre tervezett sorozat bemutató kötete, az 1848…1849-
es délvidéki szerb-rác népirtás történetér�l ad áttekintést.
A szerz� igen komoly levéltári és könyvészeti anyagot dol-
gozott fel, azonban a m� a történelmi tanulmány, a politi-
kai pamflet és a hírlapi publicisztika m�fajának sajátos
vegyítéke. Valamivel visszafogottabb el�adásmód el�nyé-
re vált volna a kötetnek, amely azonban így is igazi kin-
csesbánya a korszakkal foglalkozók számára, hiszen olyan
levéltári adatokat dolgoz fel, illetve közöl, amelyek koráb-
ban ismeretlenek voltak a kutatás el�tt. A szerz� egyébként
kissé terjedelmes, de meggy�z� fejtegetéssel bizonyítja,
hogy a Kossuth és az újvidéki szerb küldöttség tagjai
között 1848 áprilisában lezajlott ŒösszecsapásŽ inkább
szerb propagandisztikus túlzásnak, mint valóban megtör-
tén eseménynek tekinthet�.
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Helytörténeti monográfiák és forráskiadványok

A csallóközi Nagymegyer 1848…1849. évi történetét
Város a hadak útjáncímmel Varga László írta meg.
Olvashatunk a település mindennapjairól, a helyi nem-
zet�rségr�l, az itteni honvédekr�l, a beszállásolásokról, a
környékbeli hadieseményekr�l, Kazinczy Lajos ezredes
itteni tartózkodásáról.

Galcsik Zsolt ötvenoldalas füzete két témát dolgoz fel:
Szontagh Pálnak, Szécsény legnevezetesebb 1848…49-es
szerepl�jének életpályáját, különös tekintettel a Bem
tábornok Bécsb�l való kimenekítésében játszott szerepére;
illetve magának Szécsény városának az 1848…49-es törté-
netét. Különösen hasznos a szécsényi nemzet�rök listájá-
nak közzététele.

Az 1848…49. évi szabadságharc a Marcal forrásvidékén
címmel tematikus kötetként jelent meg a Sümeg és Vidéke
cím� honismereti és m�vel�déstörténeti folyóirat 2008.
márciusi száma. A kötetben olvashatunk a szabadságharc
zalai szerepl�ir�l, az 56. honvédzászlóalj történetér�l, a
kordokumentumok között megtaláljuk a sümegi nemzet-
�rség névsorát, egy válogatást a Sümegre vonatkozó
1848…49-es levéltári adatokból, valamint egy összeállítást
a Sümegi Újság 1908. évi számaiból. Hasznos kötet; kár,
hogy a szerz�k egy része elfelejtette feltüntetni, honnan
vette az adatait.

Cser József Nagykanizsa a szabadságharc alattcím�
cikkgy�jteményét Czupi Gyula rendezte sajtó alá. Az írá-
sok egy része korábban sem volt ismeretlen a helytörténe-
ti kutatás el�tt, jóllehet együtt még soha nem jelentek meg.
A feljegyzett történetek egy részét a történeti kutatás is
meger�sítette, más esetekben inkább a helyi hagyomány
részeként kell kezelni �ket. A sajtó alá rendez� tisztázta,
hogy a szerz� nem 1848…1849-es kortárs, hanem valószí-
n�leg egy kanizsai polgár 1848…1849-ben még csak gyer-
mekkorú fia. A szerz�i dátumtévesztések kiigazítása nem
lett volna haszontalan.

Magyar és szlovén kétnyelv� kiadványként jelent meg
Molnár Andrásnak, a Zala Megyei Levéltár igazgatójának
Nemzet�rök, honvédek, hadmozdulatok. Lendva-vidék a
szabadságharcban 1848…1849cím� összefoglalója. Az
els� fejezet a nemzet�rség felállítását és tábori szolgálatát,
a második a honvédtoborzást és újoncozást, végül a har-
madik az 1848 júliusa és 1849 júliusa közötti id�szakban
lezajlott hadieseményeket tárgyalja. (Ez utóbbit a bécsi
Hadilevéltár anyagaival jómagam egészítettem ki.)

A Veszprém megye devecseri járásához tartozó Somló
környéki harminckilenc település és a Somló-vidék szabad-
ságharcos részvételének állít emléket H. Szabó Lajos köte-
te. Külön fejezet szól a nemzet�rség és az önkéntes mozgó
nemzet�rség szervezésér�l, benne a vidék nemzet�reinek

névsorával, a honvéd újoncállításról, a Veszprém megyei
Honvédegylet megalakulásáról és m�ködésér�l. A kötet
közli a környék nemzet�r- és honvédtisztjeinek névsorát, a
környékbeli nemzet�ri és honvédsírok, valamint a negyven-
nyolcas emlékm�vek listáját (fényképpel és leírással). Külön
fejezet szól a honvédzászlók történetér�l (1944…1945-ben a
Hadimúzeum menekített anyagával együtt ezeket a dobai
Erd�dy-kastélyba menekítették.) Az utolsó fejezet a környék
1848-ashagyományápolását és -�rzését mutatja be.

Hudi József szerkesztette a Források Pápa város
1848/49. évi történetéb�lcím� kötetet. A mez�város
1848…49-es története meglehet�sen változatos volt; volt itt
honvédtoborzás, itt gyülekezett a dunántúli önkéntes
mozgó nemzet�rség, a horvát inváziós csapatokat üldöz�
nemzet�rség, itt végezték ki a szabadságharc els� vértanú-
it. A kötet f�leg a helyi anyagot közli, s nem csupán okmá-
nyokat, hanem napló- és visszaemlékezés-részleteket is.
A hadiesemények talán némileg elsikkadtak, s nyilván
hasznos lett volna a Magyar Országos Levéltár vonatkozó
anyagának használata is.

A Paksi Múzeumi Füzetek 5. darabjaként jelent meg
K. Németh András Œs hamvait a hálás hon veszi hantja aláŽ
cím�, a Tolna megyei honvédsírok ŒkataszterétŽ tartalma-
zó kötete. A m� települések szerint, azon belül névsor sze-
rint közli a fennmaradt sírok listáját, s minden esetben élet-
rajzot is közöl a bennük nyugvó h�sökr�l.

A Tolna megyei nemzet�rség története 1848…49. és
1956. évi történetét, valamint 2000. évi újjáalakulását tár-
gyalja Szilágyi Mihály kötete. A negyvennyolcas rész kao-
tikusra sikerült, az olvasót azonban némileg kárpótolja a
közölt nagyszámú dokumentum.

Bartos Mihály és Garbóczi László Promontor
(Budafok) és Tétény 1848…1849. évi történetét mutatják
be a Lapok Promontor és Tétény történelméb�l cím� soro-
zat els� kötetében. A kötet leger�sebb része az 1849. janu-
ár 3-i tétényi, sikeres utóvédi ütközet történetének feldol-
gozása, amely sok tekintetben kiigazítja a magyar hadtör-
ténetírásban az összecsapásról eddig alkotott képet.

Czaga Viktória és Jancsó Éva Pest-budai nemzet�rök
1848…49címmel a f�városi nemzet�rség történetét megvi-
lágító dokumentumokat, így napiparancsokat és levelez�-
könyvi bejegyzéseket, valamint a fennmaradt névsorokat
tettek közzé. E munka már csak azért is fontos, mert a nem-
zet�rség történetér�l szóló összefoglalók többnyire csupán
1848 végéig tárgyalják az egyes alakulatok történetét,
ebb�l a kötetb�l pedig képet kaphatunk a nemzet�rség
1849. májusi újjászervezésér�l, s július elejéig terjed�
tevékenységér�l is. A névmutató és a névsorok igazi kin-
csesbányák a családtörténettel foglalkozók számára.

Józsa Imre kötete az 1848…1849-es forradalom és sza-
badságharc gyömr�i emlékeit mutatja be. Nagyobbrészt a
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köz- és hadtörténeti adatok felmondása, ugyanakkor
néhány korabeli okmány kivonatát vagy fotómásolatát is
tartalmazza.

Kucza Péterrel közösen készített 1848…1849.
Szabadságharc a Tápióvidéken. … A tápióbicskei ütközet
cím� kötetünkben a tápióbicskei ütközet el�zményeire,
lefolyására és következményeire vonatkozó fennmaradt
iratanyagot, napló- és emlékiratrészleteket, az ütközetben
részt vev� magyar és osztrák hadvezérek életrajzi vázla -
tait, az ütközetr�l szóló szépirodalmi m�veket, illetve a
Tápió-vidék 1848…1849-es hagyomány�rzését bemutató
dokumentum- és fényképanyagot tettük közzé.

1848/49 és ami utána következettƒcímmel jelentetett
meg válogatott dokumentumokat a Kalocsai Érseki Le -
véltár 1848…1851 közötti anyagából Lakatos Andor és
Sarnyai Csaba Máté. A kötet öt nagyobb tematikai egysége
oszlik: az els� rész az áprilisi törvények következményeit
mutatja be, a második az 1848 májusa … 1849 júniusa közöt-
ti egyházi tanácskozmányokba és reformtörekvésekbe
enged bepillantást, a harmadik a hadieseményeknek az egy-
házmegyére gyakorolt hatását illusztrálja, a negyedik az
egyházmegyének a szabadságharc leverése utáni történeté-
re, az ötödik az egyéni papi sorsokra vonatkozó iratokat
közli. Külön érdeme a kötetnek a fontosabb egyházi szemé-
lyek életrajzi adatait tartalmazó névtár, illetve a fogalomtár.

G. Tóth Ilona szerkesztésében, a Tanulmányok
Csongrád megye történetéb�l cím� levéltári évkönyv-
sorozatban jelent meg Az 1848/49. évi forradalom és sza-
badságharc szegedi dokumentumai a Csongrád Megyei
Levéltárbancím� vaskos forrásgy�jtemény. A kötet els�-
sorban Szeged város tanácsának jegyz�könyvi kivonatait
közli, laza id�rendben, ami némileg nehezen követhet�vé
teszi a szövegeket, hiszen a tárgyalás és a beérkez� irat
kelte között néha több napos vagy hetes különbség is lehet.
Miután az iratoknak pusztán sorszáma van, de fejléce
nincs, csak a kötet végén lév� regeszták, illetve a név- és
helynévmutató alapján lehet benne eligazodni. Szeged
1848…1849-es története az egyik legérdekesebb a magyar
városoké közül, ezért csak reménykedni tudunk, hogy
el�bb-utóbb az országos közgy�jteményekben �rzött sze-
gedi vonatkozású iratokról is hasonló nagyságú kötetet
kaphatunk a kezünkbe.

Emlékek és forrásokƒ Debrecen 1848/49jelent meg egy
monografikus részeket és forrásközléseket egyaránt tartal-
mazó kötet. A munka egyrészt teljes terjedelmében közli
Gáborjáni Szabó Botond 1998-ban megjelent munkáját
(A szabadság szent igéi), válogatást közöl az áprilisi törvé-
nyek debreceni hatását bemutató dokumentumokból, a deb-
receni sajtó cikkeib�l, s közli Széll János honvéd f�hadnagy,
valamint Barta Mózes Mór emlékiratát (jóllehet, ez utóbbi a
tartalomjegyzékben csak fejezetcímekkel szerepel.)

A talán legvaskosabb helytörténeti forráskiadvány a
László Géza szerkesztette Szabolcs vármegye 1848/1849-
ben.Miután a megyét a hadiesemények alig érintették, s a
csapatok akkor is inkább csak átvonultak rajta, egyike volt
azoknak a hátországi megyéknek, ahol a forradalom és sza-
badságharc egész ideje alatt viszonylagos béke volt, s
amelynek forrásanyaga alapján elképzelhetjük, milyen lehe-
tett a mindennapi élet ezekben a törvényhatóságokban.

Bagi Gábor Forradalom, szabadságharc és megtorlás a
Jászkun Kerületbencím� forráskiadványa … igen dicsére-
tes módon … nem a jelenlegi megyehatárok, hanem a kora-
beli közigazgatási beosztás alapján vizsgálja a mai Jász-
Nagykun-Szolnok megye egy részének történetét. Némi
kritika legfeljebb azért érheti a forráskiadványt, mert az
összeállító tucatjával közöl már többször megjelent okmá-
nyokat, ugyanakkor nem hasznosította a Magyar Országos
Levéltár igen gazdag ide vonatkozó anyagát.

Az elmúlt évtizedek helytörténeti forráskiadványai
közül az egyik legjobb Kemény János Baja mez�város sze-
repe az 1848…1849. évi szabadságharcbancím� kétkötetes
munkája. A 618 tételszám alatt közel hétszáz okmányt tar-
talmazó munkát a szerz�-szerkeszt� alapos bevezet�vel s
komoly apparátussal látta el. A munka külön érdeme, hogy
Kemény megtalálta a helyes arányt a csupán helytörténeti,
valamint az országos jelent�ség� köztörténeti anyag közlé-
se között, így azt nem csupán a sz�kebb-tágabb régióval
foglalkozó, hanem a szabadságharc politika- és hadtörténe-
tét kutató szakemberek is remekül tudják használni. Az
elmúlt id�szakban megjelent hasonló kiadványok közül e
tekintetben is toronymagasan kiemelkedik.

A délvidéki szerb lázadás áldozatául esett bácskai
Temerin község pusztulását, a szabadságharcban kés�bb ját-
szott szerepét, valamint a hontalanná vált temeriniek sorsát
mutatja be Ökrész Károly munkája. A temerini születés�
szerz� felkutatta a község pusztulására vonatkozó magyar
emlékiratokat, naplókat, hivatalos jelentéseket és hírlapi cik-
keket, de igyekezett megszólaltatni a másik fél forrásait is.

Maderspach Liviusmagyar királyi bányatanácsos még
a XX. század elején tette közzé tragikus sorsú édesapja, a
kit�n� mérnök, Maderspach Károly és felesége, Buchwald
Franciska emlékére azt a kis kötetet, amelynek újrakia dását
a Ma derspach-család tagjai intézték. A kötet a krassói
bányavidéken található Ruszkabánya reformkori és
1848…49-es történetét mutatja be a Maderspach-család tör-
ténetén keresztül. Maderspach Ferenc cs. kir. tisztként
került a honvédseregbe, s az � nevéhez f�z�dik Fe hér -
templom védelme; Károly és felesége sorsáról Ma der spach
Károlyné emlékiratának ismertetésekor már szóltunk.

Immáron harmadik, b�vített kiadásban, némileg módo-
sított címmel (Háromszék 1848…1849. Forradalom, sza-
badságharc)jelent meg Egyed Ákosnak a székely önvé-
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delmi harc történetét tárgyaló monográfiája. Persze,
inkább új munkáról beszélhetnénk, hiszen a szerz� a rá jel-
lemz� precizitással és soha nem lankadó érdekl�déssel
jelent�sen kib�vítette a harminc éve napvilágot látott els�
kiadáshoz képest a kötet forrás- és szakirodalmi bázisát, s
emellett ötven korabeli és kés�bbi dokumentumot is közöl
a függelékben. Ugyanakkor jogosan lehet büszke arra,
hogy e b�vítés és átdolgozás ellenére egyetlen korábbi
alapvet� megállapítását sem kellett módosítania. Külön ki
kell emelnünk a kötet szép kiállítását. 

A román fölkel�k által 1849. január 8-án feldúlt és
elpusztított Nagyenyed tragédiáját Domonkos László dol-
gozta fel Nagyenyedi ördögszekércím� munkájában.
Megdöbbent� és felkavaró olvasmány: azt hinné az ember,
hogy a XX…XXI. századi balkáni etnikai tisztogatások
valamelyikének krónikáját olvassa. Holott ami történt, egy
kultúrváros felprédálása és lakóinak kiirtása, a szelídebb és
kulturáltabb XIX. század Erdélyében esett meg.

A határon túli helytörténeti forráskiadványok közül ki
kell emelnünk Pál-Antal Sándor Marosszék és Maros -
vásárhely az 1848…1849-es forradalom és szabadságharc
idejéncím� munkáját, amely hihetetlenül gazdag anyagot
tár elénk korabeli iratokból, jegyz�könyvekb�l, lajstro-
mokból. A munka rendkívül érdekes és értékes anyagot
közöl a két törvényhatóság történetér�l és bels� viszo-
nyairól, ugyanakkor nincsenek benne olyan világrenget�
újdonságok, amelyek alapján az erdélyi hadjárat történe-
tét újra kellene írnunk. Ugyanezt mondhatjuk el Az
1848…1849-es forradalom és szabadságharc Udvar -
helyszékencím�, hasonló szerkezet� kötetr�l, amelyet
Pál-Antal Sándor és Zepeczaner Jen� szerkesztettek, min-
tegy Zepeczaner Jen� 1999-ben megjelent hasonló tema-
tikájú, de csupán a korabeli sajtóanyagra támaszkodó
kötetének kiegészítéseként és folytatásaként. 

Pál-Antal Sándor levéltáros-történész rendezte sajtó alá
Benk� Károly (1805…1863) erdélyi helytörténész
Marosvásárhely szabad királyi város leírása 1862-ben
cím� munkáját. A forradalom és szabadságharc id�szaká-
val ugyan mindössze tizenkét oldal foglalkozik, ám ez is
rendkívül adatgazdag, hiszen a városi tanács hivatalos irat-
anyaga alapján készült. 

A Kossuth-évfordulóra megjelent munkák között
külön blokkot képeznek a Kossuth és egyes települések,
illetve törvényhatóságok kapcsolatát feldolgozó munkák.
Ezek közül a legnagyobb terjedelm� és a legjobban sike-
rült Bényei Miklós Kossuth Lajos és Debrecencím�
m�ve, amely egyben a szerz� akadémiai doktori érteke-
zése is volt. A kötet legnagyobb része természetesen
1848…1849 eseményeit tárgyalja, de komoly terjedelem
jut a dualizmuskori, illetve huszadik századi kultusztörté-
netnek, s�t, a szerz� közli a debreceni lapokban megjelent

Kossuthhoz intézett verseket is. Bámulatosan gazdag bib-
liográfia egészít ki a munkát. 

ŒFel tehát magyar népe KecskemétnekŽ címmel dol-
gozta fel. Kossuth Lajos és Kecskemét kapcsolatát Heltai
Nándor. A munka érthet� módon nagy teret szentel az
1848 �szi toborzóútnak, s Kossuth egyéb 1848…1849-es
kecskeméti vonatkozású intézkedéseinek. Az irodalomtör-
ténészek figyelmébe is ajánlható, hiszen a 32. oldalon
fotómásolatban közölt Kossuth-levél Jókai kézirata.

Imponáló terjedelemben írta meg Kossuth és Szabolcs
megye kapcsolatának, illetve a szabolcsi Kossuth-kultusz-
nak a történetét Tóth Sándor Kossuth-emlékek Sza -
bolcsbancím� kötetében. 1848…1849-cel mintegy ötven
oldalon foglalkozik, itt a legérdekesebb talán Kossuth sza-
bolcsi kormánybiztosainak felsorolása és rövid életrajza.

Kossuth Lajos és Nagyvárad kapcsolatát Fleisz János
mutatja be. A kötet els� fejezete Nagyvárad reformkori és
1848…1849-es történetét tárgyalja két, a második fejezet
Kossuth és a város kapcsolatát mutatja be öt alfejezetben.
A m� közel felét a 73 tételb�l álló, 1848…1944 közötti
dokumentumokat közl� okmánytár teszi ki, amelyb�l 32
tétel 1848…1849 évi irat.

Életrajzok

A régóta hiányzó modern Pet�fi-biográfia Œel�tanulmánya-
kéntŽ jelent meg Kerényi Ferenc, a Pet�fi-életm� legjobb
ismer�je által írt népszer� összefoglaló 2002-ben. A nagy
monográfia sem váratott sokáig magára: 2008-ban jelent
meg az Osiris Monográfiák sorozatában. A kötetnek …
amennyire megállapítható … viszonylag csekély volt a vissz-
hangja, holott Kerényi Ferenc nemzedékek tartozását tör-
lesztette. Ferenczi Zoltán 1896-os monográfiája óta nem szü-
letett olyan, alapkutatásokon nyugvó életrajzi m� a XIX. szá-
zad egyik legnagyobb költ�jér�l, amely az életpálya egészét
feldolgozta volna. (Dienes Andrásnak a fiatal Pet�fir�l, illet-
ve a szabadságharc id�szakáról, valamint Fekete Sándornak
szintén a fiatal Pet�fir�l szóló monográfiái nem pótolhatták
ezt a hiányt.) Kerényi szembeszállt a mítoszokkal, jó néhány
legendát eloszlatott, s olyan munkát hozott létre, amely egy-
szerre szintetizálja az irodalomtörténeti és -elméleti, valamint
a korszakra vonatkozó történettudományi kutatások eredmé-
nyeit. Valóban pótolhatatlan vesztesége a XIX. századi
magyar irodalomtörténet-írásnak, hogy Ke rényi Ferenc a
kötet megjelenésének évében váratlanul elhunyt. 

Kedves Gyula hadtörténész-muzeológus és Ratzky Rita
irodalomtörténész-muzeológus közös munkája, a Csata -
terek Pet�fije a költ� katonai pályafutását tekinti át az
1839…1841. évi, a 48. gyalogezredben teljesített közvitézi
szolgálattól az 1848…1849-es nemzet�ri és honvédtiszti
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tevékenységig. M�faját tekintve irodalmi-hadtörténeti úti-
könyvnek mondhatjuk, amelyben az életrajzi tényeket és
helyszíneket a katonaélményhez köthet� versek és prózai
szövegek elemzése kíséri. Különösen érdekesek azok a
Kedves Gyulától származó szociológiai fejtegetések, ame-
lyek arról szólnak, hogy Pet�fi 1848…1849-es katonai el�-
menetele mennyiben tekinthet� szokatlannak vagy szabá-
lyosnak. A kötetet szép és jó min�ség� illusztrációs anyag
egészíti ki, s különösen hasznosak az erdélyi és bánsági csa-
tahelyeket bemutató kihajtható térképmellékletek. 

A Klauzál Gábor Társaság jelentette meg névadójának,
Klauzál Gábornak, a Batthyány-kormány földm�velés-,
ipar- és kereskedelemügyi miniszterének a XX. század
elején Szmollény Nándor tollából megjelent életrajzát. Ez
a szolid biográfia is arra hívja fel a figyelmet, hogy az els�
független felel�s magyar kormány minisztereinek egy
részér�l máig nem készült megbízható, történeti alapkuta-
tásokon nyugvó életrajzi összefoglaló.

A Kossuth-évfordulóra jelent meg Szabad György
Kossuth irányadásacím�, Kossuth politikai pályafutásá-
nak fontosabb mozzanatait, s eszmetörténeti szempontból
maradandó és fontos megnyilatkozásait bemutató kötete,
amely sok tekintetben 1977-ben megjelent kismonográfiá-
jának gondolatmenetét követi, ugyanakkor a szerz�, a kos-
suthi életpálya és életm� legjobb ismer�je hasznosította az
újabb szakirodalom eredményeit is.

Régi-új munka Kosáry Domokos Kossuth Lajos a
reformkorbancím�, el�ször 1946-ban napvilágot látott
m�ve. A szerz� azonban alaposan kib�vítette, némileg
átdolgozta, s az 1847…1848. évi rendi országgy�lés törté-
netével is kiegészítette munkáját, amely egyike a legjob-
ban megírt magyar történeti életrajzoknak.

Erd�dy Gábor ŒÉn csak fáklyatartó voltamŽ címmel,
Kossuth Lajos, a magyar polgári forradalom és szabad-
ságharc irányítója 1848…1849alcímmel a forradalom és
szabadságharc vezet� polgári államférfiújának legtevéke-
nyebb másfél évét dolgozta fel, a forráskiadványok s a
korábbi és újabb szakirodalom alapján, az alcímmel ellen-
tétben 1847. november 11-t�l, az utolsó rendi országgy�-
lés megnyitásától egészen Kossuth emigrációba vonulásá-
ig. (Erd�dy 2002-ben egy rövid életrajzi vázlatot s az élet-
m� néhány fontosabb darabját tartalmazó válogatást is
megjelentetett Kossuthról.)

Az évforduló egyik leghasznosabb kiadványa Reznák
Erzsébet Kossuth Lajos kilencvenkét évecím� életrajzi
kronológiája, amely a Ceglédi Füzetek cím� sorozatban
jelent meg, ízléses küllemmel, remek apparátussal.
Jómagam egy népszer�sít� életrajzot (Kossuth Lajos élete
és kora) írtam ebb�l az alkalomból.

Horváth Árpád és Kingston Tiszai Klára egy néhány
évtizede még ŒhivatalosanŽ is divatos, ma már azonban

kevéssé érdekesnek t�n� témát, Marx és Engels
Kossuthról és a magyarokról alkotott nézeteit, azok
forrásait, alakulását tárja fel A számkivetés nagyjaiƒ
cím� monográfiában.

Széchenyir�l Oplatka András írt kit�n�, üdít� szemléle-
t� munkát. Noha Spira György 1964-ben napvilágot látott
monográfiája után nehéz tényszer�en újat írni Széchenyi
1848-as tevékenységér�l, Oplatkának ez is sikerült.

A Batthyány-emlékévnek Œköszönhet�enŽ végre van
egy olyan XIX. századi magyar történeti személyiség, az
els� független felel�s miniszterelnök, akinek egész (sajná-
latosan rövid) politikai pályájáról megbízható, alapkutatá-
sokon nyugvó életrajzokkal rendelkezünk, s akinek lénye-
gében az egész életm�ve nyomtatásban is hozzáférhet�. 

Molnár András, a Zala Megyei Levéltár igazgatója
1996-ban publikálta Batthyány reformkori életrajzát, majd
1998-ban a gróf reformkori írásait, beszédeit, leveleit.
A Batthyány-évfordulóra alaposan átdolgozta és kib�vítet-
te a kismonográfiát, a dokumentumokat pedig az azóta
eltelt id�szakban el�került újabb levelekkel és beszédekkel
egészítette ki. 229 tételszám alatt több mint 250 dokumen-
tumot találunk. A gróf nem volt szorgalmas levélíró,
reformkori szellemi hagyatékának nagyobb része az
1839…1848 közötti rendi országgy�lések fels�tábláján
elmondott beszéd. Az életrajzírás nehézségeit mutatja,
hogy az 1824…1848 közötti id�szakból összesen maradt
annyi dokumentum Batthyánytól, mint az 1848. szeptem-
ber 17…27. közötti tíz napból.

Az életpálya 1848…1849-es szakaszát Batthyány
pályafutásának legjobb ismer�je, Urbán Aladár írta meg.
Urbán már 1986-ban publikálta Batthyány miniszterel-
nöki tevékenységér�l szóló monográfiáját a Nemzet és
Emlékezet cím� sorozatban. A 200. évfordulóra megje-
lent munka azonban nem ennek némileg javított és b�ví-
tett kiadása, hanem teljesen új alkotás. Urbán alaposan
hasznosította Batthyány miniszterelnöki iratainak általa
sajtó alá rendezett két vaskos kötetét, az 1986 óta meg-
jelent munkákat, s havi bontásban ismerteti Batthyány
miniszterelnöki ténykedését, lemondását, az országgy�-
lésre történt visszatérését, elfogatását, perét és vértanú-
halálát. Mintegy a munka ŒmelléktermékekéntŽ új képet
rajzolt a Miniszteri Országos Ideiglenes Bizottmány
ténykedésér�l, Lamberg 1848. szeptemberi küldetésér�l,
Batthyány Erdéllyel kapcsolatos ténykedésér�l, a
Honvédelmi Bizottmány megalakításáról. Urbán szerint
Batthyány vértanúhalálának egyik oka az volt, hogy az
Udvarban feltételezték, a Jella�i� futárpostájában
magyar kézre került iratok között ott volt a bán által
Zsófia f�hercegn�höz, I. Ferenc József anyjához írott
levél, s a miniszterelnök ezt ismerte is. Szintén Urbán
Aladár tollából jelent meg egy rövid összefoglaló
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Batthyány pályafutásáról. (Gróf Batthyány Lajos.
Magyarország els� alkotmányos kormányf�je). 

Az életpálya egy kevéssé ismert fejezetét, Batthyány
katonai szolgálatát dolgozta fel Ács Tibor Batthyány
Lajos, a huszártisztcím� munkájában, amely a szerz� egy,
korábban a Hadtörténelmi Közleményekben napvilágot
látott tanulmányának kib�vített változata. Ács dicséretes
módon az emlékévben megjelent kiadványok nagy részét
is hasznosította a munka megírásakor. A kötetb�l kiderül,
hogy Batthyány ötéves katonai szolgálatának egyötödét
különböz� jogcímek alapján szabadságon töltötte.
Min�sítései alapján kimondottan gyenge katonai szakmai
kvalitásokkal rendelkezett. 1830-ig e tekintetben némi fej-
l�dést mutatott, de 1831. évi kilépésével így sem egy
potenciális Simonyi óbestert veszített vele a cs. kir. hadse-
reg. Ugyanakkor az olvasónak néha az az érzése, hogy a
szerz� a kötet minél tekintélyesebbé tétele érdekében túl-
zott részletességgel idézett olyan szövegeket, többnyire
szabályzatokat, amelyeknek csak áttételesen van közük
Batthyány katonai pályájához. A nyomdai kivitelezést,
különösen az illusztrációs anyag min�ségét komoly kifo-
gások érhetik.

A Pannonica Kiadó Fekete-Fehér sorozatában látott
napvilágot az els� és a második magyar miniszterel-
nök, Batthyány Lajos, illetve Szemere Bertalan párhu-
zamos életrajza; az el�bbi Erd�dy Gábor, az utóbbi e
sorok írója tollából.

Losonci Miklós a f�rendi ellenzék egyik vezet�jé-
r�l, 1848…1849-ben a magyar kormányzat félhivatalos
párizsi diplomáciai megbízottjáról, Teleki László gróf-
ról írt rövid pályaképet. Teleki is a XIX. századi
magyar történelem meghatározó alakjai közé tartozik,
ennek ellenére róla sincs megbízható életrajzunk; s ami
még fájdalmasabb, több száz darabra rúgó levelezését
sem gy�jtötte össze még senki.

Fleisz János Egy tollvonás volt a b�necímmel
Szacsvay Imrének, az els� népképviseleti országgy�lés
vértanú jegyz�jének állított emléket monográfiájával.
A több mint négyszáz oldalas monográfia els� négy feje-
zete foglalkozik Szacsvay pályafutásával és vértanúhalálá-
val, külön fejezet tárgyalja irodalmi munkásságát, utóéle-
tét és kultuszát, a függelék pedig igen tekintélyes váloga-
tást közöl beszédeib�l, leveleib�l, szépirodalmi m�veib�l.
E kötet Œel�tanulmányakéntŽ látott napvilágot a szerz�
Egy szobor száz esztendejecím�, a nagyváradi Szacsvay-
szobor történetét bemutató kötete.

Az utolsó rendi országgy�lésen Bereg megye követe-
ként vált nevezetessé Lónyay Menyhért, aki 1848…1849-
ben képvisel�, majd a Szemere-kormány id�szakában
pénzügyminisztériumi al-államtitkár is volt s a szabadság-
harc leverése után emigrált. Politikai pályája 1867 után

ívelt fel, 1867 után volt magyar, majd közös pénzügymi-
niszter, magyar miniszterelnök, a Magyar Tudományos
Akadémia elnöke. Noha politikai pályájának megítélése
meglehet�sen ellentmondásos, a tudomány képvisel�i nem
lehetnek neki eléggé hálásak azért, ahogyan a Széchenyi-
hagyatékot megszerezte az Akadémia számára. Életrajzát a
korszak kit�n� ismer�je, Cieger András írta meg.

Poszthumusz munkaként jelent meg Habermann
Gusztávnak Rengey-Aigner Ferdinándról, Szeged
1848…49-es képvisel�jér�l és koráról szóló több mint 1000
oldalas monográfiája. A szerz� 1977-ben fejezte be kézira-
tát, amit némileg túlírtnak érzünk. Ugyanakkor tagadhatat-
lan, hogy a kézirat lezárásáig megjelent történeti munkák
jelent�s részét … szaktörténészeket megszégyenít� módon
… ismerte és használta. 

Puskás Péter Boronkay Lajosnak, Hont megye 1849.
évi kormánybiztosának életrajzát s általában a megye
1848…1849-es történetét dolgozta fel. Így a kötetben olvas-
hatunk a megye vértanújáról, Fekete Imrér�l, valamint az
itteni hadieseményekr�l is.

Péntek László immáron második kiadást megért mun-
kája Vasvári Pálnak, a márciusi ifjak vezéralakjának élet-
történetét dolgozza fel, Bölcs�t�l a csatatérig alcímmel.
Különösen nagy terjedelemben foglalkozik Vasvári h�si
halálával s Vasvári máig él� kultuszával. Tekintettel a
második kiadásra, az újabb szakirodalom hasznosítása és
beépítése is indokolt lett volna.

Egyed Ákos 1848 erdélyi magyar vezéralakjaicím�
munkája tizenhét erdélyi politikus, katona és egyéb
közéleti szerepl�, Berde Mózes, Berzenczey László, id.
és ifj. Bethlen János, Bíró Sándor, Fábián Dániel, Gábor
Áron, Gál Sándor, Kemény Dénes és Zsigmond, Mikó
Imre, Mikó Mihály, Pálffy János, id. Szász Károly,
Teleki Domos és József, ifj. Wesselényi Miklós pálya-
futásáról nyújt rövid áttekintést. Az életrajzokat 21
tételb�l álló okmánytár egészíti ki, amelynek els�
darabja az erdélyi liberálisoknak a magyar országgy�-
léshez intézett 1848. március 19-i emlékirata, az utolsó
pedig Gábor Áron 1849. május 12-én Debrecenben kelt
levele Turóczi Mózeshez.

Szintén Egyed Ákos dolgozta fel ŒErdély Széche -
nyijénekŽ, az Erdély politika- és m�vel�déstörténetében
egyaránt fontos szerepet játszó Mikó Imre grófnak a pályá-
ját. Mikó 1848-ban Erdély f�kincstárnoka volt, de 1848 júni-
usában komoly formában felvet�dött az is, hogy �t neveznék
ki Erdély kancellárjává. Elnökként ott volt az agyagfalvi szé-
kely nemzeti gy�lésen is, majd 1848 november…de cem -
berében több társával együtt egy az erdélyi helyzetet megvi-
lágító memorandumot fogalmazott meg az uralkodóhoz.
Ennek december végi kézbesítése után Olmützben visszatar-
tották, s csak 1849 októberében térhetett haza. Bízvást mond-
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hatjuk, ezután kezd�dött Mikó pályájának legfontosabb feje-
zete: a történeti emlékezet ápolása területén kevesen tettek
nála többet ezekben az évtizedekben.

A sajnos csupán két kötetet megért Párhuzamos életraj-
zok a magyar történelem századaibólcím� sorozat egyik
kötete Fónagy Zoltán tollából Széchenyi, Dobszay
Tamáséból Kossuth pályaképét tartalmazza. Jól megírt,
érhet�en els�sorban népszer�sít� igény� portrévázlatokat
kapunk, de Fónagy részében igen érdekesek a nemes gróf
családi örökségér�l, civilizatórikus tevékenységér�l írottak,
Dobszaynál pedig különösen Kossuth 1841…1847 közötti
publicisztikai tevékenységének elemzése sikerült jól.

Miskolczy Ambrus Horn Edér�l (Einhorn Ignácról), a
magyar…zsidó nemzeti identitástudat egyik megalapozójáról
írt szép és elegáns monográfiát. Horn a reformer zsidó értel-
miséghez tartozott, 1848-ban komoly publicisztikai tevé-
kenységet fejtett ki, 1849-ben � volt a honvédsereg els� és
egyetlen tábori rabbija. Az emigrációban életrajzot írt
Kossuthról, pamfletet Görgei ellen, s alaposan kivette a részét
a kossuthiánus emigráció publicisztikai tevékenységéb�l.

Debreczeni Mártonról, a szabadságharc pénzügymi-
nisztériumának egyik hivatalnokáról Sipos Gábor szer-
kesztésében, az Erdélyi Tudományos Füzetek sorozatában
jelent meg egy hasznos kötet, amely Debreczeni hivatali
m�ködésének néhány darabját is közreadja.

Nem Magyarországon politizált, de magyarországi szü-
letés� zsidó fiatalemberként került Bécsbe az orvosi egye-
temre Adolf Fischhof, aki 1848. március 13-án kulcsszere-
pet játszott a bécsi forradalomban, majd hónapokig az
ottani Közcsendi Bizottmány elnöke, kés�bb az osztrák
Birodalmi Gy�lés képvisel�je volt. Pályaképét Feny�
István foglalta össze egy kismonográfiában. (Re mél he -
t�leg el�bb-utóbb német nyelv� kiadása is lesz.)

A Magyar Nemzet nevezetes f�szerkeszt�jének, Peth�
Sándornak Görgei Artúrról írott, 1930-ban megjelent élet-
rajzát a Studia Militaria Hungarica sorozat 2. darabjaként az
Attraktor Kiadó adta ki újra. A kötet arról is nevezetes, hogy
a hadm�veleteket Julier Ferenc, a kit�n� katonai szakíró írta
le (Peth� tisztában volt a saját képességei határaival). Az
életrajz szépirodalmi igényességgel megírt munka, ugyan-
akkor sajnálatos, hogy a kötetet nem egészíti ki olyan el�-
vagy utószó, amely az elmúlt nyolcvan év kutatási eredmé-
nyeir�l (s a kötetben található ténybeli tévedésekr�l) tájé-
koztatná az olvasót. (Mint megtudtam, a sorozatszerkeszt�
maga is utólag értesült a kötet megjelenésér�l.)

Görgei pályafutásának néhány vitatott kérdésér�l szól
Pintér István Görgei szerepe a téli hadjáratban és a kápolnai
csatábancím� tanulmánygy�jteménye. Arra keresi a választ,
mi volt Görgei felvidéki hadjáratának célja, ki a felel�s a
Schlik-hadtest 1849. februári elszalasztásáért, illetve hogy
terheli-e felel�sség Görgeit a kápolnai csatavesztésért.

Ócsai Antal Görgey Arthur nyomábancím� munkája
afféle hadtörténeti útikönyv: Görgei 1848…1849. évi
pályafutásának f�bb helyszíneit s a hozzájuk kapcsolódó
eseményeket mutatja be. Igen jó min�ség� fotók, jól
összeválogatott idézetek, az események jó stílusú össze-
foglalása jellemzi a kötetet. A képek közül talán csak az V.
kerületi Akadémia utca 1. számú palota, a volt István
f�herceg, majd Emmerling-szálloda fényképét hiányolhat-
juk, ahol 1849. január 2-án a f�város feladásáról és a hon-
védsereg összpontosításáról dönt� haditanács összeült.

A szabadságharc méltatlanul keveset emlegetett tábor-
nokának, Vetter Antalnak s oldalági rokonának, a Vetterb�l
magyarosított Vattay Antalnak az élettörténetét egy ŒprofiŽ
katona, a századik életévét nemrég betöltött Nagy Kálmán
huszárezredes írta meg. A kötet nagyobb része Vattay
pályaképét adja, a jeles negyvennyolcas rokonnak … az
utolsó gy�ztes 1849-es hadjárat vezet�jének … a terjedelem
alig egyötöde jutott.

Spira György a péterváradi, majd budai f�hadparancs-
nokként tényked� Hrabovszky János báró, altábornagy
1848. évi tevékenységének, illetve az ellene lefolytatott hadi-
törvényszéki eljárásnak a történetét írta meg Hrabovszky
altábornagy tévelygései Péterváradtól Alamócigcím� kis-
monográfiájában. A gazdag hazai, bécsi és zágrábi anyagon
alapuló munka különösen az 1848. május…szeptember
közötti hónapok történetét illet�en tartalmaz rengeteg új ada-
tot. Megjegyzend�, az olvasónak néha az az érzése, hogy
Hrabovszky és Jella�i� párhuzamos életrajzát olvassa.

A Kecskemétiek a szabadságharcbancím� könyvsoro-
zat IV. köteteként jelent meg Gáspár András honvédtábor-
nokról írott életrajzi összefoglalóm, amelyet 127 Gáspártól
származó dokumentum közlése egészít ki.

A történeti köztudatból szinte teljesen kiesett a Szabolcs
megyei Kemecse szülötte, Répásy Mihály, a szabadság-
harc egyetlen olyan tábornoka, aki még a küzdelem alatt
Œágyban, párnák köztŽ hunyt el Szegeden. 2007-ben exhu-
málták földi maradványait, s ünnepélyes körülmények
között temették újra szül�városában. Ebb�l az alkalomból
Kedves Gyula írt róla rövid életrajzi összefoglalót.

Fleisz János A leghazafiasabb érzelm� tábornokcím-
mel Nagysándor Józsefnek, az aradi vértanúk egyikének
életrajzát írta. Az életrajz nagy része … érthet� módon … a
forradalom és szabadságharc alatti ténykedését, illetve
vértanúhalálát tárgyalja. Ezt egészíti ki a kötet közel felét
kitev� okmánytár, amely nagyobbrészt már közölt doku-
mentumokból áll.

Dobos Gyula a szabadságharcban nevezetes szerepet
játszó tolnai Perczel-családról írt monográfiát, amelyben
külön fejezetet szentelt a família két legnevezetesebb hon-
védtisztjének, Perczel Mór tábornoknak, illetve testvéré-
nek, Perczel Miklós honvédezredesnek.
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A Magyar Országos Levéltár 1848…1849-es anyagá-
nak referense, Németh György írta meg a háromszéki
harcokban és az ottani önvédelmi harc megszervezésé-
ben kulcsszerepet játszó Gál Sándor honvédezredes
1848…1849-es tevékenységének krónikáját. Gált a
korábbi szakirodalom … egy 1849. július 29-én
Szegeden kelt, Kossuth által saját kez�leg írott kineve-
zési okirat alapján … tábornoknak (az utolsóként kine-
vezett tábornoknak) tekintette. Németh igen alapos
elemzéssel bebizonyítja, hogy Gál tábornoki kinevezé-
sét Kossuth utólag, 1852-ben írta meg, akkor, amikor
Gált nevezte ki törökországi ügyviv�jéül. A kötetet Gál
1848…1849. évi tevékenységének összesen hetvenöt
dokumentuma egészíti ki.

ŒA haza minden el�ttŽ címmel jelent meg a bátrak bát-
ráról, a tápióbicskei és váci ütközetek h�sér�l, Földváry
Károly ezredesr�l a nevét visel� váci általános iskola kia-
dásában egy szép kiállítású emlékkönyv, amelyet Veres
Enik� írt és szerkesztett. A kötet nem csupán Földvárynak,
hanem a két váci ütközetnek is emléket állít, s közli iko-
nográfiájuk néhány korábban nem látott darabját is. 

Az alakulattörténetek között már említettük Kedves
Gyulának a 48. szabolcsi honvédzászlóaljról szóló monog-
ráfiáját. Az alakulat egyik, talán legvitézebb parancsnoká-
ról, Rakovszky Samu honvéd ezredesr�l Tóth Sándor írt
rövid életrajzi összefoglalót.

Dinyés László szobrász- és fest�m�vész írt remek
életrajzi összefoglalót a Csehországból hazaszökött
Nádor-huszárok egyik vezet�jér�l, a szabadságharcban
�rnagyi rangig emelked� Virágh Gedeonról. Virágh
végigharcolta a téli, a tavaszi és a nyári hadjáratot, a
vereség után halálra, majd várfogságra ítélték, s � sza-
badult utolsóként Aradról. A szerz� a szép kiállítású
kötet megjelenése után négy évvel egy önálló füzetet is
szentelt Virágh életrajzának.

Párhuzamos életrajznak tekinthet� a Grisza Ágost
honvéd százados, kés�bb poroszországi magyar légiós
�rnagy és felesége, Debreczeny Zsuzsanna életpályáját
bemutató, Jakus Lajos által írott kötet, Az 1848…49-es
szabadságharc két sorsüldözöttjének élete.Grisza el�bb
a szombathelyi 7. honvédzászlóaljban, majd a Hunyadi-
szabadcsapat gyalogságánál, végül a 49. honvédzászló-
aljban szolgált. Komáromi kapitulánsként külföldre
került; megfordult Angliában, Amerikában, majd
Franciaországban telepedett le. 1868-ban tért haza.
A szerz� jelent�s kéziratos anyagot hasznosított, így
Grisza naplóit és családi levelezését. Ezek adják a
munka igazi értékét, amelyet nehéz szabályos életrajz-
ként olvasni; a Szerz� id�r�l-id�re megszakítja a kro-
nológiát, s hosszan idéz a témához csak mellékesen
kapcsolódó forrásokat.

Szintén párhuzamos életrajz T. Ágoston László Lenkey
huszárokcím� munkája, amely a Pet�fi által is megénekelt
Lenkey János tábornoknak (az els� huszárszökés h�sének)
s testvérének, Lenkey Károly ezredesnek állít emléket.
A kötet részint ez utóbbi emlékiratain, részint a korabeli,
kiadott és kiadatlan dokumentumokon alapul. Ugyanakkor
joggal hiányolhatjuk a Lenkey Jánosról szóló szakirodal-
mi feldolgozások (Urbán Aladár, Merényi-Metzger Gábor
tanulmányai, mindkett� a Hadtörténelmi Közlemé nyek -
ben jelent meg) használatát.

Végh Ferenc Párbaj a csatatéren. Egy Jókai-h�s nyo-
mában cím� kötetében a csiliznyáradi születés� Seb�
Alajos honvéd alezredes életét s legnevezetesebb haditet-
tét, az április 4-i tápióbicskei ütközetben Hermann
Riedesel zu Eschenbach �rnaggyal vívott párviadalát dol-
gozta fel. A párbajt Than Mór festményen örökítette meg,
Jókai pedig áthelyezte azt az isaszegi Királyerd�be, s Seb�
alakjáról Baradlay Richárdot, Riedeselér�l Palwitz Ottót
mintázta meg.

Kazinczy István Tüköry Lajosról, a magyar honvédse-
reg 55. honvédzászlóaljának f�hadnagyáról, a török had-
sereg �rnagyáról, az olasz egységmozgalomban,
Garibaldi szicíliai expedíciójában Palermo bevételénél
halálos sebesülést kapott ezredesér�l írt szép életrajzi
munkát. A komoly könyvészeti és levéltári kutatásokon
alapuló, szépen illusztrált kötet példaként állhat minden
helytörténész (és minden település) el�tt. Az életrajz
egyes állításai nyilván kiigazíthatók (pl. Tüköry … mint ezt
Kiss József kiadott leveleib�l tudjuk … nem vett részt Bem
1848. december…1849. januári hadm�veleteiben, mert a
Zaránd megyéb�l Bem segítségére küldött csapatokkal
csak 1849. február elején, Dévánál csatlakozott a f�vezér
által vezetett oszlophoz), de mindez semmit sem von le a
szerz� érdemeib�l.

A szabadságharcban Pest megye pilisi járásának f�szol-
gabírájaként részt vev� s ezért súlyos börtönbüntetésre ítélt
Ács Károly élettörténetét Krizsán László dolgozta fel
A szabadság balladájacím kismonográfiájában, amely a
Pest Megyei Levéltári Füzetek 29. köteteként jelent meg.
Ács annak az értelmiségi-tisztvisel�i rétegnek a tipikus
képvisel�je, amely m�ködtette az önálló magyar államot. 

Vegyes m�fajú kiadványok

Két tanulmányt és egy hetvenhét tételb�l álló okmány-
tárat tartalmaz a Vadász Sándor által szerkesztett, Az
1849-es cári intervenció Magyarországoncím�
kötet. Noha a téma rendkívül fontos, s az olvasó jog-
gal kíváncsi az orosz levéltárak ide vonatkozó levél-
tári anyagára, a kötet ezt a kíváncsiságot alig elégíti
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ki. Két, történeti pontatlanságoktól hemzseg�, id�n-
ként hajmereszt� állításokat és feltételezéseket meg-
fogalmazó bevezet� tanulmány (Vadász Sándor és
Józsa Antal munkái) után az okmánytár is komoly
csalódást okoz, ugyanis mintegy fele korábban már
közölt dokumentumok pontatlan fordítása csupán.
Sajnálatos, hogy szakmabéliek ilyen min�síthetetlen
munkát adtak ki a kezükb�l.

Egyszerre tanulmány és forrásgy�jtemény a Gazda
István által sajtó alá rendezett, Az 1848…49-es szabad-
ságharc egészségügye és honvédorvosaicím� kétköte-
tes kiadvány. Korábban megjelent tanulmányok kivona-
tos vagy teljes közlései váltakoznak hírlapi cikkekkel,
1848…1849-es iratokkal, tematikus csoportosításban.
Nem haszontalan, de igen kaotikus szerkezet� kiad-
vány, folyamatos oldalszámozással. Szokatlan megol-
dás, hogy a mindkét kötet (egybeszámozott) jegyzetei a
2. kötet végén találhatók. Arra pedig tippünk sem
nagyon van, hogyan került a Görgei álmacím� rémkép
mindkét kötet címlapjára. Reménykedjünk, hogy el�bb-
utóbb szabályos okmánytárat is kézbe vehetünk a sza-
badságharc egyik ŒsikerágazatárólŽ, a honvédsereg
egészségügyi ellátásáról. 

Kézikönyvnek indul, de lényegében besorolhatatlan
m�fajú H. Szabó Lajos Az 1848…49. évi polgári forra-
dalom és szabadságharc id�rendi táblázata 1848…1849
cím� munkája. Az olvasó egyrészt örömmel látja, hogy
a munka … címével ellentétben … 1821-t�l tartalmazza
Magyar ország történeti kronológiáját; kevésbé örül
viszont, ha észreveszi, hogy mindez nem más, mint a
Magyarország történeti kronológiája. A kezdetekt�l
1970-ig(f�szerk. Benda Kálmán) II…III. kötetei vonat-
kozó részeinek egyszer� átemelése … ide értve az azok-
ban található vaskos ténybeli hibákat is. A kötet továb-
bi része kaotikus összeállítás érdekes történetekb�l,
negyvennyolcas versekb�l. E sorok írója örömmel
fedezte fel egyik saját szövegét is a korona 1848…49-es
történetér�l … a lel�hely megjelölése nélkül.

Szépirodalmi és történeti ismeretterjeszt� szövegeket
egyaránt tartalmaz a Hajdrik József által szerkesztett
Gyöngyös koszorú Kossuth szíve fölécím�, kissé kaoti-
kus antológia, amely Kossuth Lajos születésének 200.
évfordulójára jelent meg. Szakmai szempontból Legányi
Marianna Kossuth magyaróvári tartózkodását bemutató
tanulmánya emelhet� ki.

Hasonló jelleg� a Csillagok csillaga 1848…49cím�
kötet, amely a szerkeszt� Varga László és íróvendégei
tanulmányait, szépirodalmi írásait tartalmazza. Némileg
zavaros szerkezete ellenére igazi kincseket rejt, pl. a
165…167. oldalon egy ismeretlen 1848. októberi
Kossuth-levél fotómásolatát olvashatjuk. 

Kultusztörténet, utóélet

Ujj János kötete az Arad megyei 1848…1849-es, I. és II.
világháborús, egyházi és személyi emlékhelyek és emlék-
m�vek teljes kör�nek szánt, fényképekkel illusztrált kata-
lógusa, a történetükre vonatkozó irodalom feltüntetésével.

ŒHol sírjaink domborulnakŽcímmel az 1848…49-es
forradalom és szabadságharc emlékhelyeit mutatja be a
mai Szlovákia területén Görföl Jen� és Kovács László
szép kiállítású munkája, amely közli az egyes emlékhelyek
fotóit is. Kovács László tanulmánya a korszak pozsonyi
eseményeit, Limpár Péteré a felvidéki hadieseményeket,
Varga Lászlóé pedig a felvidéki honvédegyletek m�ködé-
sét tárgyalja.

A hely- és kultusztörténet közül inkább az utóbbihoz
sorolható Puntigán József 1848 losonci emléke(zése)icím�
kötete. Losonc két dologról vált nevezetessé 1849-ben: a
Beniczky Lajos �rnagy különítménye által végrehajtott sike-
res március 24-i rajtaütésr�l, valamint a városnak az oroszok
által történt 1849. augusztus 7…9. közötti feldúlásáról és
elpusztításáról. A kötet bemutatja a város 1848…49-es emlék-
helyeit, az 1850…2003 közötti losonci március 15-i ünnepsé-
geket, illetve hosszabb tanulmányt közöl Kossuth és Losonc
viszonyáról, a losonci Kossuth-szobor történetér�l.

Az aradi vértanúk emlékm�ve, az aradi Szabadság-szo-
bor újrafelállításának emlékére jelent meg a Kiszaba dí -
tottuk. A Szabadság-szobor történetecím� munka, igen
szép fotóanyaggal, a szobor újrafelállítását kezdeményez�
és támogató szervezetek és magánszemélyek névsorával …
emellett viszonylag csekély információs értékkel. A szobor
történetét összefoglaló bevezet� tanulmánynak nincs szer-
z�je, ami talán jobb is, hiszen a kivégzettek kapcsán még
mindig 13 tábornokot említ, holott Lázár Vilmos csak
(al)ezredes volt; s ami szomorúbb, a tizenhármak közül
háromnak a nevét nem sikerült jól leírni; az életrajzi váz-
latokban lév� pontatlanságokról már nem is beszélve.

A kötél által kivégzett kilenc aradi vértanú tábornok sír-
jainak 1934. évi megtalálásáról és feltárásáról Pataky
Sándor által készített feljegyzéseket Pávai Gyula rendezte
sajtó alá. Pataky szerint a sírok feltárását nem a kell� gon-
dossággal végezték, s valószín�leg maradtak még csont-
maradványok a kivégzés helyszínén. Egy általa beszerzett
tanúvallomásból pedig az is kiderül, hogy az október 25-
én f�be l�tt Kazinczy Lajos földi maradványait még az
I. világháború idején kiemelték a sáncárokból, s a várban
m�köd� fogolytábor irodája felett, a kazamatát fed� föld-
rétegben temették újra. 

Kossuthnak a magyar néphagyományban elfoglalt
helyét mutatja be a kiváló néprajztudós, Lukács László
kismonográfiája. Külön fejezet szól a Œvisszatér� h�sŽ
alakjáról, a Kossuthról és Kövy Sándor professzorról szóló
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anekdotákról, a népdalok és az elbeszél� hagyomány
Kossuth-képr�l, a Kossuth-kultusz megnyilvánulási for-
máiról. Szintén Lukács a szerz�je Az 1848-as móri csata
emlékeicím�, a Dunántúlon vívott utolsó negyvennyolcas
ütközet népi emlékezetét tárgyaló kiadványnak.

A b�nbaktól a realista lényeglátóigcímmel az
1849…2002 közötti magyar politikai és tudományos dis-
kurzusok Kossuth-képeit elemzi a Dénes Iván Zoltán által
szerkesztett tanulmánykötet, amely egyben az Esz -
metörténet Könyvtár cím� sorozat els� része is. A tanul-
mányok Œaz érzelmi-radikális politikusrólŽ Kemény
Zsigmond, Asbóth János és Szekf� Gyula, a Œsikeres kis-
nemes-politikusrólŽ Mályusz Elemér, a Œköznemesi fel-
kel�r�lŽ Szabó Ervin, Œa következetlen forradalmárrólŽ
Révai József által alkotott képet elemzik. Külön tanul-
mány foglalkozik Molnár Erik nemzet- és függetlenségi
hagyomány értelmezésével (noha Molnár nagy ívben
kerülte 1848…49-et és Kossuthot), illetve az
1943/1946…2002 közötti id�szak tudományos m�veinek
Kossuth-képeivel, összesen hat (!) kiválasztott m�
(Kosáry Domokos, Hajnal István, Barta István, Varga
János, Urbán Aladár, Szabad György munkái) alapján.
A kötet összegz� tanulmánya Dénes Iván Zoltán
munkája. Míg a Széche nyi-ábrázolás tendenciáiról közel
fél évszázada már jelent meg monográfia Varga Zoltán
tollából, s Kosáry Domokos 1936-ban, majd 1994-ben a
Görgei-kérdésr�l írt monográfiát, a Kossuth-ábrázolások-
ról eleddig nem készült ilyen jelleg� összefoglaló, s némi
sajnálkozással kell megállapítanunk, hogy ez a m� is csu-
pán el�munkálat egy ilyen historiográfiai szintézishez.
Egyrészt roppant egyoldalú, hiszen olyan munkák marad-
tak ki az elemzésb�l, mint pl. Szemere Bertalan vagy
Horn Ede jellemrajzai, a teljes függetlenségi történetírói
hagyomány (Irányi Dániel, Horváth Mihály, s a leível�
szakaszt képvisel� Áldor Imre, Gracza György, Hentaller
Lajos). Kimaradtak a két világháború közötti azon mun-
kák, amelyek nem tekinthet�k sem szekf�iánusnak, sem
ŒmályusziánusnakŽ (Steier Lajos, Thim József, Hajnal
István, Jánossy Dénes, Deák Imre). A marxista történet-
írásból talán megért volna egy önálló tanulmányt Spira
György munkássága, vagy az 1960-as években Kossuth
emigrációs politikája kapcsán kirobbant Szabad…Kosáry
és Szabad…Lukács (Lajos) vita. És igen differenciálatlan-
ra sikeredett az utóbbi húsz év historiográfiájának sum-
mázása is, hiszen az egyazon lábjegyzetben felsorolt
m�vek és szerz�k Kossuth-képe néha igen jelent�s mér-
tékben eltér egymásétól. 

E kérdésekkel is foglalkozik Miskolczy Ambrus A fel-
világosodás és a liberalizmus között. Folyamatosság vagy
megszakítottság? Egy magyar történészvita anatómiája
cím� munkájának egyik tanulmánya. A kötet címadó feje-

zete pedig arra keresi a választ, hogy az 1820…1830-as
évek reformmozgalma folytatása volt-e (és mennyire) a
felvilágosodás és a nemzeti ébredés korában megindult
progresszív folyamatoknak, avagy a magyar jakobinus
mozgalom bukása után teljesen új utakat kellett keresni.

Az elmúlt évtizedek kultúrbotrányai között joggal tart-
hat számot dobogós helyezésre a szibériai Pet�fi-legenda
kapcsán kialakult hisztéria. Azaz, az a minden tudomá-
nyosságot nélkülöz� szélhámoskodás, ahogy néhány önje-
lölt megpróbálta elhitetni a közvéleménnyel, hogy Pet�fi
Szibériába hurcolását tanúsító dokumentumokat találtak;
majd pedig, miután kiderült, hogy nem, azt, hogy a költ�
csontvázát találták meg Barguzinban. Csalóka lidércfény
nyomábancím� kötetében Œa szibériai Pet�fi-kutatás cs�d-
jétŽ dolgozta fel Kovács László az újrainduló Iroda -
lomtörténeti Könyvtár nyitó darabjaként. A munka rámu-
tat arra, hogy a különböz� szibériai Pet�fi-legendák ter-
jeszt�i általában rosszindulatú és inkorrekt dilettánsok vol-
tak, akiknek a verziói kölcsönösen kizárják egymást; s
hogy jelenkori utódaik korrektsége és szakszer�sége méltó
volt a nagy el�dökéhez.

Ádám Ferenc 48 emlékezete Rákospalotáncím� köteté-
ben komplex képet ad a ma a XV. kerülethez tartozó, egy-
kor önálló település 1848…49-es hagyományairól. Röviden
ismerteti a településen történteket, felsorolja a rákospalotai
honvédeket, a Rákospalotához valamilyen módon köt�d�
nevesebb negyvennyolcas szerepl�ket. Külön fejezet fog-
lalkozik a helyi Kossuth-kultusszal, illetve a helyi március
15-i ünnepségek történetével.

Katalógusok, repertóriumok, bibliográfiák

Kalavszky Györgyi az olaszországi és poroszországi ma -
gyar légiók tisztjei 1849…1867 fényképeinek katalógusát
tette közzé három nyelven (magyarul, olaszul és németül)
megjelent gyönyör� képes albumában, Emigrációban a sza  -
badságértcímmel. Összesen 273 egyéni és csoportképet
közöl. Minden esetben megadja az ábrázolt személy(ek)
életrajzi adatait, a felvétel idejét, helyét, lel�helyét, leltári
és negatív-számát, méretét, a fényképész nevét, illetve
közli a fényképen olvasható feljegyzéseket, dedikációkat. 

Szépségénél és hasznosságánál fogva szintén az élre
kívánkozik Cs. Lengyel Beatrix Olaszhoni emlék … Ricordo
dall•Italia. Az itáliai magyar emigráció fényképeinek kata-
lógusacím�, szemet gyönyörködtet� munkája, amely az
itáliai magyar emigránsokról fellelhet� valamennyi fotó
reprodukcióját, leírását tartalmazza, a több példányban
fennmaradt fotók esetén pedig valamennyi példány lel�he-
lyét megadja. Az el�szóban a szerz� Œkirakós játéknakŽ
nevezi munkáját, mondván, hogy valamennyi újabb el�ke-
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rül� fényképpel az album kiegészíthet�. Ez itt a reklám
helye: akinek ilyen fénykép van a birtokában, nézze meg
ezt a katalógust, benne van-e; ha pedig nincs, sürg�sen
keresse a szerz�t a Magyar Nemzeti Múzeumban.

Az els� kiegészítés már meg is született. Máday
Norbert gy�jt� neve alatt jelent meg a poroszországi légi-
onisták 70, a közreadó birtokában lév� fényképét publiká-
ló kötet Klapka-légió 1866. ŒFegyverrel a kézben szabad
emberkéntƒŽcím� kötet.

Saját fegyver- és felszerelési tárgygy�jteményének
b�vített és javított katalógusát tette közzé kilenc évvel az
els�, névtelenül megjelent kiadás után Máday Norbert
kecskeméti magángy�jt� Fegyverrel a hazáértcímmel. A
tárgyfotókat szakszer� leírások kísérik, a kötetet grafikus
illusztrációk egészítik ki. 

Kimondottan csak 1848…1849-es vonatkozású tárgyai-
ból, kézirataiból, nyomtatványaiból, köteteib�l válogatott
Máday Egy nemzet vívta szabadságharcát. 160 év…160
tárgy cím� munkájában. Az egyes anyagcsoportokat
részint a korszak, részint az adott tárgyak szakért�i látták
el bevezet� tanulmánnyal.

A kecskeméti Katona József Múzeumban Dobák
Gézával közösen rendezett Kossuth és kortársaicím� kiál-
lításunk katalógusa 26 irat szövegét és 8 irat fényképmá-
solatát közli; többek között Deák Ferenc jelenleg ismert
utolsó levelének szövegét is. 

Az 1848…1849. évi forradalom és szabadságharc orosz
levéltári források tükrébencímmel a Magyar Országos
Levéltárban rendezett kiállítás katalógusában Tofik
Muszlimovics Iszlamov és jómagam tanulmányai mellett
négy tematikus egységben olvashatjuk a kiállított iratok
regesztáit, illetve a képek és térképek leírásait.

A Budapesti Történeti Múzeum (BTM) és a
Hadtörténeti Intézet és Múzeum Batthyány-kiállításainak
anyagát adja közre a Történelmünk korszakalkotója.
Batthyány Lajos miniszterelnök … Batthyány Lajos, a had-
seregszervez�cím�, Basics Beatrix és B. Varga Judit által
szerkesztett, szemet gyönyörködtet� kiállítási katalógus.
Külön kiemelend�k a BTM képz�m�vészeti gy�jteményé-
nek korábban a nagyközönség és a szakma által sem ismert,
eleddig publikálatlan darabjai. A kötet bevezet� tanulmá-
nyait Urbán Aladár, Gergely András, Basics Beatrix,
B. Nagy Anikó, Perényi Roland és Kedves Gyula írták.

A Batthyány-évfordulóra jelent meg Horváthné Kupi
Ildikó összeállításában Batthyány Lajos válogatott életraj-
zi bibliográfiája. Err�l óhatatlanul eszünkbe jut, hogy több
nekifeszülés ellenére máig nem rendelkezünk hasonló
munkával Kossuthról.

ŒIlyen tavasz csak egy volt életembenŽ címmel a
Budapest Történeti Múzeum, a Magyar Nemzeti Múzeum,
valamint a debreceni Déri, a békéscsabai Munkácsy

Mihály, a szolnoki Damjanich János, a kiskunfélegyházi
Kiskun, és a székesfehérvári Szent István Király Múzeum
rendezett id�szaki 1848…49-es kiállítást a tavaszi hadjárat
emlékére. A kiállításokról összesen három katalógus
(Budapest; Debrecen…Békéscsaba; Szolnok …
Kiskunfélegyháza…Székesfehérvár) jelent meg. Az els�-
ben a tárgyleírások, illetve az egyes anyagcsoportokat
ismertet� tanulmányok mellett a tavaszi hadjárat króniká-
ja, illetve a nagyszebeni vagy erdélyi körkép keletkezés-
története olvasható. A szolnok…kiskunfélegyháza…szé -
kesfehérvári kötetben az adott települések 1848…1849-es
krónikáját olvashatjuk, a debrecen…békéscsabai kötetben
pedig csupán Debrecen tárgyaltatik. Az utóbbi két kötet
inkább illusztrált album, mint katalógus, ugyanis az egyes
tárgyakról nincs szabályos leírás. 

Szépirodalom

Eötvös Károly 1848…1849-es tárgyú elbeszéléseit és …
nem mindig pontos … visszaemlékezéseit A nagy év apró
emlékeicímmel a veszprémi Vitis Aureus Kiadó adta
közre. Eötvös megjelenít� ereje szinte Jókaiéval vetekszik,
s külön erénye, hogy a szabadságharc olyan h�seir�l közöl
portrékat, akikr�l jószerivel egyedül � írt.

A két világháború közötti id�szak népszer� szerz�jé-
nek, Somogyváry Gyulának a negyvennyolcas trilógiáját,
pontosabban tetralógiáját az Auktor Kiadó jelentette meg
az elmúlt években. A pirossapkás kislány1848 tavaszáig,
A hadtest h� marada schwechati csatáig, a Katonacsillag
megfordula branyiszkói áttörésig mutatja be a forradalom
és szabadságharc, azon belül a f� hadszíntér eseményeit.
E kötetek els� kiadása az 1940-es évek elején jelent meg.
A családi hagyatékból azonban el�került a folytatás, A t�z-
oszlop,amely 1849. február 11. és április 26. közötti hadi-
eseményeket mutatja be.

Plágium

Tudjuk, hogy manapság semmi sem szent, s hogy id�nként
más neve alatt találkozunk saját szellemi termékünkkel.
Ám úgy t�nik, a szemtelenségnek nincsenek határai. Mez�
István A szabadságharc Bács-Kiskun megyei parancsno-
kai 1848/49cím� kötete úgy született, hogy a szerz� (?)
kiírta Bona Gábor 1848…1849-es tiszti életrajzi adattárai-
ból a jelenlegi Bács-Kiskun megye területén született tisz-
tek életrajzi adatait, s azt változatlan formában, jegyzetek
nélkül közreadta. A kötetnek nincs lektora, ezen nem cso-
dálkozom. De hogy a megyei önkormányzat miért támo-
gatott egy ilyen munkát, azt már végképp nem értem.
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emlékezete születésének 200. évfordulóján. A Kossuth Lajos
em lékére Baróton, 2002. május 17-én tartott tudományos ülés-
szakon elhangzott el�adások anyaga. Szerk. Demeter László.
Erd�vidéki Történeti és Természettudományi Tár I. Barót, 2003. 

Sztiliján Csilingirov: A Kossuth-emigráció Sumenban. Adalék a
bolgár polgárosulás történetéhez. Fordította Arató György.
Ogledalo Kiadó … HM Hadtörténeti Intézet és Múzeum. Hely
nélkül [Bp.,] 2007.

Csillagok csillaga 1848…49. Szerk. Varga László. Magyar Írók
Nemzeti Szövetsége Könyvtára 61. kötet. Varga Könyv- és
Lapkiadó. H. és é. n. [Eger, 2000.]

Csorba László: Garibaldi élete és kora. 2. kiadás. Kossuth
Könyvkiadó. Bp., 2008.

Dávid Gyula … Egyed Ákos … Köt� József: Kossuth Lajos és
Erdély. Erdélyi Tudományos Füzetek 250. Erdélyi Múzeum-
Egyesület. Kolozsvár, 2004.

Deák Ágnes: ŒNemzeti egyenjogúsításŽ. Kormányzati nemzeti-
ségpolitika Magyarországon 1849…1867. Osiris Kiadó. Bp.,
2000.

Deák Antal András … Amélie Lanier: Széchenyi István és Sina
György közös vállalkozásai. A múlt ösvényén. L•Harmattan.
Bp., 2005.

Deák Ferenc 1803…1876. Emlékalbum. Szerk. Nagy Mézes
Rita. Írta Basics Beatrix, Ger� András, Körmöczi Katalin és
Molnár András. Kossuth Kiadó. Bp., 2003.

Deák Ferenc élete és kora. Írták Hiller István, Molnár András,
Velkey Ferenc, Fazekas Csaba, Hermann Róbert, Deák
Ágnes, Ger� András, Körmöczi Katalin, Estók János.
Pannonica Kiadó. Bp., 2003.

Deák Ferenc emlékezete. Szerk. Szabó András. Akadémiai
Kiadó. Bp., 2003.

Deák Ferenc és a polgári átalakulás Magyarországon. A 2003.
november 4-5-én a szegedi városházán tartott konferencia
el�adásai. Szerk. Balogh Elemér és Sarnya Csaba Máté.
A Pólay Elemér Alapítvány Könyvtára 1. Szeged, 2005.
[A borítón 2004.]

Debreczeni Márton emlékezete. Szerk. Sipos Gábor. Erdélyi
Tudományos Füzetek 242. Erdélyi Múzeum-Egyesület.
Kolozsvár, 2003.

Délvidéki S. Attila: Fejezetek a rácjárások történetéb�l.
Lángoló temet�k … bemutató kötet. Az úgynevezett
Vajdaság kihasításának elhallgatott titkai és borzalmai
(1268…1868) tizenkét kötetben. A Szerz� magánkiadása.
Szekszárd, 2009.

Demmel József: ŒEgész Szlovákia elfért egy tutajonƒŽ
Tanulmányok a 19. századi Magyarország szlovák történel-
mér�l. Kalligram Kiadó. Pozsony, 2009.

Dénes Iván Zoltán: Liberális kihívásra adott konzervatív válasz.
Eszmetörténet Könyvtár 11. Argumentum Kiadó … Bibó
István Szellemi M�hely. Bp., 2008.

Dénes Iván Zoltán: Szabadság … közösség. Programok és értel-
mezések. Eszmetörténet Könyvtár 9. Argumentum Kiadó …
Bibó István Szellemi M�hely. Bp., 2008.

Der Architekt des Ausgleichs Ferenc Deák (1803…1876). Red.
Zoltán Fónagy und Magdolna Kocziha. Österreichisches
Staatsarchiv … Ungarisches Nationalmuseum … Ungarisches
Kulturinstitut Collegium Hungaricum. Wien, 2003.

Dinyés László: Virágh Gedeon. 1848/49-es huszártiszt élete.
Kunszentmiklós, 2009.

Dinyés László: Virágh Gedeon. 1848/49-es huszártiszt, az utol-
só aradi rab élete. Aradi Szabadságszobor Egyesület. Arad,
2005.

Diószegi György … Bakosné Diószegi Mónika: Kossuth Lajos
és a Pesti Hírlap a társadalmi változtatásokért. Variant-Média
Reklám és Kiadó Kft. Bp., 2001.

Dobos Gyula: A Perczelek. Babits Kiadó Kft. Szekszárd, 2001.
Domonkos László: Nagyenyedi ördögszekér. Az el�szót írta

Margittai Gábor. Masszi Kiadó. Bp., 2008.
Egyed Ákos: 1848 erdélyi magyar vezéralakjai. Mentor Kiadó.

Marosvásárhely, 2004.
Egyed Ákos: Erdély 1848. évi utolsó rendi országgy�lése.

Mentor Kiadó. Marosvásárhely, 2001.
Egyed Ákos: Erdély metamorfózisa a hosszú 19. században.

Bibliotheca Transsylvanica 34. Pallas Akadémia
Könyvkiadó. Csíkszereda, 2004. I…II.

Egyed Ákos: Gróf Mikó Imre … Erdély Széchenyije. Charta
Kiadó. Sepsiszentgyörgy, 2007.

Egyed Ákos: Háromszék 1848…1849. Forradalom, szabadság-
harc. Harmadik, b�vített kiadás. Charta Kiadó. Sepsi szent -
györgy, 2008.
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Ein gesetzestreuer Hochverräter. Graf Lajos Batthyány
(1807…1849). Red. Zoltán Fónagy und Magdolna Kocziha.
Österreichisches Staatsarchiv … Ungarisches National museum
… Ungarisches Kulturinstitut Collegium Hungaricum. Wien,
2007.

Emlékek és forrásokƒ Debrecen 1848/49. Szerk. Korompai
Balázs, Korompainé Szalacsi Rácz Mária, Radics Kálmán,
Szabadi István, Gáborjáni Szabó Botond. A Hajdú-Bihar
Megyei Levéltár Közleményei 26. Hajdú-Bihar Megyei
Levéltár. Debrecen, 2001.

Emlékkönyv Kossuth Lajos születésének 200. évfordulójára.
Összeállította Monostori László. Bába Kiadó. Szeged, 2002.

Emlékkönyv Orosz István 70. születésnapjára. Szerk. Angi
János, ifj. Barta János. Multiplex Média … Dup … Debreceni
Egyetem Történelmi Intézet. Debrecen, 2005.

Eötvös Károly: A nagy év apró emlékei. Vitis Aureus. Veszprém,
2009.

Erd�dy Gábor: ŒÉn csak fáklyatartó voltamŽ. Kossuth Lajos, a
magyar polgári forradalom és szabadságharc irányítója
1848…1849. ELTE Eötvös Kiadó. Bp., 2006.

Erd�dy Gábor: Batthyány. … Hermann Róbert: Szemere. Fekete
… Fehér. Pannonica Kiadó. Bp., 2002.

Erd�dy Gábor: Kossuth Lajos. A demokratikus polgári átala-
kulásért és a nemzeti önrendelkezés kivívásáért folytatott
küzdelem vezéralakja. Magyar Mez�gazdasági Múzeum.
Bp., 2002.

Európai Magyarországot! Kossuth Lajos és a modern állam
koncepciója cím� országos jogtörténeti konferencia
(Debrecen, 2002. október 3…4.) tanulmányai. Szerk. Balogh
Judit. Debreceni Konferenciák III. Lícium-Art Könyvkiadó
és Kereskedelmi Kft. Debrecen, 2004.

Fábri Anna: Hétköznapi élet Széchenyi István korában.
Mindennapi Történelem. Corvina. Bp., 2009.

Faragó László: Kossuth-zarándokok útja Amerikába. Bp., 1928.
Reprint kiadás. Uo. 2002.

Fazekas Csaba: Deák Ferenc egyházpolitikája a reformkorban.
Kisebbségkutatás Könyvek. Lucidus Kiadó. Bp., 2008.

Fegyvert s vitéztƒ A magyar hadtörténet nagy csatái. Szerk.
Hermann Róbert. Corvina Kiadó. Bp., 2003.

Féja Géza: Kossuth Lajos. Életm�sorozat. 2. kiadás. Új
Irodalom 18. Mundus Magyar Egyetemi Kiadó. Bp., 2002.

Féja Géza: Visegrádi esték. Életm�sorozat. Új Irodalom 33. 3.
kiadás. Mundus Magyar Egyetemi Kiadó. Bp., 2003.

ŒFelszedek utamban minden fegyveres népetŽ. (Az 1848…1849-
es forradalom és szabadságharc Komárom és Esztergom vár-
megyékben.) Szerk. L. Balogh Béni. Castrum Könyvek 10.
Tatabánya, 2003. 

Feny� István: A centralisták az 1848-as forradalomban.
Argumentum Kiadó. Bp., 2003.

Feny� István: Adolf Fischhof és a Habsburg Monarchia.
Argumentum Kiadó.H. n. [Bp.,] 2002.

Holger Fischer (Hrsg.): Lajos Kossuth (180…1894). Wirken …
Rezeption … Kult. Red. Mitarbeit von Stefanie Seifert.
Beiträge zur deutschen und europäischen Geschichte, Bd.
36. Reinhold Krämer Verlag, Hamburg, 2007.

Fleisz János: A leghazafiasabb érzelm� tábornok. Nagysándor
József (1804…1849). Sapientia Varadiensis Alapítvány …
Europrint Könyvkiadó. Nagyvárad, 2004.

Fleisz János: Egy szobor száz esztendeje. A nagyváradi
Szacsvay-szobor története. Országgy�lés Hivatala. H. n.
[Bp.], 2007.

Fleisz János: Egy tollvonás volt a b�ne. Szacsvay Imre
(1818…1849), az országgy�lés vértanú jegyz�je. Ország -
gy�lés Hivatala. Budapest, 2009.

Fleisz János: Kossuth Lajos és Nagyvárad. Prolog Kiadó.
Nagyvárad, 2003.

Fónagy Zoltán … Dobszay Tamás: Széchenyi és Kossuth.
Párhuzamos életrajzok a magyar történelem századaiból.
Enciklopédia Humana Egyesület … Kossuth Kiadó. Bp., 2003.

A forradalom után. Vereség vagy gy�zelem? Szerk. Cséve
Anna. Pet�fi Irodalmi Múzeum, Budapest, 2001.

Forradalom vagy reform? Tanulmányok az 1848…49-es szabad-
ságharc állam- és jogtörténetér�l. Szerk. Horváth Attila.
Szent István Társulat, Bp., 1999.

A források b�völetében. Ünnepi tanulmányok Katona Tamás
75. születésnapjára Szerk. Hermann Róbert és Zakar Péter.
Belvedere Meridionale. Szeged, 2007. 

Források Pápa város 1848/49. évi történetéb�l. Szerk. Hudi
József. Pápai Református Gy�jtemények Kiadványai. Forrás -
közlések 2. Pápai Református Gy�jtemények. Pápa, 2001.

Földi Józsefné: Kossuth Lajos els� pénzügyminiszterünk.
Pénzügyminisztérium. Hely nélkül [Budapest], 2002.

Frank Tibor: Ethnicity, Propaganda, Myth-Making. Studies on
Hungarian Connections to Britain and America 1848…1945.
Akadémiai Kiadó. Bp., 1999. 

Függetlenség és modern Magyarország 1848/49. A Magyar
Történészhallgatók Egyesülete által az 1848/49-es forradalom
és szabadságharc évfordulója alkalmából meghirdetett tudo-
mányos pályázat és konferencia tanulmánykötete. Szerk. �ry
Gábor Magyar Történészhallgatók Egyesülete, Bp., 2000. 

G. Tóth Ilona: Az 1848/49. évi forradalom és szabadságharc sze-
gedi dokumentumai a Csongrád Megyei Levéltárban.
Tanulmányok Csongrád megye történetéb�l XXVIII.
Csongrád Megyei Levéltár. Szeged, 2000.

Gál István: Magyarország és az angolszász világ. Szerk. Frak
Tibor, Gál Ágnes és Gál Júlia. Argumentum Kiadó. Bp., 2005. 

Galcsik Zsolt: Szontagh Pál és Szécsény 1848…49-ben.
Szécsényi Honismereti Kiskönyvtár 11. Szécsény Város
Önkormányzata. Szécsény, 2002.

Gergely András: 1848-ban hogy is volt? Tanulmányok
Magyarország és Közép-Európa 1848…49-es történetéb�l.
Osiris Kiadó Bp., 2001.
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Ger� András: Képzelt történelem. Fejezetek a magyar szimboli-
kus politika XIX…XX. századi történetéb�l. Eötvös Kiadó …
PolgArt Kiadó. Bp., 2004. 

Görföl Jen� … Limpár Péter: ŒPacsirtaszót hallok megintŽ.
Csaták a Felföldön, emlékhelyek és honvédsírok a nyelvha-
táron túl. BmegB Lap és Könyvkiadó. Mosonmagyaróvár,
2000.

Gróf Batthyány Kázmér (1807…1854) emlékezete. Szerk. Ódor
Imre és Rozs András. Baranyai Történelmi Közlemények 1.
2005. A Baranya Megyei Levéltár Évkönyve. H. n. [Pécs], 2006. 

Gyöngyös koszorú Kossuth szíve fölé. Antológia 2002.
Megjelent a Kossuth Lajos születésének 200. évfordulójára.
Szerk. Hajdrik József. Divius Lux MM Kiadó. Török -
szentmiklós, 2002.

Györkei Jen� … Cs. Kottra Györgyi: Dics� ereklyék. Az
1848/49-es magyar forradalom és szabadságharc hadilobo-
góinak története. Zrínyi Kiadó. Bp., 2001.

H. Haraszti Éva: A Kossuth-láz Angliában. Balassi Kiadó. Bp.,
2003.

H. Haraszti Éva: Kossuth angliai éveir�l. Akadémiai Kiadó. Bp.,
2002.

H. Szabó Lajos: Az 1848…49. évi polgári forradalom és szabad-
ságharc id�rendi táblázata 1848…1849. Héra Sorozat VII.
Pápa, 2006.

H. Szabó Lajos: Kossuth Lajos életének fontosabb állomásai
1802…1894. Héra Sorozat II. Magánkiadás. Pápa, 2002. 

H. Szabó Lajos: Kossuth-dalok, Kossuth-nóta. Jókai Mór
Városi Könyvtár. Pápa, 2002. 

H. Szabó Lajos: Somló környék részvétele az 1848/49. évi sza-
badságharcban. Magánkiadás. Pápa, 2003.

Habermann Gusztáv: Rengey-Aigner Ferdinánd és kora. S. a. r.
Zombori István. Csongrád Megyei Múzeumok Igazgatósága.
Szeged, 2000.

ŒA hadi történet kútfeje minden hadtudománynakŽ.
Tanulmányok Ács Tibor tiszteletére. Szerk. Prof. Szabó
János és Hausner Gábor. HM Hadtörténeti Intézet és
Múzeum … PolgART Kiadó, Budapest, 2007. 

Halmos Károly: Családi kapitalizmus. Habsburg Történeti
Monográfiák 4. Új Mandátum Könyvkiadó. Bp., 2008.

Hám János szatmári püspök 1827…1857. Szerk. Bura László és
Ilyés Csaba. Szatmárnémeti, 2007.

A harmadik út felé. Szabó István történész cikkekben és doku-
mentumokban. Válogatta, jegyzetekkel ellátta és szerkesztet-
te Er�s Vilmos. Kisebbségkutatás Könyvek. Lucidus Kiadó.
Budapest, 2006.

A haza minden el�tt. Földváry Károly … emlékkönyv. Írta és
szerkesztette Veres Enik�. Földváry Károly Általános Iskola.
Vác, 2009. 

A Hazáért. A Magyar Honvédség múltja és jelene 1848…2004.
Szerk. Helgert Imre és Vass Jen� Sándor. Szaktudás Kiadó
Ház. Bp., 2006.

Hajdúk az 1848-49. évi forradalomban és szabadságharcban.
Felel�s kiadó Cs. Nagy Zoltán. Bocskai István Hagyo mány�rz�
Egyesület. Hely és év nélkül. [Hajdúszoboszló, 2002]

Heltai Nándor: ŒFel tehát magyar népe KecskemétnekŽ.
Kossuth Lajos és Kecskemét. Kecskeméti Lapok Kft.
Kecskemét, 2001.

Hermann Róbert … Kucza Péter: 1848…1849. Szabadságharc a
Tápióvidéken. … A tápióbicskei ütközet. Káta 5 Betéti
Társaság. Nagykáta, 2002.

Hermann Róbert … Urbán Aladár … Borsi-Kálmán Béla: A
kompromisszumok embere. Tanulmányok Klapka György
tábornok (1820…1892) életér�l. Az el�szót írta Csetri Elek.
Gordiusz. Kriterion Kiadó. Bukarest … Kolozsvár, 2000. 

Hermann Róbert: 1848…1849. A forradalom és szabadságharc
képes története. Tóth Könyvkereskedés és Kiadó Kft. Hely
és év nélkül [Debrecen, 2009.]. 

Hermann Róbert: 1848…1849. A szabadságharc hadtörténete.
Korona Kiadó. Bp., 2001.

Hermann Róbert: A Drávától a Lajtáig. Tanulmányok az 1848.
nyári és �szi dunántúli hadi események történetéhez. Balassi
Kiadó, Bp., 2008.

Hermann Róbert: Az 1848…1849-es szabadságharc nagy csatái.
Nagy Csaták. Zrínyi Kiadó. Bp., 2004.

Hermann Róbert: Az 1848…49-es forradalom és szabadságharc
vértanúi … október 6. Iskolai Emléknapok. Oktatási Minisz -
térium. Bp., 2000.

Hermann Róbert: Forradalom és szabadságharc 1848…1849.
Magyarország története 14. Kossuth Kiadó. Bp., 2009. 

Hermann Róbert: Gáspár András honvédtábornok. Kecs -
kemétiek a szabadságharcban IV. Bács-Kiskun Megyei
Önkormányzat Katona József Múzeuma. Kecskemét, 2005.

Hermann Róbert: I. Ferenc József és a megtorlás. Habsburg
Történeti Monográfiák 6. Új Mandátum Kiadó. Bp., 2009.

Hermann Róbert: Kossuth és kortársai. Hermann Róbert és
Dobák Géza kiállítása. Kecskemét, 2002. szeptember 13. …
október 27. (Kiállítási katalógus). Katona József Múzeum.
Kecskemét, 2002. 

Hermann Róbert: Kossuth hadserege, Kossuth f�vezérei.
A Had történeti Intézet és Múzeum Könyvtára. Argumentum
Kiadó, Budapest, 2007.

Hermann Róbert: Kossuth Lajos élete és kora. Pannonica Kiadó.
Bp., 2002. 

Hol sírjaink domborulnak. Az 1848…49-es forradalom és sza-
badságharc a mai Szlovákia területén. Összeállította Görföl
Jen� és Kovács László. Nap Kiadó, Dunaszerdahely, 2003.

A honfoglalás és az 1848…1849-es polgári forradalom és sza-
badságharc évfordulójára. A tizenharmadik Magyar �störté-
neti Találkozó és a hetedik Magyar Történelmi Iskola el�-
adásai és iratai. Tapolca, 1998. Szerk. Csihák György.
A Zürichi Magyar Történelmi Egyesület Kiadványa.
Budapest … Zürich, 2001. 
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Honvédelmi reformok és hader�átalakítások Magyarországon
1848…1998. Szerk. Ács Tibor és Horváth István. Zrínyi
Miklós Nemzetvédelmi Egyetem, Bp., 2000.

Id. Dr. Horánszky Nándor: Deák Ferenc lelkialkata és befolyá-
sa politikai pályájára 1803. október 17. … 1876. január 28. S.
a. r. Ifj. Horánszky Nándor. H. és é. n. [Bp., 2003.]

Hornyák Mária: Brunszvik Teréz Œszellemi gyermekeŽ: Teleki
Blanka (1806…1862). �rláng Füzetek 4. Brunszvik Teréz
Szellemi Hagyatéka Alapítvány … Teleki Blanka Hölgyklub.
Martonvásár, 2001.

Horváth Árpád … Kingston Tiszai Klára: ŒA számkivetés nagy-
jaiƒŽ Marx, Engels Kossuthról és a magyarokról. Heraldika
Kiadó. Bp., 2002

ŒIlyen tavasz csak egy volt életembenŽ. 1848-as emlékkiállítás.
Válogatás a debreceni Déri Múzeumban és a békéscsabai
Munkácsy Mihály Múzeumban bemutatott 1848/49-es
emlékkiállítás anyagából. Szerk. Korompai Balázs. Hajdú-
Bihar Megyei Múzeumok Igazgatósága … Békés Megyei
Múzeumok Igazgatósága. Debrecen … Békéscsaba, 2009. 

ŒIlyen tavasz csak egy volt életembenŽ. A dics�séges tavaszi
hadjárat, 1849. Kiállítási katalógus Budapesti Történeti
Múzeum … Magyar Nemzeti Múzeum. Szerk. Basics Beatrix
és Csákváry Ferenc. Budapesti Történeti Múzeum … Magyar
Nemzeti Múzeum. Bp., 2009.

ŒIlyen tavasz csak egy volt életembenƒŽ A dics�ség napjai.
Kiállítássorozat a dics�séges tavaszi hadjárat 160. évforduló-
jára. Szerk. Gulyás Katalin és Szathmáry István. Szolnok …
Kiskunfélegyháza … Székesfehérvár, 2009. 

Iványosi-Szabó Tibor: Kecskemétiek a polgári társadalom és a
nemzeti függetlenség védelmében 1848…49-ben. Jelenvaló-
füzetek 2. Kecskeméti Lapok Kft. Kecskemét, 2000.

Jakab Elek: Tanulmányok. Válogatta, a bevezet� tanulmányt írta
és a jegyzeteket összeállította Egyed Ákos. 2. kiadás.Téka.
Kriterion Könyvkiadó. Bukarest … Kolozsvár, 2001.

Jakus Lajos: Az 1848…49-es szabadságharc két sorsüldözöttjé-
nek élete. Szerz�i kiadás. Vác, 2004.

Józsa Imre: Az 1848…1849-es forradalom és szabadságharc
emlékei Gyömr�n. Gyömr� Város Önkormányzata.
Gyömr�, 2003.

Juhász István: ŒSzolgáltam én Mars uramnál,ƒŽ A katona
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Szabad György: Kossuth irányadása. Válasz Könyvkiadó.
Bp., 2002.

A szabadságharc leverését�l a kiegyezésig … Deák Ferenc
emlékezete. A Göcseji Múzeum konferenciái a Deák-
évben. Szerk. Béres Katalin. Zala Megyei Múzeumok
Igazgatósága. Zalaegerszeg, 2004. 

A szabadságharc zászlaja alatt. Az 1848…1849-es forradalom
a Partiumban és a Bánságban. Partiumi Füzetek 13. Szerk.
Dukrét Géza. Partiumi és Bánsági M�emlékvéd� és
Emlékhely Bizottság … Királyhágómelléki Református
Egyházkerület … Nagyváradi Római Katolikus Püspökség.
H. n., 2000.

Szabó Béla: Honunk státusjogi állása. A Magyar
Jogtudomány Klasszikusai 2. Magyar Közlöny Lap- és
Könyvkiadó. H. és é. n. [Bp., 2008.]

Szabolcs vármegye 1848/1849-ben. Források. Vál. és szerk.
László Géza. Szabolcs-Szatmár-Bereg Megyei Levéltár
Kiadványai II. Közlemények, 22. Szabolcs-Szatmár-
Bereg Megyei Levéltár. Nyíregyháza, 2000.

Szathmári Pap Károly erdélyi országgy�lési arcképcsarnoka
1842. Közzéteszi Murádin Jen�. Magyar Egyháztörténeti
Enciklopédia Munkaközösség … Historia Ecclesiastica
Hungarica Alapítvány. Bp., 2008.

Széchenyi és Erdély. Tanulmányok. Írta Egyed Ákos, Csetri
Elek, Péter György és Somai József. Szerk. Somai József.
Romániai Magyar Közgazdász Társaság. Kolozsvár,
2002.

Széchenyi Magyarországa és Európa. Tudományos konfe-
rencia. Magyar Tudományos Akadémia és Budakeszi.
2000. szept. 21…23. Szerkesztette Pelyach István,
K�rösiné Merkl Hilda, Simon V. Péter és Buday Miklós.
Széchenyi Társaság. H. n. [Bp.], 2004.

Székely vértanúk 1854. Szerkesztette Károlyi Dénes. 2. kia-
dás. Téka. Kriterion Könyvkiadó. Bukarest … Kolozsvár,
2001.

Székelyné K�rösi Ilona: A kecskeméti Kossuth-szobor törté-
nete. Porta Könyvek 1. Kecskeméti Lapok Kft.
Kecskemét, 2002.

Szilágyi Márton: Lisznyai Kálmán. Egy 19. századi írói élet-
pálya társadalomtörténeti tanulságai. Irodalomtörténeti
füzetek. 149. szám. Argumentum Kiadó. Bp., 2001.

Szilágyi Mihály: A Tolna megyei nemzet�rség története
1848…49, 1956, 2000. Babits Kiadó. Szekszárd, 2006.
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Id. Szinnyei József emlékezete. M�vel�déstörténeti és sajtó-
történeti írásai. Összeállította, sajtó alá rendezte és a
Szinnyei-bibliográfiát készítette: Gazda István. Magyar
Tudománytörténeti Szemle Könyvtára 26. Magyar
Tudománytörténeti Intézet. Piliscsaba, 2000.

Szmollény Nándor: Klauzál Gábor. Az els� magyar kereske-
delemügyi miniszter és közgazdasági reformküzdelmeink.
Magyar Keresked�k Könyvtára, II. évf. 8. füzet. Bp., é. n.
[1903.] Reprint kiadás. Klauzál Gábor Társaság. Bp., 2008.

Sz�ts István: G. B. L. Gróf Batthyány Lajos f�benjáró pere és
vértanúsága. Irodalmi forgatókönyv. 2. kiadás. Holnap
Kiadó. Bp., 2007.

Szvoboda Dománszky Gabriella. A Pesti M�egylet története.
A képz�m�vészeti nyilvánosság kezdetei a XIX. század-
ban Pest-Budán. A Miskolci Egyetem Kiadója. H. n.
[Miskolc], 2007.

T. Ágoston László: Lenkey huszárok. Aposztróf Kiadó. Bp.,
2009.

Takács Tibor: Nem félek a haláltólƒ Gróf Batthyány Lajos
kálváriás életér�l és haláláról. Zrínyi Kiadó. Bp., 2008.

Tanulmányok az 1848…1849-es forradalom és szabadságharc
150. évfordulója alkalmából. Szerk. Márkusné Vörös
Hajnalka. Magyar Tudományos Akadémia Veszprémi
Területi Bizottsága. Veszprém, 2001. 

Tiszafüredi tanulmányok 4. Fejezetek az 1848…49-es szabad-
ságharc tiszafüredi eseményeib�l. Szerk. Füvessy Anikó.
Jász-Nagykun-Szolnok Megyei Múzeumok Igazgatósága
… Tariczky Alapítvány. Szolnok, 2000. 

Tóth Árpád: Önszervez� polgárok. A pesti egyesületek társa-
dalomtörténete a reformkorban. A múlt ösvényén.
L•Harmattan. Bp., 2005.

Tóth József: Kossuth Lajos nyomában hazai és külföldi tája-
kon. Kossuth Lajos emléktúrák 3. Kossuth-köri Füzetek.
3., b�vített kiadás. Kornétás Kiadó. Bp., 2002.

Tóth Sándor: Kossuth-emlékek Szabolcsban. Nyíri Honvéd
Egyesület kiadványai. Helytörténet 2. Nyíregyháza, 2002.

Tóth Sándor: Rakovszky Sámuel 1848…49-es honvédezredes
emlékezete. Gávavencsell�i Nagyközségi Önkormányzat.
Gávavencsell�, 2002.

Történelem és levéltár. Válogatás Erdmann Gyula írásaiból.
A szerz� 60. születésnapjára összeállította Erdész Ádám
és Á. Varga László. Békés Megyei Levéltár. Gyula, 2004.

Történelmünk korszakalkotója. Batthyány Lajos miniszterel-
nök … Batthyány Lajos, a hadseregszervez� [Kiállítási
katalógus]. Szerk. Basics Beatrix és B. Varga Judit.
Budapesti Történeti Múzeum … HM Hadtörténeti Intézet
és Múzeum. H. és é. n. [Bp., 2007.]

Tusnády László: Kortársunk, Kossuth Lajos. Hungarovox
Kiadó. Bp., 2002.

Ujj János: Emlékhelyek és emlékm�vek Arad megyében.
Alma Mater Alapítvány. Arad, 2003.

Urbán Aladár: Batthyánytól Kossuthig. Hadsereg és politika
1848 nyarán és �szén. A Hadtörténeti Intézet és Múzeum
Könyvtára. Argumentum Kiadó. Bp., 2009. 

Urbán Aladár: Gróf Batthyány Lajos miniszterelnöksége,
fogsága és halála. Argumentum Kiadó. Bp., 2007.

Urbán Aladár: Gróf Batthyány Lajos. Magyarország els�
alkotmányos kormányf�je. Holnap Kiadó. Bp., 2007.

Ünnep … hétköznap … emlékezet. Társadalom- és kultúrtörténet
határmezsgyéjén. A Hajnal István Kör … Társadalomtörténeti
Egyesület konferenciája Szécsény, 2000. augusztus 24…26.
Szerk. Pásztor Cecília. Rendi Társadalom … Polgári
Társadalom 14. Adatok, Források és Tanulmányok a Nógrád
Megyei Levéltárból 34. Salgótarján, 2002.

Varga László: Város a hadak útján. Nagymegyer 1848/49-
ben. Közkincseinkƒ KT Kiadó. [Nagymegyer], 2001. 

Vas Megyei Levéltári Füzetek. 9. El�adások Vas megye tör-
ténetér�l. III. Szerk. Tilcsik György. Vas Megyei Levéltár.
Szombathely, 2000. 

Végh Ferenc: Párbaj a csatatéren. Egy Jókai-h�s nyomában.
Lilium Aurum. Dunaszerdahely, 2002.

Veliky János: A változások kora. Polgári szerepkörök és vál-
tozáskoncepciók a reformkor második évtizedében.
Habsburg Történeti Monográfiák 8. Új Mandátum
Könyvkiadó. Bp., 2009. 

ŒVerekedni az utolsó emberigŽ. A turai lovasütközet 1849.
július 20. Tanulmányok. Szerk. Rosonczy Ildikó. Magyar
Napló, Budapest, 2009.

ŒVésd szoborba alakjátƒŽ. Kossuth-szobrok a szlovákiai
magyarok emlékezetében. Szerk. Végh László. Lilium
Aurum. Dunaszerdahely, 2003.

Völgyesi Orsolya: Egy siker kudarca. Kuthy Lajos pályafu-
tása. Irodalomtörténeti Füzetek 163. Argumentum Kiadó,
Bp., 2007.

W�gierska Wiosna Ludów a walki narodowowyzwole	cze
w XIX-wiecznej Europie. Konferencja Historyczna.
Szerk. Jerzy Snopek. W�gierski Instytut Kultury.
Warszawa, 1999.

Zachar Péter Krisztián: Ellenforradalom és szabadságharc.
Az 1848. �szi nyílt dinasztikus ellenforradalmi fordulat
politikai-katonai háttere (szeptember 29 … december 16.)
A múlt ösvényén. L•Harmattan. Bp., 2008.

Zakar Péter: ŒHazám sorsa az én sorsomŽ. Az Esztergomi
Érsekség 1848/49-ben. Belvedere Meridionale. Belvedere
Meridionale. Szeged, 2003.

Zala követe, Pest képvisel�je. Deák Ferenc országgy�lési
tevékenysége 1833…1873. Szerk. Molnár András. Zalai
Gy�jtemény 59. Zala Megyei Levéltár, Zalaegerszeg, 2004.

ŒZalának büszkeségeŽ. Helyszínek, arcok, események Deák
Ferenc életéb�l. Szerk. Molnár András. A képeket válogat-
ta és a képmagyarázatokat írta Körmöczi Katalin és Molnár
András. Zala Megyei Levéltár. Zalaegerszeg, 2003.
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Aniszi Kálmán (1939,
Nagyvárad) író, a filozófiai
tudományok doktora. A Ba -
be�-Bolyai Egyetem filozó -
fia…történelem szakán vég -
zett. A kolozsvári Képz� -
m� vészeti Akadémia filozó -
fia, esztétika, etika ta nára

1971 és 1985 között, majd a Korunk folyóirat
filozófia és társadalomtudományok rovatának
szerkeszt�je. 1990-ben jött Ma gyarországra.
1991 és 1994 között a budapesti Zrínyi Kiadó fe -
lel�s szerkeszt�je és a miskolci Bölcsész Egye -
sület filozófiatörténet tanára volt. Több tanulmány -
kötet társszerz�je, tizenkét önálló kötete jelent meg.
Legutóbbi esszékötete: Látvány és ihlet (2010).

Cseh Károly (1952,
Borsodgeszt) költ�, m�  -
fordító. A miskolci KELET
Irodalmi Alko tócsoport ve -
zet�je. Mez�kövesden él.
Legutóbbi köte tei: Atlantisz
felé (orosz versantológia,
2008), Kutyah�ség(német…

osztrák…svájci fordí tás kötet, 2008) Gennadij
Ajgi: Csillagkép ablakomban(fordítás, 2009).

Csender Levente (1977,
Székelyudvarhely) író. 1991
óta él Magyaror szá gon.
A PPKE magyar…kom mu -
ni káció szakán végzett
2005-ben. 2003-ban a Ma -
gyar Írószövetség Prózai
Szakosztályának díjában,

2005-ben Móricz ösztöndíjban, 2009-ben a
Barankovics István Alapítvány ösztöndíjában
részesült. Kötetei: Zsírnak való (novellák,
2003), Sz�n�földem (novellák, 2006). 

Filip Tamás (1960) költ�,
szerkeszt�, közjegyz�.
Megjelent verseskötetei:
Fékezett habzás(1986),
Függ�híd (1998), Amin
most utazol (2001), A har-
madik szem (2003),
Mentés másképpen (napló-

jegyzetek, versek, 2005), Rejtett ikonok
(2006), Saját er�d (2008).

Gy�ri László (1942,
Orosháza): író, költ�, a
Kilencekkölt�csoport tag ja.
Az ELTE magyar…könyv tár
szakán végzett 1966-ban.
Több városban dolgozott
könyv tárosként, 1981-t�l a
Központi Sajtó szol gálat új -

ságírója, 1994-t�l az 56-os Intézet könyvtárosa.
Budapesten él. Többek között Radnóti Miklós-
(1977) és József Attila-díjas (1992). Legutóbbi
kötetei: A kései Éden(no vellák, 2005); A rab-
biánus kecsketartó (elbeszélések, 2009).

Heged�s Imre János
(1941, Székelyhidegkút)
író, irodalomtörténész.
Sep siszentgyörgyön gim-
náziumi tanár és szakfelü-
gyel�, 1984-ben emigrált
Ausztriába. Bécsben és
Budapesten él. Legutóbbi

kötetei: A néma esküje, (önéletrajzi regény
2004), Benedek Elek(monográfia, 2006).

Hermann Róbert (1963,
Székesfehérvár) történész,
az MTA doktora. 1987 óta a
Hadtörténeti Intézet és
Múzeum munkatársa, egy
ideig igazgatója, majd a
Bécsi Állandó Levéltári
Kirendeltség vezet�je, je -

lenleg a Hadtörténelmi Közlemények Szer -
keszt�ségének igazgatója. Fontosabb munkái:
1848…1849. A szabadságharc hadtörténete
(2001), Kossuth Lajos és Görgei Artúr le  -
velezése, 1848…1849(2001), Kossuth had-
serege, Kossuth f�vezérei(2007), A Drávától a
Lajtáig. Tanulmányok az 1848. nyári és �szi
dunántúli hadi események történetéhez(2008). 

Jánosi Zoltán (1954,
Miskolc) irodalom tör -
ténész, egyetemi tanár, a
Nyíregyházi F�iskola rek-
tora. (2007…) Legutóbbi
kötetei: ŒK� alatti fényŽ.
Ratkó József és ŒkétŽ
nemzedéke(2005), ŒSzó -

lít lak, hattyúŽ … Válogatott írások Nagy
László életm�vér�l (2006), ŒÁrnyékodon
állva, BabylonŽ (2007), La acogida de
Federico García Lorca en Hungría(2007).

Jékely Zsombor (1970,
Budapest), PhD, m� vé -
szet történész, a budapesti
Iparm�vészeti Múzeum
f�osztályvezet�je. Kuta tá -
si területe: magyarországi
középkori falfestészet, Zsig  -
mond-kori m�vészet, rene -

szánsz szobrászat és iparm�vészet. Fontosabb
kötetei: (Kis Loránddal) Középkori falképek
Erdélyben. Értékmentés a Teleki László Ala -
pítvány támogatásával (2008), (Lángi
Józseffel): Falfestészeti emlékek a középkori
Magyarország északkeleti megyéib�l(2009).

Kalász Márton (1934,
Somberek) költ�, író,
m�fordító. 1970-t�l 1985-
ig az Új Írás folyóirat
rovatvezet�je, 1991-t�l
1995-ig a Stuttgarti
Magyar Kulturális Tájé -
koztatási Központ igaz-

gatója. 2002-t�l 2007-ig a Magyar Írószövet-

ség elnöke. József Attila- (1971, 1987),
Prima- és Stephanus-díjas. Legutóbbi kötetei:
Téli bárány(regény, 2. kiadás, 2006), Kezd�
haláltánc(versek, 2006), Összes verse (2009,
Zsille Gábor szerk.)

Kelemen Lajosíró (1954,
Büssü) író, Kaposváron él,
Radnóti-díjas. Leg utób bi
kötete: Olvasó (esszék,
2008).

Lancendorfer Ignác
(1963, Pápa) költ�, jelen-
leg Székesfehérváron él,
jogász. Több néven pub-
likál. Írásai 16 éves kora
óta jelennek meg napi -
lapokban és folyó ira tok -
ban, szerepelt több anto -

lógiában is. Önálló verskötete: Szabadgyalog
(1995). Díjazott volt a Salvatore Quasimodo
pályázaton. Új verskötete megjelenés el�tt áll.

László Noémi (1973,
Kolozsvár) költ�. Többek
közt Pet�fi- (1999) és
Irodalmi Jelen-díjas (2004).
Legutóbbi kötete: Százegy
(versek, 2004). 

Pintér Judit Nóra (1981,
Szolnok) esztétika…pszi -
chológia szakon végzett.
Budapesten él, pszicholó-
gusként dolgozik, mellette
esztétikából PhD-zik. 

Rózsássy Barbara(1979,
Budapest) költ�. M�vel� -
désszervez� szakon végzett,
jelenleg a Debreceni Egye -
tem nép rajz és a Pázmány
Péter Katolikus Egyetem
olasz szakán tanul. Gérecz
Attila-díjas (1998). Leg -

utóbbi kötete: Pater noster, Dante(2007).

Szong Szokcse(1960) dél-koreai író. H�sei
hétköznapi, gyakran a társadalom peremén
él� emberek. Két jelent�s koreai irodalmi díj
birtokosa. F�bb regényei:Horangirül poatta
(Tigrist láttam, 1999),Inganüi him (Az
ember ereje, 2003.) Novelláskötetek:Szega
tveonné (Madárrá vált, 1996), Cseminanün
inszeng (Érdekes élet, 1997), Hvang Man -
günün irokhé marhetta (Hvang Mangün
mondta, 2002).
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Tarján Tamás (1949)
magyar…néprajz szakos
diplomát szerzett, 1973 óta
az ELTE BTK Magyar
Intézetének oktatója. József
Attila-díjas irodalom tör -
ténész, kritikus. Irodalmi
paródia-gy�jte mé nyeinek

társszer z�je Reményi József Tamás. Legutóbbi
kötete: Nyugat 100+1(2009).

Tornai József (1927,
Dunaharaszti) költ�, író,
m�fordító. 1977 és 1997
között a Kortárs mun ka -
társa, 1992-t�l 1996-ig a
Magyar Írószövetség elnö  -
ke. József Attila- (1975) és
Babérkoszorú-díjas (2001).

Legutóbbi kötete: A Rossz virágai(Baudelaire-
fordítások és esszé, 2007).

Turai Laura (1983,
Kecskemét) költ�. A Páz -
mány Péter Katolikus
Egye    tem francia…magyar
szakán végzett. Diploma -
munkájának té má  ja: Pi lin -
szky, Simone Weil és a
fran cia katolikus iro-

dalom.Grafikáival kiállításokon szerepel.

Szavazzon a hónap versére!

Honlapunk VERSEK rovatába
minden hónap közepén fölkerül
néhány vers név nélkül,
melyekre Olvasóink sza vaz hat -
nak egy hónapon keresz tül. Azt
a verset, amelyik a legtöbb
szavazatot kapta, megje len -
tetjük a Magyar Naplóban!
A májusi lapszámba kerül� ver-
sre 2010. április 19-ig lehet
szavazni.
A legutóbbi versszavazás gy�z -
tese Turai Laura Félelem cím�
verse, amely lapszámunkban
olvasható. 
Gratulálunk a Szerz�nek!

www.magyarnaplo.hu

A Magyar Írószövetség programjából
A rendezvények helyszíne: az Írószövetség
Klubja, 1062 Bp., Bajza utca 18., I. emelet
Telefon: 06-1/322-8840

Április 6., kedd, 18 óra
Csikófogat… a fiatal alkotók estjének vendé-
gei Csík Mónika és Sándor Zoltán vajdasági
szerz�k. Az estet Er�s Kinga vezeti.

Április 13., kedd, 18 óra
Mészáros István fest�m�vész kiállításának
megnyitója. A kiállítást megnyitja Szakolczay
Lajos.

Április 15., csütörtök, 18 óra
A Bajza-szalonvendége L. Simon László 

Április 22., csütörtök, 18 óra
Bágyoni Szabó István és Árkossy István Világ
árnya … világ fényecím� kötetének bemutatója.

Április 23., péntek, 17 óra
Sulyok Vince-emlékest.

Április 29., csütörtök, 18 óra
Open Reading… a nyitott versest vendége Pet�cz
András, a vendég vendége Zsávolya Zoltán.

A budakeszi Nagy Gáspár Városi 
Könyvtár programjából
Budakeszi, F� u. 108. Tel.: 06-26-451-136,
Honlap: www.ngvk.hu

Április 13, kedd, 18 óra
ŒBoldog, szomorú dalŽcímmel válogatás
hangzik el Kosztolányi Dezs� verseib�l és
prózai írásaiból. Szerkesztette és el�adja:
Simon Aladár színm�vész.

Az érdi Csuka Zoltán Városi Könyvtár
programjából
Cím: Érd, Hivatalnok u. 14.
Tel.: 06-23-365-470
Honlap www.csukalib.hu

Április 14., szerda, 17 óra
A Költészet Napja alkalmábólVERS-EL�
cím� felolvasóestet szervez a könyvtár: min-
den arra vállalkozó felolvashatja, elmondhatja

kedvenc versét. Közrem�ködik és az esetleges
holtpontokon túllendít: Rédai Erzsébet cselló-
m�vész. A házigazda Bencsik Ildikó.

Április 28., szerda, 17 óra
Somfai István, az érdi Vörösmarty Mihály
Gimnázium címzetes igazgatójának el�adása
nyelvi leleményr�l és bakikról. Nyelvészeti vetél-
ked� középiskolásoknak … eredményhirdetés.

Az érdi Szepes Gyula M�vel�dési Központ
programjából
Érd, Alsó u. 9. Tel.: 06-23-365-490
Honlap: www.szepesmk.hu

Április 11., vasárnap, 11 óra
TAVASZI CSALÁDI MATINÉ 2010.
Furfangos csudadoktorokbábel�adás fából
készült marionett bábokkal a MASZK Báb -
színpad el�adásában, amely Jókai Mór novel-
lája nyomán Huszt várának históriáját meséli
el a gyerekeknek.
Belép�jegy: 800Ft, családi jegy: 2400Ft

Április 12., hétf�, 19 óra
Költészet Napjaaz Érdi Városi Televízió és
Kulturális Nonprofit Kft. szervezésében.
Ünnepi köszönt�t mond T. Mészáros András
polgármester, beszédet mond Bereményi Géza
író, filmrendez�. Vendégl� a Parnasszuson…
Gasztronómiai és irodalmi kirándulás. A költ�
utazása… A Pet�fi Vándorszínház el�adása.
El�adják: Ferenczi György és a Rackajam,
valamint Szabó Sipos Barnabás színm�vész.
Közrem�ködik Gulyás Csilla hárfam�vész.
Jegyár: 3000Ft (vacsorával együtt)

Április 13., kedd, 14 óra
ŒÚgy éltem életemƒŽ… Radnóti Miklós napló-
jának részletei, levelek és versek. Szerepl�k:
Végh Péter, Holl Zsuzsa, Molnár Csaba, Schra -
mek Géza. Rendez�: Tucker András. Belé -
p�jegy: 500Ft

Április 16., péntek, 17 óra
VERS-KÉP KIÁLLÍTÁS. Daróci Attila és
Mádai Attila: Ad astra per asperaaz
Irodalomkedvel�k Klubja szervezésében.
Nyitóbeszédet mond Abai Ilona ny. f�iskolai
docens, el�adó: Kovács Dóra.

Kulturális hírek

Tények melankóliája
Tudományos tanácskozás

Turczi Istvánkölt�i életm�vér�l

A Magyar Író szövetség, a Fia tal
Írók Szövet sége, az ELTE  Mo dern
Ma gyar Iroda lom tör té ne ti Tanszé -
ke, a Magyar Irodalom történeti
Társaság és a Magyar Versmondók
Egyesülete szerve zésében 2010.
április 26Š27-én megrendezend�
konferenciának, ame lyen húsz iro-
dalomtörténész, többek között
Kabdebó Lóránt, Kulcsár Szabó
Ern�, Reményi József Tamás,
Tarján Tamás és Tverdota
György tart el�adást, a Magyar
Írószövetség klubja ad otthont.
(1062 Budapest, Bajza utca 18.
I. emelet) 
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hirdetés magyar napló

Megrendelem a Magyar Napló havi folyóiratot
€ 1/4 évre2010 Ft helyett 1930Ft-ért  . . . .pld.-ban
€ 1/2 évre4020 Fthelyett 3870 Ft-ért  . . . .pld.-ban
€ 1 évre 8040 Ft helyett 7390 Ft-ért  . . . .pld.-ban
Név: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Kézbesítési cím: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Telefonszám: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
E-mail cím: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Számlázási cím: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Megrendelés kezdete: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 
Aláírás: . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 

Kérjük, az el�fizetési szelvényt juttassa el
szerkeszt�ségünkbe

postán, faxon vagy személyesen.

Megrendelését leadhatja telefonon
és világhálós oldalunkon is.

Magyar Napló Kiadó Kft.
1450 Bp., Pf. 77. Telefon és fax: 413-6672

E-mail: info@magyarnaplo.hu
Honlap: www.magyarnaplo.hu

EGYEDÜLÁLLÓ EL�FIZETÉSI AKCIÓ
A MAGYAR NAPLÓ IRODALMI FOLYÓIRATRA!

Fizessen el� a Magyar Napló irodalmi folyóiratra, és mi egy ajándékkönyvet küldünk Önnek!
Régi el�fizet�ink minden karácsonyra könyvajándékot kapnak!

Csatlakozzon elektronikus hírlevelünk népes olvasótáborához, és a jöv�ben rendszeres, 
közvetlen tájékoztatást kap rendezvényeinkr�l és új kiadványainkról.

Küldje el nevét és e-mail címét az info@magyarnaplo.hu e-mail címre,
vagy iratkozzon fel honlapunk Hírlevél rovatában: http://www.magyarnaplo.hu/hirlevel.php

Kérjük, ajánlja a Magyar Napló hírlevelét barátainak, ismer�seinek is!

A Magyar Napló világhálós változatának
ingyenes rovatai:

€ Irodalmi hírek
€ Könyváruház
€ A Hónap verse költ�i vetélked�
€ Fényképes beszámolók
€ Határon túli szerkeszt�ségek adatai
€ Irodalmi kvízjáték

El�fizet�ink részére elérhet� rovatok:
€ a legfrissebb Magyar Napló lapszámok
€ a teljes archívum 2000-t�l
€ szerz�i lexikon fényképekkel, folya matosan

frissített adatokkal

A Magyar Napló el�fizet�i ingyenesen re -
gisztrálhatnak az világhálós változatra is!

Csak internetes el�fizet�ink részére az el�fizetési
díj 1 évre

€ belföldre 3000 forint
€ külföldre 12 euró

Az el�fizetéssel kapcsolatban kérjen b�vebb
tájékoztatást, valamint befizetési csekket
az elofizetes@magyarnaplo.hue-mail címen!

www.magyarnaplo.hu

I RATKOZZON FEL A M AGYAR NAPLÓ LEVELEZ �L ISTÁJÁRA !

A Magyar  Nap ló  a v i lághálón!


